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  Een luidspreker op de brug van het fregat Ariadne kwam krakend tot leven, een bel klonk twee keer en toen kwam de stem van O'Rourke door: beheerst, welluidend, afgemeten en onmiskenbaar Iers. O'Rourke werd gewoonlijk de weerman genoemd, wat hij helemaal niet was. 'Zojuist een rare snuiter gesignaleerd. Afstand veertig mijl, koers 222.' Talbot drukte de antwoordknop in. 'Het wemelt in het zwerk boven onze hoofden van de vreemde snuiters, O'Rourke. Er zijn zeker zes luchtroutes boven dit deel van de Egeïsche Zee. En je weet zelf beter dan wij dat er overal om ons heen NAVO kisten in de lucht zijn. En die duffe jachtbommenwerpers en jagers van de duffe Zesde Vloot worden ook maar gejaagd door de wind. Volgens mij weten die lui de helft van de tijd niet waar ze zitten.' 'Aha! Maar dit is een heel vreemde vreemde snuiter.' De stem van O'Rourke klonk even bedaard als altijd, onaangedaan door de weinig vleiende opmerking over de Zesde Vloot die hem tijdelijk had uitgeleend. 'Deze kist zit niet op een Egeïsche luchtroute. Er zijn geen NAVO vliegtuigen in deze sector op mijn scherm. En de Amerikanen houden ons op de hoogte van wat ze doen. Beleefde mensen, commandant. Die van de Zesde Vloot, bedoel ik.' 'Zeker, zeker.' De Zesde Vloot, wist Talbot, zou het hebben gemeld als er een vliegtuig in hun nabijheid kwam, niet uit beleefdheid, maar omdat het voorschrift was; dat wist O'Rourke even goed als hijzelf. O'Rourke liet geen kans voorbijgaan om het voor zijn eigen Vloot op te nemen. 'Is dat alles wat je van hem weet?' 'Nee, er zijn nog twee dingen. Dit toestel gaat van het zuidwesten naar het noordoosten. Er is me niets bekend over een vliegtuig op die koers. Ten tweede ben ik er vrij zeker van dat het een groot toestel is. Over een minuut of vier moeten we het kunnen zien; zijn koers snijdt de onze.' 'Is het belangrijk dat het een grote jongen is? Grote toestellen genoeg, hier in de buurt.' 'Niet op 43 000 voet, commandant, waar deze zit. Alleen de Concorde gaat op veertien kilometer zitten en we weten dat er geen Concordes in de buurt zijn. Militair, dunkt me.' 'Van onbekende herkomst. Een bandiet? Zou kunnen. Hou hem in het oog.' Talbot keek om zich heen naar zijn oudste officier, luitenantterzee tweede klasse Van Gelder. Van Gelder was klein en breed, had een diep gebruinde huid en vlasblond haar en hij scheen het leven als een bron van voortdurend amusement te beschouwen. Glimlachend kwam hij naar de commandant toe. 'Komt in orde, commandant. Het loerglas en een kiekje voor het familiealbum?' 'Jawel. Graag.' De Ariadne had een immense voor nietingewijden verwarrende verscheidenheid aan observatieapparatuur aan boord, die misschien wel uniek was voor een marineschip. Onder de instrumenten bevond zich wat Van Gelder het loerijzer had genoemd. Het was een combinatie van een telescoop en een camera, uitgevonden en gebouwd door de Fransen, van het type waarmee spionagesatellieten in de ruimte waren uitgerust; onder ideale atmosferische omstandigheden kon je er van een hoogte van vierhonderd kilometer een wit bord mee lokaliseren en fotograferen. De brandpuntsafstand van de telescoop was haast tot in het oneindige instelbaar; in dit geval zou Van Gelder waarschijnlijk een vergroting van honderd maal kiezen, wat het optische effect zou hebben dat de indringer (als het een indringer was) naar een schijnbare hoogte van vierhonderd voet werd gehaald. In de wolkeloze julihemel boven de Cycladen was dat geen probleem. Van Gelder had de brug net verlaten toen een andere luidspreker tot leven kwam; de herhaalde dubbele zoemtoon was de aankondiging van de radiohut. De roerganger, matroos eerste klasse Harrison, boog zich naar voren om de juiste schakelaar over te halen. 'Ik heb een SOS binnengekregen. Ik denk, herhaal dénk, dat het schip zich even ten zuiden van Santorini bevindt. Meer kan ik er niet van zeggen. Slechte marconist, beslist geen beroeps. Herhaalt alleen maar "Mayday, mayday, mayday." ' Myers, de marconist van dienst, klonk geërgerd; elke marconist hoorde zo vakkundig en efficiënt te zijn als hijzelf, scheen hij te willen zeggen. 'Maar wacht even.' Myers zweeg en liet zich toen weer horen. 'Schip zinkt, zegt hij. Vier keer gezegd dat het schip zinkende is.' 'Meer niet?' vroeg Talbot. 'Dat is alles, commandant. Hij is uit de lucht.' 'Nou ja, blijf luisteren. Harrison, 090 aanhouden. Hij kan niet verder weg zijn dan een mijl of tien, twaalf.' Hij schakelde over op volle kracht vooruit. De Ariadne was, zoals bij moderne schepen gebruikelijk, uitgerust met dubbele bediening: in de machinekamer en op de brug. In de machinekamer bevond zich gewoonlijk maar één matroos op wacht, een stoker, en dat alleen omdat het de gewoonte was, niet omdat het noodzakelijk was. De eenzame wacht had wel eens een oliespuit in zijn hand, maar was vaker verdiept in een van de sensatieblaadjes waar de 'machinekamerbibliotheek' ruim in voorzag. Luitenant McCafferty, hoofd machinekamer van de Ariadne, vertoonde zich maar zelden in zijn domein. McCafferty, een kei in zijn vak, beweerde dat hij allergisch was voor de lucht van stookolie en reageerde met het dédain van de ingewijde op de vaak gehoorde bewering dat de afzuiginstallatie in de machinekamer zo doeltreffend was dat je er nauwelijks stookolie kon ruiken. Die middag was hij, zoals meestal 's middags, op het achterdek te vinden; hij zat op een dekstoel te genieten van zijn favoriete vorm van ontspanning: het lezen van detectiveromans met een pikant tintje. Het verre geluid van dieselmotoren werd sonoorder; het trillen werd voelbaarder op de brug. De Ariadne was in staat een respectabele vaart van vijfendertig knopen te halen. Talbot stak zijn hand uit naar een telefoon en riep Van Gelder op. 'We hebben een noodsignaal over de radio binnengekregen. Tien, twaalf mijl verderop. Laat me weten wanneer je die bandiet hebt, dan leggen we de zaak stil.' Het 'loerijzer' was weliswaar cardanisch opgehangen zodat het van het ergste stampen en rollen geen last had, maar het was niet bestand tegen de minste trilling: daar werden de foto's allerbelabberdst wazig van. Talbot liep naar de bakboordhoek van de brug waar een magere, lange luitenant stond, een jongeman met blond haar, een bril met dikke glazen en een permanent sombere blik. 'En, Jimmy, wat vind jij ervan? Een bandiet in de lucht, als het een bandiet is, en een zinkend schip in één klap. Sensatie op de lange warme zomermiddag, hè?' Luitenantterzee the Right Honourable Lord James Denholm, door Talbot voor het gemak Jimmy genoemd, ging zich zelden aan merkbaar enthousiasme te buiten. 'Voor mij hoeft het niet zo, commandant.' Denholm maakte een loom gebaar. 'Ik ben meer het gedaagde type.' Talbot glimlachte. Denholm hulde zich in een haast voelbaar air van aristocratische vermoeidheid dat Talbot aanvankelijk had gestoord; maar na het eerste halfuur van hun omgang was het over. Denholm was totaal ongeschikt als marineofficier en zou overal ter wereld vanwege zijn beperkte gezichtsvermogen uit de marine zijn geweerd. Maar Denholm voer niet op de Ariadne dank zij zijn goede connecties met de hoge adel (hij was de oudste zoon van een graaf en had ontegenzeggelijk blauw bloed), maar omdat hij onmiskenbaar de juiste man op de juiste plaats was. Oxford, UCLA en MIT hadden hem met de hoogste academische lof onderscheiden : Denholm kon dan ook een elektronicagenie worden genoemd. Niet dat Denholm zich ooit op zijn afkomst of talenten zou laten voorstaan; ondanks zijn stamboom en academische kwalificaties was hij haast pijnlijk bescheiden. Zijn terughoudendheid had hem belet al te lang te blijven protesteren tegen de pogingen van de marine om hem in te lijven. 'Die bandiet, commandant,' zei hij tegen Talbot, 'als het een bandiet is, wat wilt u daar dan aan doen?' 'Ik ben niet van plan er iets aan te doen.' 'Maar als het een bandiet is... dan is hij toch aan het spioneren?' 'Natuurlijk.' 'Maar is het dan niet...' 'Wat verwacht je van me, Jimmy? Dat ik hem neerhaal? Of jeuken je vingers om dat experimentele laserwapen te proberen dat je hebt meegebracht?' 'Lieve help,nee.' Denholm was oprecht ontzet. 'Ik heb nog nooit van mijn leven met serieuze bedoelingen geschoten. Herstel. Ik heb nog nooit van mijn leven geschoten.' 'Als ik hem zou willen neerhalen zou ik het met een ultralicht warmtezoekend projectiel afkunnen. Maar zulke dingen doen we niet. Daar zijn we veel te beschaafd voor. Bovendien lokken we geen internationale incidenten uit. Ongeschreven wet.' 'Rare wet.' 'Helemaal niet. Wanneer de Verenigde Staten of de NAVOstrijdkrachten oorlogje spelen, zoals we nu doen, houden de Sovjets ons heel scherp in de gaten, te land, ter zee en in de lucht. Daar klagen we niet over. Dat kunnen we ook niet. Wanneer zij hun spelletjes spelen, doen we exact hetzelfde. Ik moet toegeven dat het wel eens tot moeilijke ogenblikken leidt. Niet lang geleden, toen de Amerikaanse marine oefeningen in de Japanse Zee hield, kwam een Amerikaanse torpedoboot jager in aanvaring met een Russische onderzeeboot die hij flink beschadigde. De Russen keken van al te dichtbij toe.' 'Maar dat heeft niet geleid tot wat u net een internationaal incident noemde?' 'Zeker niet. Niemand kon er iets aan doen. Verontschuldigingen over en weer en uiteindelijk werd de Rus door een ander Russisch marineschip op sleeptouw genomen en naar een veilige haven gebracht. Vladivostok, meen ik.' Talbot keek om. 'Sorry. Radiohut meldt zich.' 'Myers weer,' klonk het. 'Schip in nood heet Delos. Bericht was heel kort. Explosie, brand, zinken snel.' 'Blijf luisteren,' zei Talbot. Hij keek naar de roerganger die zijn kijker al had gepakt. 'Heb je hem gevonden, Harrison?' 'Ja, commandant.' Harrison gaf de kijker af en haalde het roer een fractie naar bakboord. 'Nauw bakboord vooruit.' Talbot had direct gevonden wat hij zocht: een dunne zwarte rookkolom die strak omhoogtrok in de blauwe, windstille lucht. Hij liet de kijker net zakken toen de bel weer twee keer ging. Het was de weerman, O'Rourke, officiëler gezegd het hoofd bediening langeafstandsradar. 'Sorry, ik ben hem kwijt. De bandiet, bedoel ik. Ik zocht de vectoren aan weerskanten van hem af om te kijken of hij nog anderen bij zich had en toen ik weer keek was hij weg.' 'Enig idee wat er gebeurd kan zijn.' 'Tja...' O'Rourke scheen te twijfelen. 'Hij kan zijn ontploft, maar daar geloof ik niet direct in.' 'Ik ook niet. We hebben het loerijzer constant op zijn aanvliegkoers gericht gehad en een explosie hadden ze zeker opgemerkt.' 'Dan moet hij een steile duikvlucht hebben gemaakt. Een behoorlijk steile duik. God mag weten waarom. Ik vind hem wel.' De melding eindigde met een klik. Haast ogenblikkelijk ging de telefoon. Het was Van Gelder. '222, commandant. Rook. Vliegtuig. Kan de bandiet zijn.' 'Vast wel. De weerman is hem net kwijt op de radar. Het zal wel niks opleveren, maar probeer toch maar een plaatje te maken.' Hij liep naar de stuurboordhoek van de brug en zette de kijker aan zijn ogen. Hij vond meteen wat hij zocht: een dikke donkere rookwolk met, dacht hij, een roodgloeiend midden; nog vrij hoog, vier of vijfduizend voet. Hij wachtte niet af of het vliegtuig zijn duikvlucht zou doorzetten, keek ook niet of het inderdaad in brand stond, maar liep snel terug en pakte een telefoon. 'Onderluitenant Cousteau. Direct.' Het duurde maar even. 'Henri? Met de commandant. Klaarmaken voor bijstand. Whaleboat en reddingsboot in gereedheid brengen, klaar om te strijken. Daarna melden aan de brug.' Hij gaf de machinekamer het commando langzaam vooruit en zei tegen Harrison: 'Hard bakboord ten noorden.' Denholm, die naar de stuurboordhoek van de brug was gelopen, liet de kijker zakken en liep terug. 'Zelfs ik kan het vliegtuig zien. Of niet het vliegtuig, maar een enorme rookwolk. Kan dat de bandiet zijn geweest, commandant, als het een bandiet was?' 'Dat moet wel.' 'Zijn koers bevalt me niet erg, commandant,' zei Denholm voorzichtig. 'Mij ook niet, luitenant, zeker niet als het een militair vliegtuig is en absoluut niet als hij bommen aan boord heeft. Als je kijkt, zie je dat we hem ruim baan geven.' 'Aha. Een omtrekkende beweging.' Denholm aarzelde en zei toen weifelend: 'Als hij dan maar niet zijn koers wijzigt.' 'Doden wijzigen hun koers niet.' Van Gelder kwam net terug op de brug. 'En voor de man die het vliegtuig bestuurt, of de mannen in die kist, geef ik geen stuiver meer. Ik hoefde er niet bij te blijven, commandant. Gibson kan beter met het loerijzer omgaan dan ik en hij is er druk mee bezig. We kunnen u straks een serie foto's laten zien, maar ik betwijfel of u er veel wijzer van zult worden.' 'Is het zo weinig geworden? Je hebt niets kunnen zien?' 'Heel weinig. Wel de buitenste bakboordmotor. Dus het is een viermotorig straalvliegtuig. Geen idee of het een burger of militair is.' 'Eén ogenblik.' Talbot liep naar de bakboordhoek van de brug, keek achteruit en zag het brandende vliegtuig, dat nu duidelijk waarneembaar in vlammen stond, minder dan half zo hoog en ver als waar hij het voor het eerst had gezien; hij liep terug, gaf Harrison bevel pal noord aan te houden en wendde zich weer tot Van Gelder. 'Meer heb je niet kunnen vaststellen?' 'Nee. Behalve dat de neuskegel met zekerheid de plaats van de brand is, waardoor we waarschijnlijk een motorexplosie kunnen uitsluiten. Het toestel is niet door een projectiel getroffen omdat we weten dat er geen vliegtuigen met projectielen in de buurt zijn, en dan nog: een warmtezoekend projectiel, het enige type dat het toestel op die hoogte zou kunnen uitschakelen, zou richten op de motoren, niet op de neuskegel. Het kan alleen een explosie in het inwendige van de neus zijn.' Talbot knikte, pakte een telefoon, vroeg de centrale om de ziekenboeg en werd meteen doorverbonden. 'Dokter? Wilt u een ziekenpa met EHBOtas aanwijzen om mee te gaan met de reddingsboot?' Hij wachtte even. 'Sorry, geen tijd om het uit te leggen. Komt u maar naar de brug.' Hij keek achteruit door de deuropening in de stuurboordhoek van de brug, liep naar de roerganger en nam van hem over. 'Ga maar kijken, Harrison. Gebruik je ogen goed.' Harrison liep naar de stuurboordhoek, gebruikte zijn ogen goed (hij had er maar een paar seconden voor nodig) en kwam terug. 'Vreselijk.' Hij schudde zijn hoofd. 'Die zijn er geweest, hè commandant?' 'Dat denk ik wel.' 'Ze schieten ons voorbij op een kwart mijl, misschien een halve.' Harrison keek gauw nog even. 'Onder die hoek landen ze, of storten in zee, op een mijl of anderhalve mijl voor ons uit. Tenzij ze om een of andere reden doorschieten en het eiland raken. Dan is het gebeurd, commandant.' 'Dat zeker.' Talbot keek vooruit naar buiten. Het eiland Santorini lag een mijl of vier verderop met Kaap Akrotiri pal naar het noorden en de berg Elias, het hoogste punt op het eiland met een top van zeshonderd meter, naar het noordoosten. 'Maar de schade zou beperkt blijven tot het vliegtuig. Het zuidwesten van het eiland is kaal. Ik geloof niet dat daar iemand woont.' 'Wat doen we, commandant? Stoppen boven het punt waar hij in zee gaat?' 'Zoiets. Je kunt het zelf wel bekijken. Of misschien een kwart mijl of een halve mijl verder op zijn koers. We wachten het nog even af. Ik weet er niet meer van dan jij, Harrison. Het kan zijn dat het toestel uit elkaar spat wanneer het in zee stort, maar het kan ook onder water nog een eind doorschieten. Niet heel ver meer, denk ik: de neus is immers weg.' Hij wendde zich tot Van Gelder. 'Oudste, wat hebben we hier voor diepten?' 'Ik weet dat de vijfvaamgrens ongeveer een halve mijl ten zuiden van het eiland ligt. Daar voorbij loopt het behoorlijk steil af. Ik zou het op de kaart moeten nazien. Op het ogenblik hebben we zo'n twee tot driehonderd vaam onder het vlak. Sonarpeiling, commandant?' 'Graag.' Van Gelder schoof langs de binnenkomende onderluitenant Cousteau. Cousteau, net twintig, was een monter type, een jongen die van aanpakken wist en zijn vak verstond. Talbot wenkte hem naar de stuurboordhoek. 'Heb je het gezien, Henri?' 'Ja, commandant.' Cousteaus gebruikelijke vrolijkheid was opvallend afwezig. Hij staarde tegen zijn wil gefascineerd naar het brandende, rokende vliegtuig dat op een hoogte van nog geen duizend voet pal midscheeps te zien was. 'Het is afschuwelijk, echt verschrikkelijk.' 'Ja, het is bar.' Luitenantterzee tweede klasse Andrew Grierson had zich bij hen gevoegd. De scheepsarts droeg een wit short en een wijd veelkleurig Hawaiihemd: dat beschouwde hij kennelijk als de aangewezen daagse kleding voor zomers weer op de Egeïsche Zee. 'Dus daarom moest Moss met zijn tas aantreden.' Moss was de hoofdverpleger van de ziekenboeg. 'Ik kon misschien beter zelf gaan, dacht ik.' Grierson was een Schot uit de Westelijke Hooglanden, zoals aan zijn stem duidelijk te horen was; hij deed geen enkele poging zijn accent te matigen omdat hij daar de noodzaak niet van inzag. 'Als er overlevenden zijn, wat me verdomd onwaarschijnlijk lijkt, weet ik nog iets van decompressie en Moss niet.' Talbot voelde dat het trillen van het dek onder zijn voeten heviger was geworden. Harrison had de snelheid opgevoerd en boog iets meer naar het oosten af. Talbot dacht er verder niet bij na; hij vertrouwde zijn chef d'équipage volkomen. 'Sorry, dokter, maar ik heb iets belangrijkers voor u.' Hij wees naar het oosten. 'Kijkt u eens onder de rookvaan links van het vliegtuig.' 'Ik zie het. Ik had het eerder moeten zien. Die gaat naar de kelder, wed ik.' 'Inderdaad. Het is de Delos, een privéjacht, denk ik, en zoals u zegt bezig naar de kelder te gaan. Staat vrij stevig in brand, meen ik. Brandwonden, andere verwondingen.' 'Wij leven in bewogen tijden,' merkte Grierson op. In feite had Grierson een leven als een luis op een zeer hoofd, maar Talbot vond het niet het juiste ogenblik om hem daarop te wijzen. 'Het vliegtuig maakt geen geluid, commandant,' zei Cousteau. 'De motoren zijn uitgeschakeld.' 'Overlevenden, dacht je? Sorry, maar ik denk het niet. Door de explosie kan de bediening zijn vernield waardoor, vermoed ik, de motoren automatisch worden uitgeschakeld.' 'Uiteenspatten of duiken?' zei Grierson. 'Onnozele vraag. We weten het gauw genoeg.' Van Gelder kwam bij hen staan. 'Ik kom hier op tachtig vaam, commandant. Volgens de sonar zeventig. Die zal wel gelijk hebben. Het maakt niet uit, het wordt in elk geval ondieper.' Talbot knikte zonder iets te zeggen. Niemand zei iets, niemand voelde de behoefte om iets te zeggen. Het vliegtuig, of de bron van de dikke rookwolk, bevond zich nu een dertig meter boven het water. Plotseling dook de bron van rook en vlammen weg en werd abrupt gedoofd. Zelfs op dat ogenblik was het vliegtuig nog niet goed te zien, omdat het meteen werd omringd door een vijftien meter hoog gordijn van water en schuim. Er klonk geen harde klap en toen het schuim wegtrok was er alleen de lege zee met opvallend kleine golfjes, nauwelijks meer dan een concentrische rimpeling. Talbot raakte de arm van Cousteau aan. 'Je kunt weg, Henri. Hoe staat het met de radio van de whaleboat?' 'Gisteren nog gecontroleerd, commandant. In orde.' 'Als je iets of iemand vindt, geef je het door. Ik heb het gevoel dat je de radio niet nodig zult hebben. Wanneer we stoppen, laat je de whaleboat strijken; daarna ga je rondjes varen. We zijn over een halfuurtje terug.' Cousteau vertrok en Talbot wendde zich tot Van Gelder. 'Wanneer we stoppen, zeg je tegen de sonar dat ik de exacte diepte wil weten.' Vijf minuten later lag de sloep in het water en voer weg van de Ariadne. Talbot vroeg om volle kracht en zette koers naar het oosten. Van Gelder legde de telefoonhoorn terug. 'Dertig vaam, zegt de sonar. Kan een vaam meer of minder zijn.' 'Bedankt. Dokter?' 'Honderdtachtig voet,' zei Grierson. 'Daar hoef ik echt niet lang over na te denken. Het antwoord is nee. Zelfs als iemand uit de romp kan wegkomen, wat me al onmogelijk lijkt, gaat het mis kort nadat hij aan de oppervlakte is gekomen. Caissonziekte. Longen kapot. Zo'n man weet niet dat hij bij het naar boven komen voortdurend geleidelijk moet uitademen. Een getrainde, fitte duiker, eventueel met persluchtapparatuur, zou het nog kunnen lukken. Maar er zaten geen getrainde fitte duikers in dat vliegtuig. Het is een academische kwestie. Ik ben het volkomen met u eens, commandant: de mannen aan boord van die kist zijn dood.' Talbot knikte en stak zijn hand uit naar een telefoon. 'Myers? Sein bestemd voor generaal Carson. Ongeïdentificeerd viermotorig vliegtuig brandend in zee gestort, twee mijl ten zuiden van Kaap Akrotiri op Santorini, Griekse Archipel. Niet duidelijk of het een militair of civiel toestel betreft. Aanvankelijk gesignaleerd op 43 000 voet. Verder nog geen details. Geen NAVOmaterieel in omgeving bekend. Hebt u informatie? Sylvester. In Code B verzenden.' 'Begrepen, commandant. Welke bestemming?' 'Rome. Dan heeft hij het in twee minuten, waar hij ook is.' 'Ja, als iemand het moet weten, is hij het,' zei Grierson. Carson was de opperbevelhebber van de NAVOstrijdkrachten in de sector ZuidEuropa. Hij bracht zijn kijker aan zijn ogen en keek naar de verticale rookkolom in het oosten op minder dan vier mijl afstand. 'Een jacht, en een niet geringe fik. Als er nog iemand aan boord is, zal hij het behoorlijk warm hebben. Gaan we langszij, commandant?' 'Langszij.' Talbot keek naar Denholm. 'Hoeveel is de elektronica die we aan boord hebben naar schatting waard?' 'Twintig miljoen. Misschien vijfentwintig. Heel wat, in elk geval.' 'Daar hebt u uw antwoord, dokter. Die praam heeft al een keer boem gezegd. Hij kan best nog eens boem zeggen. Ik ga niet langszij. U mag erheen. In de reddingsboot. Die kan gemist worden. De Ariadne niet.' 'Ach, zit dat zo. En welke onverschrokken ziel...' 'Ik weet zeker dat de oudste u graag zal brengen.' 'Juist. Oudste, zorg dat je mannen overals, handschoenen en veiligheidsmaskers dragen. Brandwonden van brandende stookolie zijn geen pretje. Vergeet jezelf niet. Ik ga me kleden op zelfverbranding.' 'Vergeet de reddingsgordels niet.' Grierson verwaardigde zich niet te reageren. Ze waren halverwege het brandende jacht toen Talbot opnieuw naar de radiokamer vroeg. 'Sein verzonden?' 'Verzonden en ontvangst bevestigd.' 'Nog iets van de Delos gehoord?' 'Niets.' 'Delos,' zei Denholm. 'Dat is een tachtig mijl noordelijker. Helaas! Nooit zullen de Cycladen voor mij meer hetzelfde zijn.' Denholm zuchtte. Al was hij elektronicaspecialist, hij beschouwde zichzelf in de eerste plaats als classicus en sprak, las en schreef vloeiend Latijn en Grieks. Hij hield zich diepgaand met de klassieke cultuur bezig, zoals bleek uit de niet geringe verzameling boeken in zijn hut. Hij mocht graag citeren en deed dat ook nu.


  'De eilanden van Griekenland!  

  Waar Sappho vurig minde en zong,

  Waar de kunst ontstond van krijg en vrede, 

  

  Waar Delos rees en Phoebus werd geboren!

  Eeuwige zomer...' '


  We hebben het begrepen, luitenant,' zei Talbot. 'Morgen zullen we tranen plengen. Vandaag kunnen we ons beter wijden aan het netelige lot van die stakkers aan dek. Ik tel er vijf.' 'Ik ook.' Denholm liet zijn kijker zakken. 'Waarom staan ze zo hysterisch te zwaaien? Ze kunnen toch niet denken dat we ze niet zien?' 'Het is de opluchting, luitenant. De verwachting te worden gered. Maar het is nog meer. Hun gezwaai heeft iets wanhopigs. Een primitieve vorm van seinen. Wat ze zeggen is: "Haal ons hier als de mieter weg." ' 'Misschien verwachten ze nóg een explosie?' 'Zou kunnen. Harrison, ik wil aan hun stuurboordzijde gaan liggen. Op veilige afstand, zoals je zult begrijpen.'   'Honderd meter, commandant?' 'Uitstekend.' De Delos was een schitterend jacht geweest. Een gestroomlijnde schoonheid van tachtig voet die tot voor kort verblindend wit was. Nu zag het schip zwart van de rook en de stookolie. De luxueuze opbouw bestond uit een brug, een kajuit, een eetkamer en waarschijnlijk een pantry. De dichte rookontwikkeling en de vlammen die tot twee meter boven het achterschip oplaaiden, duidden de brandhaard aan: vrijwel zeker de machinekamer. Niet ver van de brand hing een kleine motorboot nog in de davits; het lag voor de hand dat de bijboot onbruikbaar was geworden als gevolg van de explosie of de brand. 'Is dat niet wat merkwaardig, luitenant?' vroeg Talbot. 'Wat bedoelt u?' vroeg Denholm voorzichtig. 'Je kunt zien dat de brand minder wordt. Je zou denken dat het gevaar van een tweede explosie afneemt.' Talbot liep naar de bakboordhoek. 'En het water staat bijna tot aan het dek.' 'Ik kan zien dat het schip zinkende is.' 'Precies. Als jij je aan boord bevond van een schip dat op springen stond of je mee naar de diepte dreigde te sleuren, wat zou dan je natuurlijke reactie zijn?' 'Een goed heenkomen zoeken, commandant. Maar zo te zien is hun bijboot beschadigd.' 'Klopt. Maar een jacht van dat formaat heeft nog wel meer reddingsmiddelen aan boord: misschien geen Carleyvlot, maar toch zeker een opblaasbare rubberboot. En elke verstandige eigenaar zou zorgen voor voldoende reddingsgordels en zwemvesten voor passagiers en bemanning. Ik zie zelfs twee reddingsgordels voor de brug. Maar ze zijn niet van boord gegaan, hoewel dat toch voor de hand zou liggen. Ik vraag me af waarom.' 'Ik heb geen idee. Maar het is wel verdomd gek.' 'Wanneer we die zoetwatermatrozen aan boord hebben genomen, spreek jij op slag geen woord Grieks meer, Jimmy.' 'Maar ik versta nog wel Grieks?' 'Precies.' 'Het lijkt wel of u niet bereid bent de mensen op hun gezicht te vertrouwen, commandant.' 'Dat krijg je in dit vak, Jimmy, dat krijg je in dit vak.' Harrison bracht de Ariadne op de overeengekomen afstand van honderd meter aan de stuurboordzijde van de Delos tot stilstand. Van Gelder kwam langszij en twee bootshaken om de gangboordberkoenen hielden de reddingsboot op zijn plaats. Het niveauverschil tussen de reddingsboot en het dek van het jacht was zo gering dat de zes overlevenden (er had zich nog iemand bij het groepje van vijf gevoegd dat Talbot had gezien) gemakkelijk konden overstappen. Het besmeurde gezelschap bood een deerniswekkende aanblik; de mensen waren zo met roet en stookolie overdekt dat het onmogelijk was een onderscheid te maken naar leeftijd, geslacht of nationaliteit. 'Spreekt iemand hier Engels?' vroeg Van Gelder. 'Wij allemaal.' De spreker was klein en breed; meer viel er nog niet van hem te zeggen. 'Sommigen een paar woorden. Maar genoeg.' De man had een zwaar accent, maar kon zich goed verstaanbaar maken. Van Gelder keek naar Grierson. 'Is iemand gewond geraakt? Heeft iemand brandwonden?' vroeg Grierson. Allen schudden het hoofd of mompelden een ontkenning. 'Geen werk voor mij, oudste. Een warme douche, schoonmaakmiddel, zeep. En natuurlijk andere kleren.' 'Wie heeft hier de leiding?' vroeg Van Gelder. 'Ik,' zei dezelfde man. 'Is er nog iemand aan boord?' 'Helaas. Drie man. Die gaan niet mee.' 'Wilt u zeggen dat ze dood zijn?' De man knikte. 'Ik ga wel even kijken.' 'Nee, nee!' De hand die zwart zag van de olie greep Van Gelders arm. 'Het is te gevaarlijk, veel te gevaarlijk. Ik laat u niet gaan.' 'U kunt me niet tegenhouden.' Wanneer Van Gelder niet glimlachte, wat zelden het geval was, kon hij uiterst ongemoedelijk kijken. De man liet zijn hand zakken. 'Waar zijn die mannen?' 'In de gang tussen de machinekamer en het verblijf. We hebben ze eruitgesleept na de explosie, maar voor de brand begon.' 'Riley,' zei Van Gelder tegen een matroos eerste klasse, 'jij gaat met me mee aan boord. Als je denkt dat het jacht het niet meer houdt, geef je een gil.' Hij pakte een lantaarn en wilde aan boord van de Delos stappen toen een hand met een masker erin hem tegenhield. Van Gelder lachte. 'Bedankt, dokter. Daar had ik niet aan gedacht.' Aan boord liep hij naar het achterdek en nam de kampanjetrap naar beneden. Er stond wat rook, maar niet veel en met zijn lamp kostte het hem geen moeite de drie vermiste mannen te vinden: vormeloze gedaanten in een hoek. Rechts van hem was de toegang tot de machinekamer, verbogen door de kracht van de explosie. Met enige moeite wrong hij de deur open en begon meteen te hoesten toen hij de prikkelende rook in keel en ogen kreeg. Hij deed snel het masker op, maar er was niets anders te zien dan het nagloeien van een dovend vuur van onbekende oorsprong. Hij trok de deur achter zich dicht, want hij was er tamelijk zeker van dat hij verder in de machinekamer weinig te zoeken had, en boog zich over de drie dode mannen om hen te onderzoeken. Ze boden beslist geen prettige aanblik, maar hij dwong zich de mannen zo grondig te inspecteren als hij kon. Over de derde man bleef hij aanzienlijke tijd gebogen staan; een halve minuut was onder de omstandigheden heel lang. Toen hij zich weer oprichtte keek hij een beetje verbaasd en bedenkelijk. De deur van het verblijf ging gemakkelijk open. Er stond wat rook, maar niet zoveel dat hij zijn masker moest ophouden . Het verblijf was luxueus ingericht en keurig opgeruimd; in die laatste omstandigheid bracht Van Gelder vlot verandering. Hij trok een laken van een van de bedden, verzamelde armen vol kleren (er was geen tijd om iets bij elkaar te zoeken, maar het was allemaal dameskleding), liet ze op het laken vallen, knoopte het laken dicht, hees de bundel naar dek en gaf hem aan Riley. 'Neem dit vast aan boord. Ik ga gauw nog even in de hutten kijken. De trap zal wel voor de kajuit onder de brug zijn.' 'U hebt niet veel tijd meer.' Van Gelder zei niets terug. Hij besefte maar al te goed dat hij weinig tijd had; de eerste golfjes spoelden al over het dek. Het ging de kajuit binnen, vond de kampanjetrap en begaf zich naar een centrale gang beneden. Hij deed zijn zaklantaarn aan; er was natuurlijk geen elektriciteit meer aan boord. Er waren deuren aan weerskanten en er was een deur aan het einde van de gang. De eerste deur links gaf toegang tot een provisieruimte; de deur ertegenover was op slot. Van Gelder liet het erbij; de Delos zou gerust wel een flinke drankvoorraad aan boord hebben. Achter de andere deuren bevonden zich vier hutten en twee toiletruimten. Er was niemand. Zoals Van Gelder eerder had gedaan, spreidde hij een laken uit, deze keer op de gang, graaide kleren bij elkaar, bond het laken dicht en haastte zich naar boven.


  De reddingsboot was niet meer dan dertig meter bij de Delos vandaan toen het jacht, nog steeds zonder slagzij te maken, zachtjes onder het wateroppervlak verdween. Het zinken had verder niets dramatisch: een groep luchtbellen die geleidelijk kleiner werd en na twintig seconden geheel was verdwenen. Talbot was aan dek toen de reddingsboot de zes overlevenden aan boord bracht. Hij keek bezorgd naar het mistroostige, sjofele gezelschap voor hem. 'Lieve help, wat ziet u eruit. Zijn dit ze allemaal, oudste?' 'Alle overlevenden, commandant. Er zijn drie doden. Het was niet mogelijk ze tijdig te bergen.' Hij wees op de figuur die het dichtst bij hem stond. 'Dit is de eigenaar.' 'Andropoulos,' zei de man. 'Spyros Andropoulos. U voert hier het commando?' 'Commandant Talbot. Mijn deelneming, meneer Andropoulos.' 'En mijn dank, commandant. Wij zijn u ten zeerste erkentelijk...' 'Pardon meneer, dat kan wachten. Eerst het belangrijkste en dat is dat u zich kunt opknappen. Aha. En verkleden. Kleren. We vinden wel wat.' 'Ik heb wat meegenomen,' zei Van Gelder. Hij wees op de twee dichtgeknoopte lakens. 'Dames. Heren.' 'Verdienstelijk initiatief, oudste. Hoorde ik je "dames" zeggen?'  'Twee, commandant,' zei Andropoulos. Hij keek naar de twee mensen die naast hem stonden. 'Mijn nichtje en haar vriendin.' 'Aha. Mijn excuses, maar het was me niet direct opgevallen.' 'Ik heet Charial.' De stem was onmiskenbaar die van een vrouw. 'Irene Charial. Dit is mijn vriendin Eugenia.' 'Aangenaam, al hadden de omstandigheden prettiger kunnen zijn. Luitenant Denholm zal u naar mijn hut brengen. De wasruimte is klein, maar u zult zich wel kunnen redden. Wanneer je ze terugbrengt, Denholm, reken ik erop dat ze herkenbaar zullen zijn.' Hij wendde zich tot een gespierde man met donker haar die net als de meeste bemanningsleden geen distinctieven droeg. 'Meneer McKenzie.' McKenzie was de hoogste onderofficier aan boord van de Ariadne. 'Wilt u voor de vier heren zorgen?' 'Komt in orde, commandant. Gaat u mee, heren?' Grierson vertrok ook en Van Gelder en Talbot bleven alleen achter. 'Kunnen we de plaats terugvinden?' vroeg Van Gelder. 'Zonder meer.' Talbot keek hem schattend aan en wees naar het noordwesten. 'Ik heb het klooster en het radarstation op de berg Elias met meetpunten genomen. Voor de zekerheid zetten we nog een markeerton uit.'


  Generaal Carson legde het vel papier dat hij had bestudeerd neer en keek naar de kolonel die tegenover hem aan tafel zat. 'Wat maak jij hieruit op, Charles?' 'Het kan niets zijn, het kan ook heel belangrijk zijn. Sorry, daar schieten we niet veel mee op. Ik geloof dat het me niet helemaal lekker zit. Het zou nuttig kunnen zijn er een zeeman bij te halen.' Carson glimlachte en drukte op een knop. 'Weet je of viceadmiraal Hawkins in het gebouw is?' 'Ja generaal, die is aanwezig.' De stem van een meisje. 'Wilt u hem spreken of moet hij langskomen?' 'Langskomen, Jean. Vraag hem of hij even tijd heeft.' Viceadmiraal Hawkins was nog erg jong voor zijn rang. Hij was niet lang, een beetje te dik en had een rozig gezicht dat een gemoedelijke vriendelijkheid uitstraalde. Hij zag er niet snugger uit en dat was hij ook niet: hij werd algemeen be schouwd als een van de briljantste koppen in de Britse Koninklijke Marine. Hij pakte de stoel die Carson hem wees en keek naar het sein. 'Hm, juist ja.' Hij legde het papier neer. 'Maar u hebt me hier niet gevraagd om commentaar te geven op een doodgewoon bericht. Sylvester is een van de codenamen van Hr. Ms. Ariadne. Een van de schepen onder uw commando, generaal.' 'Dat weet ik heus wel, David. Ik mag dan een eenvoudige landrot zijn, dat weet ik nog wel. Rare naam trouwens. Brits marineschip met een Griekse naam.' 'Beleefdheid tegenover de Grieken. We voeren gezamenlijk een hydrografische verkenning uit.' 'O ja?' Generaal Carson haalde zijn hand door zijn grijzende haar. 'Ik wist niet dat ik bij hydrografische werkzaamheden betrokken was, David.' 'Dat bent u ook niet, generaal, ai zou het werk als het moest zeker gedaan kunnen worden. De Ariadne heeft een zenden ontvanginstallatie waarmee de gehele aarde kan worden bestreken en telescopen en andere optische instrumenten waarmee bijvoorbeeld een passerende satelliet kan worden waargenomen, al zit die in een stationaire baan ten opzichte van de aarde op een hoogte van ruim vijfendertigduizend kilometer. De langeafstandsradar is de meest geavanceerde ter wereld. Met het sonarlocatiesysteem kan even gemakkelijk een gezonken object op de bodem van de oceaan worden opgespoord als de positie van een spiedende onderzeeboot bepaald. De Ariadne is de ogen en de oren en de stem van uw vloot, generaal.' 'Dat is prettig om te weten. Een hele geruststelling. En de competentie van de bevelvoerend officier van de Ariadne is zeker... eh... in overeenstemming met de uitzonderlijk complexe aard van de apparatuur waarover hij beschikt?' 'Beslist. Voor een buitengewoon ingewikkelde taak een man met buitengewone kwaliteiten. Commandant Talbot is een uitmuntend officier. Met zorg gekozen.' 'Door wie?' 'Door mij.' 'Aha. Daarmee zijn we over dat onderwerp direct uitgepraat.' Carson dacht even na. 'Ik geloof, kolonel, dat we hier generaal Simpson in moeten kennen.' Simpson, de opperbevelhebber van de NAVO, was de enige man in Europa die Carson in rang overtrof. 'Ik geloof niet dat er iets anders opzit.' 'Denk jij dat ook, David?' 'Nee, generaal. Het lijkt me tijdverspilling. Als u er niets van weet, is het verdomd zeker dat generaal Simpson evenmin op de hoogte is. Het is maar een veronderstelling, een niet op concrete aanwijzingen gegrond vermoeden, maar ik heb het vreemde gevoel dat het een van uw vliegtuigen is, generaal: een Amerikaans vliegtuig. Hoogstwaarschijnlijk een bommenwerper, misschien een die officieel nog niet in gebruik is genomen; het toestel vloog immers op een ongebruikelijke hoogte.' 'De Ariadne kan zich vergissen.' 'De Ariadne vergist zich niet. Daar sta ik voor in.' De vlakke, onemotionele stem was volkomen overtuigend. 'Commandant Talbot is niet de enige man aan boord met unieke kwalificaties. Dat geldt voor zeker nóg dertig bemanningsleden. Er is bijvoorbeeld een elektronicaspecialist aan boord die op zijn terrein zo ongelooflijk ver is, dat die hi techjongens in Silicon Valley, over wie je altijd zo hoog hoort opgeven, met hun oren zouden staan te klapperen.' Carson stak zijn hand op. 'Als jij het zegt, nemen we het meteen aan, David. Een Amerikaanse bommenwerper dus. Een heel bijzondere bommenwerper met een heel bijzondere la ding. Wat zijn daar je vermoedens over?' Hawkins glimlachte flauwtjes. 'Ik ben echt niet helderziend. Mensen of vracht. Zeer geheime, zeer belangrijke vracht of zeer geheime, zeer belangrijke mensen. Er is maar één bron die daar uitsluitsel over kan geven en er dient misschien bij te worden gezegd dat de weigering gegevens te verstrekken het gehele voortbestaan van de NAVO op losse schroeven kan stellen en dat degene die uiteindelijk de verantwoordelijkheid draagt voor de weigering, direct verantwoording zou moeten afleggen tegenover de president van de Verenigde Staten. Vermoedelijk zou de betrokkene niet veel langer beleidsverantwoordelijkheid blijven dragen.' Carson zuchtte. 'Misschien klinkt het als een klacht, David, maar ik wil wel opmerken dat jij gemakkelijk praten hebt en gemakkelijk een hoge toon kunt aanslaan. Jij bent Brits officier. Ik ben Amerikaan.' 'Daar ben ik me van bewust, generaal.' Carson keek naar de kolonel, die enkele ogenblikken bleef zwijgen en daarna langzaam twee keer knikte. Carsons hand ging naar de knop op zijn bureau. 'Jean?' 'Generaal?' 'Spoedgesprek met het Pentagon.'


  2


  'Zit je iets dwars, Vincent?' Vincent was de voornaam van Van Gelder. Drie mannen zaten bij elkaar in de longroom: Talbot, Van Gelder en Grierson. 'Ik weet niet goed wat ik ervan moet denken, commandant. Ik begrijp niet waarom Andropoulos en de anderen niet eerder van boord zijn gegaan. Ik heb twee reddingsvlotten aan boord gezien. Dichtgerold, maar die dingen zijn in een mum van tijd automatisch opgeblazen wanneer je ze uitrolt. Er waren ook reddingsgordels en zwemvesten. Er was geen aanleiding voor die dansopdevulkaan aan dek. Ze hadden heel goed van boord kunnen gaan. Ik wil niet zeggen dat ze door het jacht naar de diepte waren meegetrokken, maar het kan toch geen pretje zijn geweest om aan boord te blijven.' 'Het heeft mij ook bevreemd. Nog iets van gezegd tegen Andrew. Raar. Misschien had Andropoulus er een reden voor. Is er nog meer?' 'De eigenaar heeft geprobeerd me tegen te houden toen ik op het jacht wilde overstappen. Misschien was hij bang dat ik gevaar zou lopen, maar naar mijn gevoel was dat het niet. Dan zou ik ook nog graag wat meer willen weten van die ontploffing in de machinekamer. Zo'n luxueus jacht moet een machinist hebben gehad, dat kunnen we zo navragen, en het onderhoud zal vast wel serieus zijn geweest. Ik begrijp niet hoe er dan een ontploffing kan hebben plaatsgevonden. Daar moeten we McCafferty maar naar vragen.' 'Daarom wilde je natuurlijk de plaats waar de Delos is gezonken precies aangegeven hebben. Je dacht dat een deskundige te weten zou kunnen komen wat de oorzaak van de ontploffing is geweest? Vast wel, zeker als hij ervaring heeft met het bepalen van de oorzaken van vliegtuigexplosies; zulke mensen hebben er veel meer kijk op dan de marine. We hebben wel explosievenexperts aan boord, maar geen experts op het gebied van de uitwerking van explosies. En dan nog: we hebben geen duikers bij de hand, afgezien van jou en mij, die gewend zijn aan het werken op enige diepte. We kunnen er wel een lenen van een ander onderdeel, maar de kans is groot dat die duiker dan weer niets van explosieven weet. Het is eenvoudig genoeg voor een bergingsvaartuig om de romp van een vliegtuig naar de oppervlakte te halen.' Talbot keek schattend naar Van Gelder. 'Maar er zit je nog iets anders dwars, geloof ik.' 'Ja. Die drie doden aan boord van de Delos ; of preciezer gezegd één van de drie. Daarom heb ik de dokter gevraagd erbij te komen zitten. Die drie zagen zo zwart van het roet en de stookolie dat je haast niet kon zien wat ze aan hadden, maar twee mannen schenen een wit pak aan te hebben en de derde een donkerblauwe overal. Een stoker draagt geen wit pak. Nou ja, ik geef toe dat onze McCafferty een oogverblindende uitzondering is; maar hij is uniek, hij komt nooit zelfs maar in de buurt van zijn machines. Ik ging ervan uit dat de man in de overal wel de stoker zou zijn en bij hem zag ik iets geks. Hij had een gapende open wond op zijn achterhoofd, alsof hij ruggelings tegen een hard scherp voorwerp was gevallen.' 'Of met een hard scherp voorwerp was geraakt,' zei Grierson. 'Het zal wel allebei geweest kunnen zijn. Ik weet het echt niet. Ik ben geen patholooganatoom.' 'Was de occiput verbrijzeld?' 'Zijn achterhoofd? Nee. Tenminste: ik geloof het niet. Dan zou het zacht hebben aangevoeld, toch? Nee, dat was het volgens mij niet.' 'Zo'n harde klap geeft een enorme beurse plek. Heb je daar iets van gevoeld?' 'Moeilijk te zeggen. Hij had flink wat haar, maar het was wel blond. Nee, ik geloof het niet.' 'Veel bloed?' 'Hij had helemaal niet gebloed. Dat weet ik heel zeker.' 'Je hebt geen gat in zijn kleding gezien?' 'Ik heb geen gat gezien. Hij was niet doodgeschoten als u dat bedoelt en ik denk dat u dat bedoelt. Wie zou een dode willen doodschieten? Hij had zijn nek gebroken.' 'O ja?' Grierson leek niet verbaasd. 'Die arme man had heel wat meegemaakt, dus.' 'Wat denk je ervan, Andrew?' vroeg Talbot. 'Ik weet niet wat ik ervan moet denken. Het toebrengen van de wond aan het hoofd en het breken van de nek kunnen gelijktijdig zijn gebeurd. Als het niet gelijktijdig is gebeurd, kan het net zo goed zijn zoals Vincent kennelijk denkt, dat hij is vermoord.' 'Zou onderzoek van het lijk iets opleveren?' 'Misschien. Maar ik twijfel er hard aan. Het bekijken van de schotten in de machinekamer zou verhelderend kunnen zijn.' 'Nagaan of er scherpe randen of punten zijn waardoor zo'n hoofdwond kan zijn veroorzaakt?' Grierson knikte. 'Nou, dan kunnen we twee vliegen in een klap slaan als het mocht lukken het jacht te lichten: de oorzaak van de explosie nagaan en onderzoeken hoe die man aan zijn eind is gekomen.' 'Misschien drie vliegen,' zei Van Gelder. 'Het zou interessant zijn om te weten hoeveel brandstoftanks er waren en waar die zich bevonden ten opzichte van de machinekamer. Ik geloof dat er twee gebruikelijke constructies zijn: in het ene geval is er maar één grote brandstoftank die dwarsscheeps tegen het waterdichte schot vooruit is gemonteerd, met een generator of generatoren aan de ene kant van de motor en batterijen aan de andere, plus een watertank aan bakboord en een watertank aan stuurboord; of er kan aan weerszijden een brandstoftank zijn met de watertank vooruit. In dat geval staan de brandstoftanks met elkaar in verbinding om de niveaus in evenwicht te houden.' 'Wat een wantrouwen, oudste,' zei Talbot. 'Wat een argwaan. Wat je wilt vinden is natuurlijk één brandstoftank, omdat je denkt dat Andropoulos wil beweren dat hij aan boord is gebleven omdat hij bang was dat de andere brandstoftank zou exploderen en hij zijn dierbare passagiers niet wilde laten rondspartelen in een zee van brandende olie die natuurlijk ook de rubberboten in de fik zou hebben gezet.' 'Ik schaam me diep, commandant. Ik dacht dat ik het als eerste had bedacht.' 'Dat is ook zo. Wanneer de passagiers zich hebben opgeknapt moet je die jongedame, Irene Charial, maar eens onder vier ogen vragen of ze weet hoe de machinekamer eruitzag. Langs je neus weg, Vincent, grote onschuldige ogen en zo; dat kun je vast wel. Maar het is natuurlijk heel goed mogelijk dat ze er nooit is geweest en er niets van weet.' 'Het is ook heel goed mogelijk dat ze er alles van weet, maar mij niets aan mijn neus wil hangen. Juffrouw Charial is een nichtje van Andropoulos.' 'Die gedachte was bij mij ook opgekomen. Maar als Andropoulos niet is wat hij schijnt, is de kans groot dat hij een andere opvarende in vertrouwen heeft genomen en het lijkt mij waarschijnlijker dat het een man zou zijn. Dat zeg ik niet omdat ik weet hoe de Grieken zijn, want ik weet niet hoe de Grieken zijn. We mogen niet vergeten dat Andropoulos ook nog zo onschuldig als een pasgeboren kind kan zijn en een volkomen aannemelijke verklaring kan hebben voor alles wat er is gebeurd. Maar het kan geen kwaad het te proberen en je weet nooit, Vincent: misschien blijkt ze wel een klassieke Griekse schoonheid te zijn.'


  Uit het feit dat de whaleboat stil in het water lag en Cousteau, wiens hand loom op de helmstok rustte, maar een beetje voor zich uit scheen te turen, bleek duidelijk dat hij bij het wachten niet veel had beleefd. Dat bevestigde hij dan ook toen hij naar de brug was gekomen. Talbot belde de sonarkamer. 'Is de plaats van het vliegtuig vastgesteld?' 'Ja, commandant. We liggen er recht boven. Gemeten diepte achttien vaam. Dat is de echo van de bovenkant van de romp. Waarschijnlijk ligt het wrak op achttien vaam, nog in de richting waarin het vloog toen het in zee stortte: van noordoost naar zuidwest. We vangen er nogal vreemde geluiden van op, commandant. Kunt u even beneden komen?' 'Ik kom eraan.' Halzman, de chef sonar, gaf er blijkbaar de voorkeur aan verder niet via de open verbinding te praten. 'Twee minuten.' Hij wendde zich tot Van Gelder. 'Laat McKenzie een markeerton uitzetten, ongeveer midscheeps. Zeg hem dat hij het gewicht voorzichtig moet laten vieren. Ik wil niet dat het met een harde klap tegen de romp komt in het geval dat we hem precies raken. Wanneer dat is gebeurd, wil ik voor anker gaan liggen. Twee ankers. Achteruit noordwest ongeveer honderd yards van de ton, vooruit honderd yards zuidoost.' 'Zeker, commandant. Mag ik het tegenovergestelde voorstellen?' 'Och natuurlijk, je hebt gelijk. Ik had even niet aan onze vriend gedacht. Die heeft vandaag zeker een snipperdag genomen. Tegenovergesteld dus.' De 'oude vriend' die hij en Van Gelder bedoelden was de Meltemi, de 'Etesische wind' uit de Britse nautische almanak. In de Cycladen en eigenlijk in het grootste deel van het Egeïsche gebied woei hij in de zomermaanden regelmatig, maar gewoonlijk alleen in de middag en vooravond, uit het noordwesten. Als hij opstak lag de Ariadne rustiger als hij hem voorin kreeg. Talbot ging naar de sonarkamer een dek lager en iets vooruit. De sonarkamer was zwaar geïsoleerd tegen alle geluid van buiten en zwak verlicht door een geel schijnsel. Er waren drie beeldschermen, twee bedieningspanelen en bovenal een groot aantal dik gecapitonneerde koptelefoons. Halzman zag de commandant in een van de hoog hangende spiegels (daar opgehangen om het spreken in de sonarkamer tot een minimum te kunnen beperken), zette zijn koptelefoon af en wees op de stoel naast hem. 'Deze koptelefoon, commandant. Misschien wilt u even zelf luisteren.' Talbot ging zitten en zette de koptelefoon op. Na ongeveer vijftien seconden zette hij hem weer af en keek naar Halzman, die de zijne ook had afgezet. 'Ik hoor verdomme niks.' 'Pardon, commandant, misschien moet u langer luisteren. Je moet eerst een minuut de stilte horen voordat je het hoort.' 'Goed, ik zal het proberen, wat dat ook mag betekenen.' Talbot luisterde weer en voordat er een minuut was verstreken boog hij zich naar voren en trok zijn voorhoofd in rimpels. Na nog eens dertig seconden zette hij de koptelefoon af. 'Een getik. Heel gek. Je had gelijk, Halzman. Eerst hoor je de stilte en dan komt het. Tik... tik... tik, elke twee of drie seconden. Heel regelmatig. Heel zwak. Weet je zeker dat het geluid uit het vliegtuig komt?' 'Volkomen zeker, commandant.' 'Heb je zoiets ooit eerder gehoord?' 'Nee, commandant. Ik heb honderden of misschien wel duizenden uren doorgebracht met luisteren naar sonar, asdics, hydrofoons, maar dit is nieuw voor me.' 'Ik heb vrij goeie oren, maar ik moest bijna een minuut luisteren voor ik het idee had dat ik iets hoorde. Het is een uiterst zwak signaal, nietwaar?' 'Ja. Ik heb hem op volle sterkte moeten opdraaien voordat ik hem had; onder normale omstandigheden zou ik dat niemand aanraden. Als je daar niet mee uitkijkt worden je trommelvliezen weggeblazen. Waarom het zo zwak is? Het kan zijn dat het een heel zwakke bron is. Dat heb ik me al afgevraagd, commandant; tijd genoeg hier om na te denken. Het is ofwel mechanisch, of elektrisch. In beide gevallen is hij geïsoleerd of waterdicht afgesloten. Een mechanische bron kan natuurlijk onder water ook nog functioneren, maar dan zou het geluid haast helemaal worden gedempt. Een elektrische bron zou volkomen afgesloten moeten zijn tegen het binnendringen van zeewater. Het elektrische systeem van het vliegtuig is natuurlijk uitgevallen, dus het zou een onafhankelijke bron moeten zijn op een accu of batterij. In beide gevallen, of het nu een mechanische of elektrische bron is, zouden de geluidsgolven door de waterdichte afsluiting moeten dringen en vervolgens door de huid van het vliegtuig.' 'Heb je enig idee wat het kan zijn?' 'Geen flauw idee. Het is een sequentie van tweeëneenhalve seconde; dat heb ik gecontroleerd. Ik weet van geen klok die zo'n interval heeft. U wel, commandant?' 'Nee. Je dacht dat het een of ander tijdmechanisme zou kunnen zijn?' 'Daar heb ik aan gedacht, commandant, maar dat lijkt me onzinnig.' Halzman glimlachte. 'Misschien heb ik daar iets tegen omdat we zo veel prullige, onwaarschijnlijke videofilms aan boord hebben vol quasiwetenschap en technologie. Ik weet maar één ding zeker, commandant: er ligt een mysterieus vliegtuig op de zeebodem. De hemel mag weten wat het voor vracht aan boord had.' 'Mooi. Daar houden we het voorlopig op. Laat een van je jongens het volgen en zeg elk kwartier te luisteren.'


  Toen Talbot weer op de brug kwam, zag hij de markeerton zachtjes dobberen in de flauwe hekgolf die Van Gelder trok door met de Ariadne langzaam naar het noordwesten te lopen. Spoedig legde hij stil, haalde heen en weer tot hij schatte dat de kop honderd yards van de boei lag, liet het anker vallen en schoof even langzaam achteruit terwijl de ankerketting werd gevierd. Spoedig was de achterste ankerketting uitgevierd en nu lag de Ariadne weer op het punt van uitgang, met de ton midscheeps aan bakboord. 'Keurig gedaan,' zei Talbot. 'Vertel eens, oudste: ben je goed in puzzels?' 'Hopeloos. Ik krijg de onnozelste kruiswoordpuzzel nog niet vol.' 'Hindert niet. We krijgen vreemde geluiden binnen op de sonar. Misschien wil je even langsgaan? Wie weet kun jij bedenken wat het is. Ik heb geen flauw idee.' 'Ik ga al. Ik ben over een paar minuten terug.' Twintig minuten verstreken voordat hij weer op de brug verscheen waar Talbot nu alleen was; het schip voer niet meer, zodat Harrison naar de mess was gegaan. 'Een paar minuten is voor jou kennelijk een rekbaar begrip, Vincent. Waarom kijk je zo tevreden?' 'Ik weet waarachtig niet waar u het vandaan haalt, commandant. Ongelooflijk. Hebt u soms een scheut Schots bloed meegekregen?' 'Geen druppel, voor zover ik weet. Moet ik begrijpen waar je het over hebt?' 'Ik dacht dat u misschien het tweede gezicht had. U hebt gelijk. Een klassieke Griekse schoonheid, Irene. Juffrouw Charial. Merkwaardig genoeg is ze blond. Ik dacht dat die warmbloedige meisjes uit het zuiden allemaal ravezwarte lokken hadden.' 'Je kent de wereld niet, Vincent. Je moet eens naar Andalusië gaan. Sevilla. Op de ene hoek van de straat een donkere Moorse schone, op de andere een Scandinavische blonde. We praten nog wel eens een andere keer over pigmentering. Wat ben je te weten gekomen?' 'Genoeg, hoop ik. Het is een kunst hoor, die nonchalante benadering. Het uitvragen, bedoel ik. Ze lijkt heel eerlijk en openhartig, niet onnozel als u begrijpt wat ik bedoel, maar oprecht. Ze wekte zeker niet de indruk van iemand die iets te verbergen heeft. Ze zei dat ze de machinekamer niet goed kent, maar er een paar keer is geweest. We kwamen op het onderwerp brandstof. Ik zat maar wat hardop te denken, een beetje te speculeren over wat de oorzaak van de ontploffing kan zijn geweest, ik hoop maar dat ze het als begrijpelijke nieuwsgierigheid heeft opgevat. Het schijnt dat ik het mis had toen ik zei dat er maar twee gebruikelijke opstellingen zijn voor brandstoftanks en watertanks. Er is nog een derde, schijnt het. Een grote tank aan elke kant van de motor, een met brandstof, een met water. Hoe groot weet ik niet, daar was ze wat vaag over. Waarom zou ze dat ook weten? Maar zeker duizenden liters, zei ze. Als er een reservebrandstoftank was, dan wist ze daar niets van. Ik verheug me erop om Andropoulos te horen uitleggen waarom hij niet van boord is gegaan.' 'Ik ook. Kan interessant worden. Gefeliciteerd, oudste. Goed werk.' 'Het was geen straf.' Van Gelder keek zoekend de zee rond. 'Is dat niet vreemd, commandant? Dat we als enigen het SOS hebben gehoord? Je zou denken dat het zwart zou zien van de toeschietende schepen.' 'Zo vreemd is dat niet. Haast alle schepen die hier in deze tijd van het jaar varen zijn privéjachten en vissersschepen. Een heleboel daarvan hebben geen radio aan boord en degenen die wel radio hebben, zullen niet permanent naar de frequentie voor noodsignalen luisteren.' 'Wat wij wel doen.' 'Heb je hieraan al gedacht? De Delos of althans Andropoulos wist dat wij voortdurend naar die frequentie luisteren, dat we automatisch door een bel of zoemer worden gewaarschuwd wanneer die frequentie wordt gebruikt. Dat impliceert twee dingen: hij wist dat we een marineschip zijn en dat we in de buurt waren.' 'Beseft u wel wat u zegt, commandant? Sorry, zo was het niet bedoeld, maar die implicaties bevallen me niets.' 'Mij ook niet. Als je erover gaat nadenken, kom je op allerlei interessante speculaties.' Hij wendde zich tot McKenzie die op de brug verscheen: 'En hoe is het met de besmeurde overlevenden?' 'Brandschoon geworden, commandant. En in schone kleren gestoken. Ik denk niet dat ze op de lijst van tien bestgeklede mannen zullen komen.' Hij keek naar Van Gelder. 'U had zeker geen tijd om bij elkaar passende kleren uit te zoeken. Ze zien er een beetje raar uit, maar het kan ermee door. Ik wist dat u hen wilde spreken, commandant, en meneer Andropoulos wil u graag spreken. Omdat u liever geen mensen van buitenaf op de brug toelaat, ben ik zo vrij geweest de vier heren en de twee jongedames naar de longroom te brengen. Ik hoop dat dat goed is?' 'Uitstekend. Vraag de dokter en luitenant Denholm of ze erbij willen komen. En stuur een paar jongens hier naar boven om op de uitkijk te staan. Wie weet of onze radar het een keer laat afweten.'


  De zes overlevenden van de Delos stonden wat schutterig bij elkaar toen Talbot en Van Gelder de longroom binnenkwamen. De vier mannen zagen er, zoals McKenzie al had gezegd, wat vreemd uit: alsof ze net een winkel in tweedehandskleding hadden overvallen en de buit haastig verdeeld. Wat ze droegen was de dragers veelal te groot of te klein; ook de combinaties leken nergens op. De beide meisjes waren daarentegen onberispelijk gekleed: met hun witte blouse en witte rok konden ze zo in Vogue. 'Gaat u toch zitten,' zei Talbot. 'Voordat we verder praten eerst het belangrijkste: u hebt een ellendige ervaring achter de rug en u mag van geluk spreken dat u het hebt overleefd. Ik vermoed dat u wel aan een stevige hartversterking toe bent.' Hij drukte op een knop en een steward kwam binnen. 'Jenkins. Een drankje. Vraag de mensen wat ze willen.'Jenkins nam de bestellingen op en trok zich terug, 'Ik ben de commandant,' zei Talbot. 'Talbot. Dit is ltz tweede klasse Van Gelder, mijn oudste officier. Aha!' De deur was opengegaan. 'En dit zijn dokter Grierson die u al hebt ontmoet en die u gelukkig niet nodig hebt gehad en luitenant Dennholm.' Hij keek naar de kleine, vierkante man die tegenover hem zat. 'U bent de heer Andropoulos, de eigenaar.' inderdaad, commandant, inderdaad.' Andropoulos had zwart haar, zwarte ogen, witte tanden en een donker gebruinde huid. Hij zag eruit alsof hij zich die ochtend niet had geschoren, maar zo zou hij er altijd wel uitzien. Hij sprong overeind, greep Talbots hand en schudde die energiek. Jovialiteit en hartelijkheid straalden van hem af. 'Woorden schieten te kort om onze dankbaarheid uit te drukken. Het was op het nippertje, commandant, op het nippertje. We hebben ons leven aan u te danken.' 'Zo ver wil ik niet gaan, maar ik geef toe dat het kantjeboord was.' 'Kantjeboord? Kantjeboord?' 'Een gevaarlijke situatie. Mijn deelneming met het verlies van uw opvarenden en uw jacht.' 'Het jacht doet er niets toe. Ik kan altijd weer een nieuw jacht kopen. Of liever: de Londense Lloyd kan dat voor me doen. Het is treurig een oude vriend als de Delos kwijt te raken, maar het is veel treuriger drie bemanningsleden te verliezen. Al jaren bij me. Ik was erg op hen gesteld.' 'Wie waren het, meneer?' 'Mijn stoker, mijn kok en mijn steward. Al jaren bij me.' Andropoulos schudde zijn hoofd. 'Ik zal hen missen.' 'Was het niet vreemd dat de kok en de steward in de machinekamer waren?' Andropoulos glimlachte melancholiek. 'Niet aan boord van de Delos , commandant. Daar ging het een beetje anders toe dan bij de Britse marine. Ze hadden de gewoonte na het middageten wat te drinken met de stoker. Natuurlijk hadden ze mijn permissie, maar ze trokken zich liever discreet terug; en daarvoor was de machinekamer de ideale ruimte. Hun bescheidenheid heeft fatale gevolgen gehad.' 'Dat is ironisch. Wilt u de anderen aan me voorstellen?' 'Natuurlijk, natuurlijk. Dit is mijn goede vriend Alexander.' Alexander was een lange man met een smal, strak gezicht en koude zwarte ogen. Hij zag er niet naar uit dat hij iemands goede vriend kon zijn. 'Dit is Aristoteles, mijn schipper.' Andropoulos vermeldde niet of Aristoteles een voornaam of achternaam was; hij had waakzame ogen en een ernstige oogopslag, maar leek soms wel tot een lachje in staat, in tegenstelling tot Alexander. 'En dit is Achmed.' Hij vertelde niet welke functie Achmed bekleedde. Talbot had geen idee van Achmeds nationaliteit, maar het leek hem geen Griek. 'Maar ik doe het helemaal verkeerd. Foei toch, foei toch. Helemaal verkeerd. Ik had natuurlijk bij de dames moeten beginnen. Dit is mijn nicht Irene.' Van Gelder had volkomen gelijk, constateerde Talbot, al had hij dan niets gezegd over grote groene ogen en een ontwapenende glimlach. 'En dit is Eugenia.' Dit meisje, bedacht Talbot, kwam veel dichter bij Van Gelders opvatting over een warmbloedige zuidelijke schone. Ze had een matbruine huid, zwart haar en warmbruine ogen. En ze was beslist een schoonheid. Talbot overwoog dat Van Gelder wel eens de ezel tussen twee schoven zou kunnen worden. 'Mijn complimenten, meneer Andropoulos,'zei Talbot. 'De Ariadne heeft nog nooit zulke charmante passagiers aan hoord gehad. Ah, daar is de steward.' Andropoulos pakte zijn glas whisky, dat royaal was ingeschonken, en dronk het in één teug half leeg. 'Lieve help, daar was ik aan toe. Dank u, commandant, dank u. Ik ben niet meer zo jong als vroeger en ook niet meer zo tegen alles opgewassen. De ouderdom komt met gebreken.' Hij werkte de rest van zijn borrel naar binnen en zuchtte. 'Jenkins, nog een voor meneer Andropoulos,' zei Talbot. 'Deze keer wat meer.' Jenkins keek hem neutraal aan, sloot even zijn ogen en gehoorzaamde. 'De Ariadne ,' zei Andropoulos. 'Is het niet vreemd, een Griekse naam voor een Brits schip?' 'Beleefdheid tegenover uw regering, meneer. We voeren zeekarteringswerkzaamheden uit in samenwerking met uw overheid.' Talbot vond het niet nodig te zeggen dat d e Ariadne zich nog nooit met hydrografische verkenningen had beziggehouden en de naam Ariadne had gekregen om de Grieken eraan te herinneren dat het een multinationaal schip was en om de matig enthousiaste Griekse regering mild te stemmen tegenover de NAVO. 'Zeekartering, zegt u. Liggen we daarom voor en achter voor anker, als vast punt voor metingen?' 'Een vast punt, ja, maar in dit geval niet met de bedoeling om metingen uit te voeren. We hebben een drukke middag achter de rug, meneer Andropoulos; momenteel liggen we voor anker boven een punt waar een vliegtuig in zee is gestort omstreeks de tijd dat we uw SOS ontvingen." 'Een vliegtuig? Verongelukt? Mijn God! Wat voor... wat voor vliegtuig?' 'We hebben geen idee. De rookontwikkeling was zo zwaar dat herkenning niet mogelijk was.' 'Maar u moet toch... denkt u dat het een groot vliegtuig was?' 'Dat is heel goed mogelijk.' 'Maar het kan wel een groot verkeersvliegtuig zijn. Met honderden passagiers aan boord.' Als Andropoulos wist dat het geen verkeersvliegtuig met honderden passagiers was geweest, had hij zijn gezicht goed in bedwang. 'Dat is altijd mogelijk.' Het leek Talbot niet zinvol op te merken dat het vrijwel zeker een bommenwerper was en geen verkeersvliegtuig. 'Maar u... wilt u zeggen dat u daarbij bent weggevaren om ons te hulp te komen?' 'Een voor de hand liggende beslissing, dunkt me. We waren ervan overtuigd dat er aan boord van de Delos overlevenden waren, terwijl we wel zeker wisten dat er niemand meer in leven was aan boord van dat vliegtuig.' 'Er kunnen toch overlevenden in dat vliegtuig zijn geweest? U was er immers niet bij. U hebt het niet gezien.' 'Meneer Andropoulos,' zei Talbot nu met een zekere kilte in zijn stem, 'stompzinnig zijn we niet, en achterlijk ook niet, hoop ik. Voordat we wegvoeren hebben we een van onze boten uitgezet om ter plaatse te blijven. Er waren geen overlevenden.' 'O hemel,' zei Irene Charial. 'Wat afschuwelijk! Al die mensen dood en intussen deden wij niet veel anders dan medelijden met onszelf hebben. Ik ben misschien wel erg nieuwsgierig, commandant, en ik weet dat het me niets aangaat, maar waarom blijft u hier voor anker liggen? Er is immers geen hoop meer op overlevenden.' 'Geen hoop, juffrouw Charial. We blijven hier om de positie te markeren tot er een bergingsvaartuig komt.' Hij vond het niet prettig om tegen haar te liegen, maar het leek hem beter niet tegen haar te zeggen dat er geen redders in aantocht waren en dat bij zijn weten de enige anderen die op de hoogte waren van de ramp, de NAVOtop in Italië was. Anderen in haar gezelschap konden beter van die wetenschap verstoken blijven. 'Maar... dan zal het te laat zijn om nog iemand te redden.' 'Het is al te laat, jongedame. Maar er gaan duikers heen om onderzoek te doen, om uit te zoeken of het een verkeersvliegtuig was of niet en om te proberen de oorzaak van het ongeluk te bepalen.' Hij keek onopvallend naar Andropoulos bij die laatste woorden en meende even iets op het gezicht van de Griek te zien. De schipper van Andropoulos, Aristoteles, liet zich voor het eerst horen. 'Hoe diep ligt dat vliegtuig, commandant?' Zeventien, achttien vaam. Ruim dertig meter.' 'Dertig meter,' zei Andropoulos. 'Zelfs als ze in het vliegtuig kunnen komen, is het dan niet moeilijk om daar iets te zien, om je daar te bewegen?' 'Ze kunnen gegarandeerd in het vliegtuig komen. Daar zijn snijbranders voor. En er zijn onderwaterlantaarns waarmee je genoeg kunt zien. Maar in die richting wordt niet gedacht. De duikers zullen eerder een paar stroppen om het vliegtuig leggen, zodat het bergingsschip het toestel zonder problemen naar de oppervlakte kan hijsen. Daarna kan het in alle rust worden bestudeerd.' Deze keer was er niets aan het gezicht van Andropoulos te zien; Talbot vroeg zich af of Andropoulos had gemerkt dat er scherp op zijn reacties werd gelet. Jenkins kwam binnen en gaf Talbot een gesloten envelop. 'Van de radiohut, commandant. Myers zei dat het dringend is.' Talbot knikte, maakte de envelop open, haalde het stukje papier eruit en las het. Hij liet het in zijn zak glijden en stond op. 'Mijn excuses, dames en heren. Ik moet naar de brug. Ga mee, oudste. Ik zie u straks om zeven uur weer aan het eten.' Op weg naar de brug zei Van Gelder: 'U kunt verschrikkelijk liegen, commandant. Verschrikkelijk goed, bedoel ik.' 'Andropoulos kan er ook wat van.' 'Die is zeker niet in zijn eerste leugen gestikt. En samen... nou ja, u bent aan elkaar gewaagd. O, dank u.' Hij vouwde het papiertje open dat Talbot hem gaf. ' "Van grootste belang dat u nauwste contact met gezonken vliegtuig behoudt, stop kom zelf morgenochtend vroeg stop Hawkins." Is dat niet de viceadmiraal?' 'Jawel. Van grootste belang en komt naar ons toe. Wat maak je daaruit op?' ik maak eruit op dat hij iets weet dat wij niet weten.' 'Juist. Overigens heb je er nog niet aan gedacht me te vertellen van je bezoek aan de sonar.' 'Neem me niet kwalijk. Het is me door het hoofd geschoten.' 'Je bedoelt dat je hoofd op hol is gebracht. Nu ik haar heb gezien, kan ik het me voorstellen. Nou?' 'Het geluid van het vliegtuig? Tik... tik... tik. Het kan van alles zijn. Halzman denkt dat het een tijdontsteking kan zijn. Hij kan gelijk hebben. Ik wil geen paniek zaaien, commandant, maar het bevalt me niets.' 'Ik vind het zelf ook niet zo gemoedelijk. Op naar de radiokamer.' 'U zei toch dat we naar de brug gingen?' 'Dat was voor Andropoulos. Die kan maar beter zo min mogelijk te horen krijgen, meen ik. Volgens mij is het een gehaaide kerel die ons scherp in de gaten houdt.' 'Hebt u daarom nog niets gezegd over die ontploffing in de machinekamer?' 'Ja. Het is natuurlijk heel goed mogelijk dat ik hem grof onrecht aandoe. Hij kan ook wel zo onschuldig zijn als een pasgeboren lammetje.' 'Dat gelooft u niet echt.' 'Nee.' Myers was de enige aanwezige in de radiokamer. 'Opnieuw een sein voor Rome,' zei Talbot. 'Weer Code B. Aan viceadmiraal Hawkins. Bericht ontvangen. Uw zsm komst dringend gewenst. Vanavond nog. Meld voortduring van tikgeluiden vliegtuig elke tweeëneenhalve seconde. Mogelijk tijdontsteking. Verzoeke zsm telefoongesprek.' 


  'Tikgeluiden, mogelijk van een tijdontsteking, zegt Talbot.' Viceadmiraal Hawkins stond bij Carsons stoel terwijl de generaal het bericht las en herlas dat Hawkins hem zojuist had overhandigd. 'Een tijdontsteking. We hoeven niet te bespreken wat daarvan de implicaties zijn.' Carson keek naar de daken van Rome diep onder het raam van zijn werkkamer, naar de kolonel aan de overzijde van zijn bureau en ten slotte schuin omhoog naar Hawkins. Hij drukte op een knop op zijn bureau. 'Spoedgesprek met het Pentagon.' De voorzitter van het Comité chefs van staven stond ook terwijl de man achter het bureau het papier las dat hem net was overhandigd. De man las het drie keer, legde het voorzichtig neer, streek het glad en keek naar de militair tegenover hem. Zijn gezicht stond strak en hij zag er moe en oud uit. 'We weten wat dit betekent, of kan betekenen. Als het misgaat, komen er enorme internationale repercussies van, generaal.' 'Jawel, dat besef ik ten volle, meneer. De internationale gemeenschap zal ons veroordelen, we worden paria's.' 'En niets, maar dan ook niets dat wijst op betrokkenheid van de Sovjets.' 'Niets. Geen enkele directe of indirecte aanwijzing. Voor het oog van de wereld treft hen geen enkele blaam. Mijn eerste reactie is dat die visie ook juist is. Mijn tweede reactie is precies dezelfde. Volgens mij is er geen enkel verband. We kunnen het op niemand afwentelen, meneer.' 'We kunnen het op niemand afwentelen. En de wereld richt de beschuldigende vinger op ons.' De generaal bleef zwijgen. 'De chefs van staven hebben geen suggesties?' 'Geen suggesties die me bruikbaar lijken. Grof gezegd: lege handen. We zullen het moeten hebben van onze mensen ter plekke. Carte blanche, meneer?' 'We hebben geen keus. Hoe goed zijn uw mensen in het MiddellandseZeegebied?' 'De besten die er zijn. Ik zeg het niet zomaar, meneer. Ik meen het.' 'En dat Britse schip daar?' 'Het fregat Ariadne ? Volgens mijn inlichtingen een heel bijzonder schip. Of het hiertegen opgewassen zal zijn, kan niemand met zekerheid zeggen. Daarvoor zijn er te veel onzekere factoren.' 'Halen we het weg?' 'Die beslissing is niet aan mij, meneer.' 'Dat weet ik.' Hij zweeg even en zei toen: 'Het kan onze enige hoop zijn. Het schip blijft.' 'Jawel, meneer de president.'


  Talbot bevond zich alleen met Van Gelder op de brug toen de radiokamer zich meldde. 'Rome voor u, commandant. Waar wilt u spreken?' 'Hier.' Hij gebaarde naar Van Gelder dat hij moest meeluisteren. 'Met Talbot.' 'Hawkins. Ik vertrek zo meteen met twee burgers naar Athene. Vandaar word je gebeld over onze geschatte aankomsttijd. We landen op Santorini. Laat daar een sloep op ons wachten.' 'Zeker, admiraal. U kunt met een taxi naar Athinio gaan; er is een nieuwe steiger drie kilometer ten zuiden van de dorpshaven van Thira.' 'Volgens mijn kaart is de haven van Thira dichterbij.' 'Op uw kaart staat misschien niet dat u alleen bij de haven van Thira kunt komen over een steil muilezelpad naar beneden. Tweehonderddertig meter omlaag hobbelen.' 'Bedankt, Talbot. Dat scheelt weer een mensenleven. Dus je weet nog wat mijn twee fatale slechte eigenschappen zijn. Tot vanavond dan.' 'Fatale slechte eigenschappen?' herhaalde Van Gelder. 'Hij haat paarden. Ik denk dat muildieren ook niet zijn liefde hebben. En hij lijdt aan acrofobie.' 'Dat klinkt naar een akelige kwaal. Wat mag dat wel wezen?' 'Hoogtevrees. Waardoor hij bijna voor de marine was afgekeurd. Hij had een krachtige afkeer van enteren.' 'Dus u kent hem goed?' Vrij goed. Wat vanavond betreft: normaal zou ik de jonge Henri sturen om gasten op te pikken, maar viceadmiraal Hawkins en twee ongetwijfeld even voorname burgers zijn niet zomaar gasten. Dus doen we het in stijl. Een luitenantterzee tweede klasse, had ik gedacht.' 'Met genoegen, commandant.' 'En vertel hun alles wat je weet over het vliegtuig, de Delos en de overlevenden. En ons wantrouwen met betrekking tot de overlevenden. Dan is dat alvast gebeurd.' 'Begrepen. Wat die overlevenden betreft: moet ik die meteen naar de wal brengen en afzetten?' 'Ben je niet lekker, oudste?' ik voel me best. Ik heb geen ogenblik gedacht dat u hen wou laten gaan. Bovendien kunnen we de jongedames toch niet op zo'n kaal stuk rots afzetten?' 'Het is maar goed dat de eilandbewoners je niet kunnen horen. Het stadje Thira heeft veertienhonderd inwoners en is ingericht op overnachtende toeristen. Over slaapgelegenheid gesproken: we zullen de overlevenden en onze drie andere bezoekers ergens moeten bergen. De admiraal kan de admiraalshut krijgen: dat wordt dan de eerste keer dat er een admiraal slaapt. Er zijn drie lege hutten. Jij kunt de mijne krijgen; ik slaap hier wel of in de kaartenkamer. De rest moet jij maar regelen.' 'Vijf minuten,' zei Van Gelder vol vertrouwen. Na drie kwartier was hij terug. 'Dat kostte wat meer tijd dan ik had gedacht. Precaire zaak.' 'Wie heeft mijn hut?' 'Irene. Eugenia heeft de mijne.' 'Heb je er drie kwartier voor nodig gehad om dat te regelen?' 'Moeilijke beslissingen! Er was heel veel tact en overredingsvermogen voor nodig.' 'Nou nou, zo veel kwaliteit had ik bij u aan boord niet verwacht, commandant,' zei Andropoulos. Hij nam een slokje bordeaux. 'Of hebt u voor ons iets bijzonders laten aanrukken?' 'Het is altijd uitstekend.' Andropoulos, bij wie Grierson een opmerkelijke liefde voor whisky had opgemerkt, leek zo ontspannen dat hij zijn mond niet meer scheen te kunnen houden. Talbot was er vrij zeker van dat de drank hem in het geheel niet naar het hoofd was gestegen. Hij praatte honderduit over allerlei dingen, maar was niet één keer begonnen over naar de wal gebracht worden. Het was duidelijk dat hij en Talbot minstens één gezamenlijke wens hadden: dat hij aan boord van de Ariadne zou blijven. Jenkins kwam binnen en zei iets in het oor van Van Gelder, die naar Talbot keek. De radiokamer meldt zich, commandant. Zal ik even?' Talbot knikte. Van Gelder stond op en was een ogenblik later terug. Het telefoontje is wat later gekomen. De verbinding liet op zich wachten. Over nog geen halfuur zijn ze er. Ik moest nu maar gaan.' 'Ik verwacht nog bezoek,' zei Talbot. 'Ik zal u moeten vragen na hun   komst enige tijd niet in de longroom te komen. Niet zo heel lang. Hoogstens twintig minuten.' 'Bezoek ?' zei Andropoulos. 'Zo laat nog? Wie mag dat wel Zijn?' 'Pardon, meneer. Dit is een marineschip. Er zijn dingen waarover ik met burgers niet kan praten.'


  3


  Viceadmiraal Hawkins kwam als eerste aan boord. Hij schudde Talbot hartelijk de hand. De admiraal was niet erg van salueren. 'Prettig je weer eens te zien, John. Al zijn de omstandigheden minder plezierig. Hoe gaat het ermee, jongen?' 'Uitstekend, admiraal. Alweer, afgezien van de omstandigheden.' 'En de kinderen? Kleine Fiona en Jimmy?' 'Maken het uitstekend. Ik hoop dat de lange reis niet te zwaar was.' 'De zondaar kent geen rust. De duivel zit me op de hielen.' Hij draaide zich om naar de mannen die na hem aan boord waren gekomen. 'Professor Benson. Dr. Wickram. Heren, dit is commandant Talbot van de Ariadne.' ' Als u meegaat, heren, zal ik zorgen dat uw bagage naar uw verblijf wordt gebracht.' Talbot ging hen voor naar de longroom en nodigde hen uit plaats te nemen. 'Eerst het belangrijkste, zeker?' Talbot drukte op een knop en Jenkins kwam binnen. 'Een dubbele gintonic voor deze heren,' zei Hawkins. 'Veel ijs, het zijn Amerikanen. Dubbele whisky met water voor mij. Verblijf, zei je. Waar kun je ons brengen?' 'Al hebt u heel lang niet meer gevaren, dat moet u nog weten. Een admiraal krijgt een admiraalshut. Nooit eerder gebruikt.' 'Geweldig. Wat een eer. En mijn beide vrienden?' 'Elk een hut. Ook nog nooit gebruikt. Voor al het nodige wordt gezorgd. Ik zou graag een paar officieren bij het onderhoud betrekken, admiraal.' 'Maar natuurlijk. Aan wie had je gedacht?' 'De scheepsarts, Grierson.' 'Ken ik,' zei Hawkins. 'Pientere vent.' 'Luitenant Denholm. Ons elektronicawonder. Ik weet dat u hem al hebt ontmoet.' 'Inderdaad.' Hij keek met een brede grijns op zijn gezicht naar zijn beide vrienden. 'Met hem mag u wel uitkijken. Luitenant Denholm is de erfgenaam van een graaf. Echte oude adel. Vreselijk languissant en aristocratisch. Maar laat u niet misleiden: hij heeft een messcherp verstand. Zoals ik al tegen generaal Carson heb gezegd: in zijn elektronicaspecialisme is hij zo ver vooruit dat de hi techjongens in Silicon Valley met hun oren zouden staan te klapperen. Dan nog luitenant McCafferty, het hoofd van de machinekamer en natuurlijk mijn oudste officier, luitenant Van Gelder, die u al hebt leren kennen.' 'Dat was een aangename kennismaking. Gunstige indruk van gekregen. Capabele vent, leek me. Echt een aanwinst.' 'Beslist. En meer. Als ik morgen uitval, hoeft u zich geen ogenblik zorgen te maken. Hij zou zó de Ariadne kunnen overnemen zonder dat u enig verschil merkte.' 'Uit jouw mond is dat evenveel waard als zes aanbevelingen. Ik zal het onthouden.'


  Na het voorstellen keek Hawkins naar Talbot en diens vijf officieren en zei: 'Allereerst, heren, wilt u natuurlijk weten waarom ik twee burgers heb meegebracht. Ik zal beginnen met te vertellen wie het zijn en wanneer ik het doel van hun komst heb toegelicht zult u begrijpen waarom ze hier zijn. Ik mag er misschien wel bij zeggen dat ik heel verheugd ben dat ik de heren heb kunnen overhalen. Het gebeurt niet vaak dat zij Californië, waar zij wonen en werken, verlaten; maar toevallig woonden zij beiden een internationale conferentie in Rome bij. Dit is professor Alec Benson.' Benson was een grote, bedaagde man van even in de zestig, met grijs haar en een gezicht als een vrolijke cherubijn; hij droeg een sportjasje, flanellen broek en polohemd in verschillende tinten grijs die er allemaal zo doorleefd, gekreukeld en prettig zittend uitzagen dat hij ze van zijn grootvader kon hebben geërfd. 'Professor Benson staat aan het hoofd van de afdeling seismologie van Caltech, het Californische Instituut voor Technologie in Pasadena. Hij is bovendien geoloog en vulkanoloog. Alles waardoor de aarde boem zegt, trilt of beweegt, is zijn terrein. Hij wordt door iedereen in dat vak als de beste man beschouwd; toen ik hem in Rome zo ruw kwam storen zat hij een internationaal seismologiecongres voor. U weet natuurlijk allemaal wat dat is.' 'Ongeveer,' zei Talbot. 'Een soort wetenschap, deelwetenschap is misschien een beter woord, die zich bezighoudt met de oorzaken en gevolgen van aardbevingen.' 'Een soort wetenschap?' herhaalde Hawkins. 'Ik ben ontzet, Het is een wetenschap.' 'Het zal niet denigrerend bedoeld zijn geweest en zo vat ik het ook niet op,' zei Benson vriendelijk. 'De commandant heeft volkomen gelijk. Het is nog lang geen wetenschap; we weten er nog maar heel weinig van en zijn in feite pas begonnen.' 'Hm. Dr. Wickram is natuurkundige en op zijn eigen terrein even bekend als professor Benson op het zijne. Hij is kernfysicus.' Talbot keek naar dr. Wickram, die een opvallend andere aanblik bood dan Benson: hij was mager, had donker haar en was onberispelijk gekleed in een blauw pak met een wit button downoverhemd en een zwarte das; de donkere tinten kwamen overeen met de strenge uitdrukking die meestal op zijn gezicht stond. 'Strekt uw belangstelling voor de kernfysica zich uit tot kernwapens, dr. Wickram?' vroeg Talbot. 'Jazeker.' 'U beiden verdient onze erkentelijkheid. Er zou een militaire onderscheiding voor burgers moeten bestaan. Viceadmiraal Hawkins heeft natuurlijk zijn plicht te doen. Maar ik zou hebben gedacht dat u beiden liever in Rome was gebleven. Ik bedoel: is het daar niet veiliger?' Hawkins schraapte zijn keel. 'Je zult het toch niet wagen het gras weg te maaien voor de voeten van een hogere in rang, wel?' 'Natuurlijk niet, admiraal.' 'Ter zake dan. Je beide berichten zijn ontvangen. Het eerste was aanleiding tot enige ongerustheid, het tweede tot grote ontsteltenis.' 'Het tik...tik...tik, admiraal?' 'Het tik...tik...tik. Beide berichten zijn doorgezonden naar het Pentagon; het tweede is ook naar het Witte Huis gestuurd. Het woord ontsteltenis geeft de reactie adequaat weer. Het is natuurlijk raden, maar de snelheid waarmee de reactie op het tweede sein kwam, duidt aan hoe geschokt men was. Normaal duurt het een eeuwigheid, nou ja, maanden soms, om informatie van het Pentagon los te peuteren. Deze keer lukte het in minuten. Toen ik het antwoord las, begreep ik maar al te goed waarom.' Hawkins zweeg veelbetekenend. 'Allicht,' zei Talbot. 'Hoe bedoel je?' 'Als ik het Pentagon was, of het Witte Huis, zou ik ook schrikken als een bommenwerper of vrachtvliegtuig van de Amerikaanse luchtmacht met bommen geladen onverhoeds in zee was verdwenen. Zeker als die bommen of projectielen van een kernlading waren voorzien. En heel beslist als het een kernlading van het waterstoftype betrof.' 'Wel verdorie, Talbot, jij gunt een viceadmiraal van zekere leeftijd ook geen enkel pretje. Daar gaat het gras voor mijn voeten.' 'Het was niet zo'n lastige puzzel, admiraal. We hadden al geraden dat het een bommenwerper moest zijn. Vliegtuigen van burgerluchtvaartmaatschappijen vliegen niet op die hoogte, met uitzondering van de Concorde. We zouden wel heel dom zijn geweest als we niet tot die veronderstellingen waren gekomen. Bommenwerpers vervoeren gewoonlijk bommen. Door de Amerikaanse reactie werd heel duidelijk dat het een Amerikaans toestel moest zijn. En u zou niet met zo'n gierende haast hierheen zijn gekomen, in het gezelschap van een kernwapendeskundige, als die bommen niet van het geduchte soort waren. Ik kan me niets grimmigers voorstellen dan waterstofbommen.' 'Dat kan niemand. Als je het zo stelt, had ik kunnen weten dat je het had geraden. Zelfs het Pentagon weet niet wat voor type vliegtuig het is, of wil dat niet zeggen. Ze denken aan een geavanceerde uitvoering van de C 141 Starlifter, een vrachtvliegtuig. Het heeft bijgetankt op de Azoren en was op weg naar Griekenland. Uit je eerste sein hebben we opgemaakt dat jullie het vliegtuig in zee hebben zien storten, maar het niet konden identificeren. Waarom niet?' 'oudste, laat de admiraal eens zien waarom niet.' Van Gelder haalde een stapel foto's te voorschijn en gaf ze aan Hawkins, die ze snel doorkeek en daarna nog een keer op zijn gemak. Hij zuchtte en keek op. 'Het zal wel heel interessant zijn als je deskundig bent op het gebied van rook en vuurconfiguraties, maar dat ben ik niet. ik kan alleen maar iets onderscheiden als de tweede bakboordmotor en daar schiet ik niets mee op. En er is geen indicatie hoe de brand is ontstaan of door welke oorzaak.' 'Dat is Van Gelder meen ik niet met u eens,' zei Talbot. 'Hij is van mening dat de brand in de neus is ontstaan en door een explosie in het inwendige is veroorzaakt. Ik ben het met hem eens. Het vliegtuig is zeker niet neergehaald door een luchtdoelwapen aan boord van een schip. Dat zouden we hebben geweten. Het enige alternatief is een warmtezoekend projectiel. Daar spreken twee dingen tegen. Zo'n projectiel zou op de motoren zijn afgegaan, niet op de romp; en bovendien zijn er geen schepen die in aanmerking komen in het gebied. Die zou onze radar hebben gesignaleerd. En het kan ook geen door een vliegtuig gelanceerd projectiel zijn geweest. De admiraal weet net zo goed als wij dat de radar aan boord van de Ariadne tot de modernste ter wereld behoort.' 'Dat zou wel eens niet meer waar kunnen zijn, commandant.' Denholms stem klonk beleefd, maar niet aarzelend. 'En zelfs als het waar is kunnen we daarmee de mogelijkheid van een projectiel of raket nog niet afdoen. Dit is geen afwijkende mening, ik ga alleen een andere mogelijkheid na.' 'Ga je gang, luitenant,' zei Hawkins. 'Alles wat licht kan werpen in de duisternis van onze onwetendheid... enfin.' 'Ik weet niet of ik wel zo'n betrouwbaar baken ben, admiraal . Ik weet wel dat ik de overtuiging niet deel dat de Russen altijd op het westen achterlopen als het om technologische vernieuwing gaat. Of die opvatting welbewust en van officiële zijde wordt gestimuleerd, is me niet bekend. Ik geef toe dat de Russen een zekere hoeveelheid tijd en moeite besteden aan het lospeuteren van militaire geheimen uit het westen. Ik zeg "een zekere hoeveelheid" omdat ze zich niet zo verschrikkelijk hoeven in te spannen; het lijkt wel of er een voortdurende stroom Amerikaanse en Britse deskundigen is die, aangevuld door anderen die niet altijd direct bij de research betrokken zij n, grif bereid is de Russen alles te verkopen wat ze willen hebben, tegen grof geld natuurlijk. Ik ben van mening dat dit geldt voor computers, een terrein waarop de Russen inderdaad minder ver zijn dan het westen; ik geloof niet dat het geldt voor radar. Op dat gebied is de Britse firma Plessey van de bedrijven in het westen waarschijnlijk het verst. Plessey heeft een revolutionair nieuw radarsysteem ontwikkeld dat 966 wordt genoemd en is of wordt geïnstalleerd aan boord van de vliegdekschepen van de Invincibleklasse, de Type 42torpedobootjagers van de Sheffieldklasse en de nieuwe Type 23fregatten van de Norfolkklasse. Het nieuwe radarsysteem is niet alleen ontworpen voor het opsporen en volgen van vliegtuigen en laag over zee scherende projectielen, maar ook ' Hawkins schraapte zijn keel. 'Sorry dat ik je in de rede val, Denholm. Jij bent natuurlijk op de hoogte, maar valt dit niet onder geheime gegevens?' 'Als dat zo was zou ik er zelfs in dit gezelschap niet over praten. Het is allemaal vrijgegeven informatie. Wat ik nog wou zeggen: het systeem kan ook Sea Dart en Seawolfprojectielen besturen en met grote accuratesse op doelen richten. Ik heb bovendien begrepen dat het systeem nauwelijks kan worden gestoord of afgeschermd. Als Plessey dat heeft bereikt, kan het de Russen ook heel goed zijn gelukt. Zij lopen niet erg te koop met wat ze hebben en kunnen. Maar volgens mij zijn ze even ver.' 'En ben je ook van mening dat dit ongeluk door een projectiel is veroorzaakt?' vroeg Hawkins. Nee, admiraal. Ik wil alleen een mogelijkheid signaleren. De commandant en de oudste officier kunnen heel goed gelijk hebben. Het probleem is dat ik niets van explosieven weet. Misschien zijn er projectielen met een zo lichte lading dat ze maar beperkte schade aanrichten. Ik zou denken dat een standaardprojectiel dat een vliegtuig neerhaalt ervoor zou zorgen dat de romp in duizend stukken scheurde, in plaats van relatief onbeschadigd in zee te storten. Maar ik weet het gewoon niet. Ik vraag me alleen af hoe het met de beveiliging stond op de basis in de Verenigde Staten vanwaar het vliegtuig is opgestegen.' 'De beveiliging? In het geval van een supergeheim vliegtuig zoals dit? Totale afgrendeling.' 'Gelooft de admiraal echt dat er zoiets bestaat als totale afgrendeling?' De admiraal zei niet wat hij geloofde, maar zweeg en nam een slokje whisky. 'Er zijn vorig jaar vier grote vliegrampen geweest; alle vier de toestellen die daarbij waren betrokken, kwamen van maximaal beveiligde vliegvelden. In alle vier de gevallen slaagden terroristen erin de stringentste vliegveldcontroles met kinderlijk gemak te omzeilen.' 'Dat waren civiele vliegvelden. In dit geval is het een geheime basis van de Amerikaanse luchtmacht waar uitsluitend militairen werken die voor hun positie zijn uitgekozen door middel van een strenge selectie, een uitputtend antecedentenonderzoek en controle met behulp van de leugendetector.' 'Met alle respect, admiraal, voor u en voor onze Amerikaanse vrienden: maar de uitslagen van onderzoek met de leugendetector zijn volkomen onbetrouwbaar. Ieder mens met een gemiddelde intelligentie kan erop worden getraind om de leugendetector te slim af te zijn; de uitslag wordt immers bepaald door vrij grove metingen van polsslag, bloeddruk en transpiratie. Je kunt worden getraind op het geven van de juiste antwoorden, onjuiste antwoorden of verwarrende antwoorden zonder dat degene die de test afneemt het verschil kan ontdekken.' 'Niet jouw idee van geavanceerde elektronica?' 'Met elektronica heeft het niets te maken, admiraal. Leugendetectors zijn zo verouderd als de trekschuit. U had het net over maximale afgrendeling van geheime projecten. De Ariadne wemelt van de geheimen. Hoeveel opvarenden hebben ooit een leugendetectortest afgelegd? Niet één.' Hawkins staarde enkele ogenblikken naar zijn glas en keek toen op naar Talbot. 'Commandant, hoeveel tijd hebt u nodig om als het nodig is contact met het Pentagon op te nemen?' 'Dertig seconden. Moet het nu?' 'Nee. Wacht. Ik wil eerst nog even nadenken. Het probleem is dat het zelfs het Pentagon moeite kost om informatie los te krijgen van de betreffende luchtmachtbasis die zich, meen ik, ergens in Georgia bevindt. De schuld ligt bij het Pentagon, al zullen ze het daar nooit toegeven. Ze hebben de hartstocht voor totale afgrendeling van geheime gegevens ook bij de hoogste echelons zo ingeprent dat niemand iets wil onthullen zonder toestemming van de commandant van de basis of het schip of wat dan ook. In dit geval heeft de commandant, die, wat het Pentagon erg spijtig vindt, menselijke trekken schijnt te hebben, vierentwintig uur verlof genomen. Niemand schijnt te weten waar hij is.' 'Zou dat geen problemen geven', vroeg Van Gelder, 'als er in het eerstvolgende halfuur een oorlog uitbreekt?' 'Nee. De basis zelf blijft volledig operationeel. Maar de ijzeren regel omtrent het vrijgeven van geheime gegevens blijft onverminderd van kracht.' 'U zou hier niet zitten als er niet bepaalde informatie was vrijgegeven,' merkte Talbot op. 'Natuurlijk niet. De gegevens die ze hebben losgelaten zijn vaag en onvolledig, maar het is in elk geval slecht nieuws. Volgens één melding waren er twaalf kernwapens aan boord, volgens een andere vijftien. Of het projectielen of bommen waren is niet onthuld; wel dat het waterstofwapens zijn, elk met een monsterlijk vermogen, iets als twaalf tot vijftien megaton. Bovendien zou het vliegtuig nog twee meer conventionele atoombommen aan boord hebben gehad.' ik denk dat ik de regel die ik mezelf heb opgelegd zal overtreden en ook een whisky neem,' zei Talbot. Na een halve minuut zei hij ernstig: 'Het is erger dan ik had kunnen dromen.' 'Dromen?' zei Grierson. 'Een nachtmerrie is het.' 'Een droom of een nachtmerrie, voor ons doet het er niet meer toe,' zei Denholm. 'Wanneer we verdampt in een baan door de stratosfeer zweven.' 'Een waterstofbom, dr. Wickram,' zei Talbot. 'Laten we het zo maar noemen. Is er kans op dat die spontaan ontploft?' 'Nee, dat is onmogelijk. De president van de Verenigde Staten moet op een knop drukken en de aangewezen man op een andere knop; de radiofrequenties liggen zo ver uit elkaar dat de kans dat iemand de juiste combinatie treft in de orde ligt van één op een paar miljard.' is er een kans, van één op een paar miljard, dat de Russen over de combinatie beschikken?' 'Nee.' 'U zegt dat spontaan detoneren onmogelijk is. Is er een andere manier waarop zo'n bom van buitenaf tot ontploffing kan worden gebracht?' 'Geen idee.' 'Bedoelt u dat u zich daarover niet uitlaat of dat u het niet zeker weet? Het lijkt me niet het ogenblik, dr. Wickram, om met woorden te schermen.' ik weet het gewoon niet. Als er in de nabijheid een explosie met voldoende kracht plaatsvindt, kan er misschien een sympathische detonering plaatsvinden. We weten het gewoon niet.' 'Is die mogelijkheid nooit onderzocht? Proefondervindelijk, bedoel ik?' 'Ik mag hopen van niet,' zei Denholm. 'Als een dergelijk experiment slaagde zou ik er minstens vijftig of zestig kilometer vandaan willen zitten.' 'Daar zit iets in.' Dr. Wickram deed voor het eerst een poging tot een glimlach, maar heel zonnig was die nog niet. 'Ten tweede hebben we heel eerlijk gezegd ons nooit een situatie voorgesteld waarin zo'n mogelijkheid zich zou voordoen. Ik vermoed dat we een dergelijk experiment wel hadden kunnen uitvoeren zonder de drastische gevolgen die luitenant Denholm zich voorstelt. We zouden een heel kleine atoombom tot ontploffing kunnen brengen in de nabijheid van een andere. Zelfs het ontploffen van een conventionele springlading in de nabijheid van een kleine atoombom zou voldoende zijn. Als een kleine atoombom zou ontploffen, zou de waterstofbom dat ook doen. Iedereen weet dat de kernfusie in een waterstofbom op gang wordt gebracht door het splijtingsproces in een atoombom.' 'Is er', vroeg Talbot, 'een tijdontstekingsmechanisme, meer specifiek een met vertraagde werking, in een waterstofbom ingebouwd?' 'Nee.' Het klonk zo beslist dat tegenspraak onmogelijk was. 'Volgens viceadmiraal Hawkins kunnen er aan boord van het gezonken vliegtuig conventionele atoombommen zijn. Kan daarin een tijdontsteking zijn gemonteerd?' 'Dat weet ik weer niet. Niet mijn terrein, maar ik zie niet in waarom het niet zou kunnen.' 'Met welk doel?' Dat moet u mij niet vragen. Hier komen we op het gebied van speculaties, waar u even deskundig bent als ik. Het enige dat ik kan bedenken is een mijn, een zeemijn. Daar kun je een passerend vliegdekschip mee opruimen, denk ik.' 'U ziet het te benauwd,' zei Van Gelder. 'Een waterstofbom is zonder twijfel voldoende om een passerende vloot op te ruimen.' 'Wiens passerende vloot? Een van de onze? In oorlogstijd en vredestijd zijn de zeeën voor ieder toegankelijk.' 'Niet de Zwarte Zee. Niet in oorlogstijd. Maar dat is wat ver gezocht. Hoe zou die mijn in werking worden gesteld?' 'Mijn onwetendheid moet een voortdurende teleurstelling voor u zijn. Ik weet niets van mijnen.' 'Nou ja, vroeger waren mijnen magnetisch of akoestisch. Door degaussen zijn magnetische mijnen passé geworden. Dus een akoestische mijn. In werking gesteld door de motoren van een passerend schip. Interessant, hè? Ik bedoel: we zijn er een paar keer overheen gevaren sinds we het tikken hebben opgemerkt en we hebben niets in werking gesteld. Tot nu toe. Dus misschien betekent het getik niet dat de mijn elk ogenblik kan afgaan. Misschien staat hij niet op scherp, ik bedoel op scherp voor een schip dat er overheen vaart, zolang het getik nog niet is opgehouden. Of misschien gaat hij af zodra het tikken ophoudt. Het vervelende is dat we niet weten waardoor het getik is begonnen. Ik kan me niet voorstellen dat het door een bewuste handeling is gebeurd. Het moet zijn begonnen door de explosie waardoor het vliegtuig verongelukte of door de klap waarmee het in het water is gestort.' 'Je bent een bron van troost, Van Gelder,' zei Hawkins stroef. 'Ik geef toe dat de alternatieven weinig aantrekkelijk zijn, admiraal. Mijn eigen conclusie, die in dit geval waarschijnlijk volkomen waardeloos is, is dat het getik een uitstelperiode betekent; ik bedoel dat hij niet kan ontploffen zolang het getik voortduurt en dat hij niet is ontworpen om te ontploffen wanneer het getik ophoudt, maar dan op scherp komt te staan en kan ontploffen door het rnachinegeluid van een passerend schip. Het is niet meer dan een veronderstelling, maar het zou heel goed kunnen. Ik ga ervan uit dat die mijn door een schip of door een vliegtuig gelegd is. In het geval van een schip zou dat een veilig heenkomen willen zoeken voordat de mijn op scherp kwam te staan. Dus dat zou het tijdmechanisme in werking stellen op het ogenblik dat de mijn overboord werd gezet. Ik ben ervan overtuigd, admiraal, dat het Pentagon over dit onderwerp meer inlichtingen zou kunnen verschaffen.' 'Vast wel,' zei Hawkins. 'En je conclusies lijken me heel verstandig. En, Talbot, wat had je nu gedacht te doen?' ik dacht dat de bedoeling van uw komst was dat u mij dat zou vertellen.' 'Geen sprake van. Ik ben alleen gekomen om me op de hoogte te stellen van de situatie en wat gegevens te verstrekken in ruil voor wat ik van jou hoor.' 'Wilt u zeggen, admiraal... Ik druk me zorgvuldig uit, dat begrijpt u. Wilt u zeggen dat ik een stem heb in de beslissingen?' 'Geen stem, verdomme. Jij maakt uit wat er gebeurt. Ik ga erachter staan.' 'Dank u. Dan is mijn eerste besluit, of mijn eerste met alle respect gedane suggestie, dat u en uw beide vrienden onmiddellijk naar Rome vertrekken. Niemand heeft er iets aan, en het zal een groot verlies zijn voor de wetenschap en de marine, als u drieën kiest voor zelfverbranding. Bovendien impliceert u door de beslissingen aan mij over te laten dat u hier niets kunt doen dat mijn bemanning en ik niet kunnen doen. De oudste officier staat direct tot uw beschikking.' 'Uw oudste officier zal moeten wachten. In elk geval wat mij betreft. Op je logica valt niets aan te merken, maar ik denk op het ogenblik niet zo logisch. Ik ben het wel met je eens wat mijn beide vrienden betreft. Zij kunnen morgen op hun internationale congres in Rome terug zijn zonder dat iemand merkt dat ze zijn weggeweest. We hebben niet het recht het leven van burgers, laat staan twee zulke vooraanstaande burgers, op het spel te zetten.' 'U slaat de spijker op de kop, admiraal,' zei Benson die behaaglijk aan zijn treurig geblakerde pijp trok. 'Vooraanstaand of niet, we zijn burgers. Burgers laten zich niet door militairen commanderen. Ik geef de voorkeur aan de Egeïsche Zee boven Rome.' 'Helemaal mee eens,' zei Wickram. 'Belachelijk. Onzinnig.' 'U schijnt even weinig vat te hebben op uw beide vrienden als ik op u.' Talbot haalde twee velletjes papier uit zijn binnenzak. 'Ik stel voor dat u die parafeert, admiraal.' Hawkins pakte de papieren aan, keek schattend naar Talbot, las snel de beide velletjes door en las er daarna een voor. 'Verzoeke dringend komst van dichtstbijzijnde bergingsvaartuig naar 35,21 N, 25,22 O, ten zuiden van Kaap Akrotiri, Santorini, voor berging van gezonken vliegtuig en gezonken jacht. Verzoeke voorts spoedige komst van twee diepzeeduikers met duikuitrusting voor vier, herhaal vier personen. Prioriteit één dubbel A. Getekend: viceadmiraal Hawkins.' Hawkins keek naar Benson en Wickram. 'Deze boodschap is bestemd voor schoutbijnacht Blyth, Hr. Ms. Apollo. Schoutbijnacht Blyth is de operationeel bevelhebber over de Europese afdeling van de NAVOzeestrijdkrachten in de oostelijke sector van de Middellandse Zee. Prioriteit één dubbel A betekent absolute voorrang op alle overige zaken. Die viceadmiraal Hawkins ben ik zelf. Vanwaar het verzoek om vier duikuitrustingen?' 'Van Gelder en ik zijn zelf duiker, admiraal. Bij de Onderzeedienst geweest.' 'Juist. Het tweede bericht is voor de minister van Defensie in Athene. "Dringend verzoek aan luchtverkeersleiding vliegveld Athene om inlichtingen mbt vliegtuig, vermoedelijk Amerikaans, dat vandaag om 1415 ten zuiden van Santorini is verongelukt. Heeft het toestemming gevraagd voor aanvliegroute naar en landing op Athene of ander Grieks vliegveld? Voorts dringend verzoek aan politie en inlichtingendiensten om alle beschikbare gegevens over Spyros Andropoulos, eigenaar van jacht Delos." Het vleit me te zien dat ook hieronder mijn naam staat. Wel, wel, wel, John, ik had je zojuist bijna ernstig te kort gedaan: ik dacht dat je geen initiatief had ontplooid. Maar dat heb je wel gedaan, nog voordat ik aan boord kwam, en met verve. Twee vragen.' 'Het vliegtuigen Andropoulos?' Hawkins knikte. 'Op ruim veertigduizend voet hoefde de vlieger niemand te waarschuwen voor zijn aanwezigheid. Hij wist dat hij het rijk alleen had, maar wanneer hij lager ging vliegen veranderde de zaak. Hij zou natuurlijk niet tegen iemand willen opbotsen, zeker niet met zijn lading. En natuurlijk zou hij toestemming moeten vragen om te landen.' 'Maar waarom Griekenland?' 'Omdat de route die hij volgde toen we hem ontdekten hem naar Ankara in Turkije of daar ergens in de buurt zou hebben gebracht. Ik weet wel dat Turkije althans in naam lid van de NAVO is, maar ik weet heel zeker dat de Amerikanen geen bases hebben in de buurt van Ankara. Ik weet niet eens of ze wel luchtmachtbases in Turkije hebben. Ik weet wel zeker dat ze er geen raketlanceringsbases hebben. In Griekenland beschikken de Amerikanen over beide. Griekenland dus. Wat Andropoulos betreft: een aantal van mijn officieren en ikzelf vermoeden dat hij niet helemaal zuiver op de graat is. Natuurlijk hebben we geen enkel bewijs. We vermoeden dat hij iets zou kunnen weten van het neerhalen van dat vliegtuig. We weten het niet zeker. Hij zegt dat de Delos is vergaan als gevolg van een explosie. Maar het is de bekende vraag: is hij gevallen of is hij een handje geholpen? Met andere woorden: was die explosie een ongeluk, of uitgelokt? Als we de Delos aan de oppervlakte weten te krijgen, kunnen we er misschien achterkomen.' 'Heel goed mogelijk. Maar eerst dit.' Hawkins keek weer even naar de berichten. 'Lijkt me uitstekend. Ik zal ze graag paraferen.' Hawkins haalde een pen uit zijn zak, tekende en gaf de papieren aan Talbot. 'Ik vermoed dat je ze al klaar had voordat ik uit Rome vertrok. Waarom heb je ze niet zelf gestuurd?' 'Een eenvoudige kapiteinluitenantterzee vertelt een schoutbijnacht niet wat hij moet doen. Daartoe ben ik niet bevoegd. U wel. Daarom heb ik u gevraagd zo snel mogelijk te komen. Bedankt voor het tekenen. De gemakkelijke dingen hebben we gedaan. Nu komen de moeilijke.' 'De moeilijke?' herhaalde Hawkins argwanend. 'Hoezo?' 'Hebben we moreel het recht de bemanning van het bergingsvaartuig, om nog maar te zwijgen van de duikers, te vragen zich bij ons te voegen om de kans te lopen verdampt in een baan door de stratosfeer te gaan zweven, zoals Denholm het uitdrukte?' 'Ach ja. Daar zit natuurlijk iets in. Wat denk je er zelf van?' 'Dat is alweer geen zaak voor een nederige kapiteinluitenantterzee. Meer iets voor een admiraal.' 'Lieve help. Dus als er iets misgaat is jouw geweten rein terwijl je mij alles kunt verwijten.' 'Als er iets misgaat, admiraal, zullen we elkaar denk ik verdampt in de stratosfeer weinig te zeggen hebben.' 'Da's waar. Ik trek terug wat ik net zei. Niemand draagt graag de verantwoordelijkheid voor zulke beslissingen. Stuur die berichten maar.' 'Uitstekend, admiraal. Denholm, vraag Myers hier te komen, alsjeblieft.' 'Ik heb begrepen', zei Hawkins, 'dat de Amerikaanse president, met wie ik me natuurlijk niet wil vergelijken, voor een soortgelijke beslissing heeft gestaan. Hij vroeg de voorzitter van het Comité chefs van staven of hij de Ariadne zou weghalen; ze wisten natuurlijk dat het schip boven het verongelukte vliegtuig lag. De voorzitter zei heel terecht dat het niet zijn verantwoordelijkheid was: de aloude, in ere gehouden Amerikaanse traditie van verantwoordelijkheid doorschuiven naar boven. De president heeft besloten dat de Ariadne moest blijven liggen.' ik kan natuurlijk heel bitter worden en zeggen dat dat reuze nobel en dapper van de president is, vooral omdat er geen enkele kans is dat hij in zijn werkkamer uit zijn stoel geblazen wordt wanneer het hier misgaat, maar dat doe ik niet. Het is geen besluit dat ik graag had willen nemen. Hij heeft er zeker wel een reden voor opgegeven?' 'Ja. Het belang van de meerderheid.' Myers kwam binnen. Talbot overhandigde hem de berichten. 'Beide moeten meteen worden verzonden. Code B. Voeg aan allebei toe: "Verzoeke onmiddellijke, herhaal onmiddellijke, bevestiging van ontvangst." ' Myers ging weg en Talbot zei: ik heb begrepen, admiraal, dat u in uw functie bij het opperbevel over de zeestrijdmacht in de oostelijke Middellandse Zee een vetorecht hebt over de beslissingen van de president.' 'Dat is juist.' 'Hebt u daarvan gebruik gemaakt?' 'Nee. Je wilt natuurlijk weten waarom. Ik had dezelfde reden als de president. Het belang van de meerderheid. Waarom vraag je dat nog? Je zou hier niet eens wegvaren als ik je daar een direct bevel toe gaf.' 'Ik zit een beetje met de opgegeven reden: het belang van de meerderheid. Als hier een bergingsvaartuig komt, wat mijn idee is, loopt een groter aantal mensen meer gevaar.' ik geloof dat je nog niet goed tot je hebt laten doordringen hoe groot de meerderheid in dit geval is. Ik geloof dat professor Benson je daar meer over kan vertellen. Ons allemaal, want het staat mij ook wat vaag voor de geest. Maar hij is hier om ons voor te lichten.' 'De professor is niet op zijn best,' zei Benson. 'Hij heeft trek.' ik ben een slechte gastheer,' zei Talbot. 'Natuurlijk, u had nog niet gegeten. Zullen we zeggen: over twintig minuten?' 'Een broodje is voldoende.' Talbot keek naar Hawkins en Wickram, die beiden knikten. Hij drukte op een knop. ik weet het zelf nog niet precies,' zei Benson. 'Bepaalde feiten staan vast. Bijvoorbeeld dat ding onder ons. Al naar gelang welke schatting van het Pentagon je wilt geloven, ligt er een totaal van tussen de 144 en 225 megaton aan explosieven op de bodem. Niet dat het verschil tussen de hoogste schatting en de laagste significant is. De explosie van een pond springstof in deze longroom zou voor ons allemaal al dodelijk zijn. We praten over viereneenhalf miljard pond springstof. Dat gaat het menselijk verstand te boven en verschillen in schattingen worden irrelevant. Het enige dat we met zekerheid kunnen stellen, is dat het de grootste door mensenhand veroorzaakte explosie in de geschiedenis zou worden, wat niet zo erg klinkt als je het heel snel zegt zoals ik nu doe. De gevolgen van een dergelijke explosie zijn natuurlijk niet bekend, maar in elk geval verbijsterend gruwelijk, hoe optimistisch je schatting ook is, als optimistisch het woord is dat ik zoek en dat is het niet. De aardkorst zou erdoor kunnen scheuren, met ongekend drastische gevolgen. Een deel van de ozonlaag zou vernietigd kunnen worden, waardoor het ultraviolette licht van de zon ons bruin zou kunnen bakken of blakeren, al naar gelang de grootte van het geslagen gat; even goed zou de klap een nucleaire winter kunnen veroorzaken, tegenwoordig zo'n populair onderwerp bij deskundigen en leken. En ten slotte, maar zeker niet het geringste: het tsunami   effect, enorme vloedgolven zoals door onderzeese aardbevingen kunnen ontstaan; tsunami is verantwoordelijk geweest voor de dood van tienduizenden mensen in laag gelegen kustgebieden.' Benson stak een dankbare hand uit naar een glas dat Jenkins had gebracht. 'Als u probeert ons moed in te spreken, professor, moet ik u waarschuwen dat het niet erg lukt,' zei Talbot. 'Ah, beter, veel beter.' Benson liet zijn glas zakken en zuchtte. 'Dat had ik nodig. Er zijn tijden dat ik mezelf doodsbang kan maken. Moed inspreken? Ik ben pas op de helft. De andere helft is Santorini. Santorini is zelfs de grootste helft. Hoewel de mens een niet gering talent heeft voor het moedwillig vernietigen van zijn omgeving, is de natuur hem altijd nog veruit de baas.' 'Santorini?' zei Wickram. 'Hoezo Santorini?' 'Wat een onwetendheid, George. Jij en je collegafysici zouden eens wat vaker uit je ivoren toren moeten komen. Santorini is hier maar een paar mijl vandaan. Heeft eeuwenlang zo geheten. Tegenwoordig is het officieel weer net als vijfduizend jaar geleden op het toppunt van zijn beschaving het eiland Thira. Het eiland, hoe je het ook noemt, heeft een zeer turbulente seismische en vulkanische geschiedenis. Maak je geen zorgen, George, ik maak me niet op voor een lange rit op mijn stokpaard, maar ik wil alleen even een poging doen om uit te leggen wat de meerderheid betekent als het gaat om het belang van de meerderheid. Vaak wordt aangenomen dat aardbevingen en vulkaanuitbarstingen twee kanten van dezelfde medaille zijn. Dat is niet nodig. De onvolprezen Oxford English Dictionary verklaart dat een aardbeving inzonderheid een in beroering raken van het aardoppervlak als gevolg van vulkanische krachten is. Inzonderheid is dus een vergissing van het woordenboek: er had "zelden" moeten staan. Aardbevingen, met name de grote, ontstaan wanneer twee tektonische platen, delen van de aardkorst die drijven op het magma eronder, met elkaar in contact komen en de ene plaat tegen de andere botst of erlangs schuift of eronder schiet. De enige twee reusachtige aardbevingen in de geschiedenis die wetenschappelijk zijn gevolgd en verslagen waren van dit type: Ecuador 1906 en Japan 1933. Op soortgelijke wijze, maar op minder grote schaal, zijn de aardbeving in San Francisco en die in de Owens Valley door korstbeweging en niet door vulkanen veroorzaakt. Het is wel waar dat haast alle vijf of zeshonderd werkende vulkanen ter wereld, die iemand waarschijnlijk wel heeft geteld, ik niet, zich op convergerende plaatgrenzen bevinden. Het is evenzeer juist dat die vulkanen zelden met aardbevingen in verband worden gebracht. Er zijn de laatste jaren drie grote vulkaanuitbarstingen langs zulke grenzen geweest: Mount St. Helens in de staat Washington, El Chichon in Mexico en een ten noordwesten van Bogoté in Colombia. Die laatste, nog maar kort geleden, had gruwelijke gevolgen. Een vijf kilometer hoge vulkaan, Nevada del Ruiz, die de afgelopen vierhonderd jaar af en toe uit zijn slaap schijnt te zijn ontwaakt; bij de recente uitbarsting smolten sneeuw en ijs in de hogere regionen, waardoor naar schatting vijfenzeventig miljoen kubieke meter modder in beweging kwam. De stad Armero lag in de baan en vijfentwintigduizend mensen zijn daar om het leven gekomen. Wat ik wil opmerken is dat er in geen van die gevallen een begeleidende aardbeving is geweest. Zelfs vulkanen op plaatsen waar geen tektonische grens is vastgesteld zijn in dit opzicht zonder schuld: de Vesuvius, ondanks het feit dat die Pompeii en Herculaneum heeft bedolven, Stromboli, de Etna en de tweelingvulkaan van het eiland Hawaii hebben geen aardbevingen veroorzaakt. Maar de grootste boosdoeners, die echt enorm veel schade kunnen aanrichten, zijn de zogenaamde thermische hot spots, pluimen gesmolten lava die zich in de aardkorst bevinden of erdoorheen dringen en vulkanen of aardbevingen of allebei doen ontstaan. We praten veel over die thermische haarden, maar we weten er eigenlijk nog niet veel van. We weten niet of ze een vaste plaats hebben of zich verspreiden en de bewegingen van de tektonische platen misschien als smeerolie fungeren. Wat we wel weten is dat ze buitengewoon onaangename gevolgen kunnen hebben. Zo'n hot spot heeft de zwaarste aardbeving van deze eeuw veroorzaakt.' 'Dat begrijp ik niet, professor,' zei Hawkins. 'U noemde net tic grote bevingen in Japan en Ecuador. Aha! Maar die zijn wetenschappelijk verslagen en onderzocht. Deze dan niet?' 'Dat wel. Maar landen als Rusland en China lopen niet te koop met gegevens. Die huldigen de merkwaardige opvatting dat natuurrampen een smet werpen op hun politieke systeem.' Mag ik vragen hoe het dan komt dat u ervan weet?' 'Natuurlijk. Regeringen kunnen er de voorkeur aan geven niet met bepaalde andere regeringen te praten, maar wij wetenschappers kunnen het babbelen niet laten. Die beving heeft zich voorgedaan in de provincie Tangsjan in het noordooster van China en het is de enige bekende beving die ooit in een echt dichtbevolkt gebied heeft plaatsgevonden; in dit geval waren de steden Peking en Tientsin erbij betrokken. De primaire oorzaak was ongetwijfeld een thermische pluim. Er zijn geen bekende tektonischeplaatgrenzen in het gebied, maar het is mogelijk dat er een heel oude grens verscholen zit. De datum van de beving was 27 juli 1976.' 'Nog maar gisteren,' zei Hawkins. 'Nog maar gisteren. En het aantal slachtoffers?' 'Zeshonderdvijftigduizend doden, zevenhonderdvijftigduizend gewonden. Beide getallen kunnen een honderdduizend hoger of lager liggen. Misschien klinkt het cynisch of harteloos , maar zo is het niet bedoeld. Boven een arbitrair aantal, zeg honderdduizend, tienduizend, of zelfs duizend, het hangt er maar van af hoeveel je hart en verstand kunnen bevatten, verliezen zulke aantallen hun betekenis. Daar komt bij dat we praten over onbekenden zonder gezicht in een ver land.' ik neem aan', zei Hawkins, 'dat dat de ergste ramp is geweest?' 'Naar mensenlevens gemeten waarschijnlijk wel. We kunnen het niet met zekerheid zeggen. Wel dat Tangsjan qua magnitude de derde plaats inneemt op de ranglijst. Ruim een eeuw geleden heeft het Indonesische eiland Krakatau zichzelf opgeblazen. Dat was letterlijk een doodklap: het geluid van de explosie is op honderden kilometers afstand gehoord. Er is zo veel vulkanisch materiaal de stratosfeer in geblazen dat de wereld nog drie jaar na dato op een serie spectaculaire zonsondergangen werd getrakteerd. Niemand weet hoe hoog de tsoenami was die door deze explosie werd veroorzaakt. Wat we wel weten is dat een aanzienlijk deel van de drie grote eilanden rond de Javazee, Sumatra, Java en Borneo, en bijna alle kleine eilanden in de Javazee minder dan zeventig meter boven zeeniveau uitsteken. Het dodental is alleen geschat. Het is misschien beter dat we het niet weten.' 'En misschien is het ook beter dat we niet weten wat u hierna wilt zeggen,' zei Talbot. 'De richting waarin uw betoog zich ontwikkelt bevalt me niet erg.' 'Mij ook niet.' Benson zuchtte en nam nog een slokje gin. 'Heeft iemand hier ooit het woord "kalliste" gehoord?' 'Zeker,' zei Denholm. 'Dat betekent zeer schoon of het schoonst. Oudgrieks. Al bij Homerus.' 'Lieve help.' Benson keek met half toegeknepen ogen door de rook van zijn pijp naar Denholm. 'Ik dacht dat uw vak de elektronica was?' 'Luitenant Denholm is in de eerste plaats classicus,' zei Talbot. 'De elektronica is een hobby.' 'Aha.' Benson wees met zijn duim. 'Kalliste was de naam vian die dame daar voordat ze Thira of Santorini werd; een minder toepasselijke naam zou ik niet kunnen bedenken. Deze schone dame ontplofte in het jaar 1450 voor Christus met viermaal de verwoestende kracht van de Krakatau. Wat de vulkaankegel was geweest werd een cirkelvormige inzinking, wij noemen dat een caldeira, van een vijftig vierkante kilometer die door de zee werd gevuld. Woelige tijden, heren, woelige tijden. Jammer genoeg zijn de tijden nog steeds niet uitgewoeld. Santorini heeft een uiterst turbulente seismische geschiedenis.   Overigens zou er volgens de mythologie omstreeks 25 00 voor Christus een nog heftiger uitbarsting zijn geweest. Maar na 1450 voor Christus is er ook nog van alles gebeurd. In 236 voor Christus scheidde een nieuwe eruptie Theresia van noordwestThira. Veertig jaar later verscheen het eilandje Jaimeni. Sindsdien heeft het steeds gerommeld en geploft en er zijn allerlei eilandjes bij gekomen en verdwenen. Aan het eind van de zestiende eeuw is de zuidkust van het eiland met inbegrip van de haven Eleusis onder het zeeoppervlak verdwenen en daar gebleven. Zelfs in 1965 heeft een zware beving nog de helft van de gebouwen op de westkust van het eiland vernietigd. Te vrezen valt dat Santorini op zeer wankele fundamenten rust.' 'Wat is er in 1450 voor Christus gebeurd?' vroeg Talbot. 'Jammer genoeg schijnen onze voorvaderen van vijfendertig eeuwen terug te weinig rekening te hebben gehouden met het nageslacht; ze hebben althans geen verslag nagelaten dat de intellectuele nieuwsgierigheid van hun nazaten kan bevredigen. Er valt hun geen verwijt te maken; ze hadden destijds te veel dringende en spoedeisende zaken aan hun hoofd. Volgens een verslag veroorzaakte de explosie een vloedgolf van vijftig meter hoog. Ik weet niet wie dat heeft uitgerekend. Ik geloof er niet in. Het is waar dat het waterpeil aan de kust van Alaska door tsoenami, met bevingen in verband staande vloedgolven, meer dan honderd meter is gestegen, maar dat komt alleen voor wanneer de zeebedding dicht onder de kust zeer ondiep wordt; in de diepzee is een tsoenami wel verschrikkelijk snel, drie tot vijfhonderd kilometer per uur, maar zelden meer dan een rimpeling aan de oppervlakte. De deskundigen, zeg maar mensen die beweren dat ze weten waarover ze praten, zijn sterk verdeeld in hun mening over wat er is gebeurd. Dat ze vierkant tegenover elkaar staan is nog te zwak uitgedrukt. Het is een archeologisch mijnenveld. De explosie kan de Cycladen hebben verwoest. Hij kan de Minoïsche beschaving op Kreta hebben verwoest. Hij kan de Egeïsche eilanden onder water hebben gezet en de laaggelegen kustgebieden van Griekenland en Turkije. Hij kan er de oorzaak van zijn geweest dat LaagEgypte overstroomde, de Nijl buiten zijn oevers trad en het water van de Rode Zee werd weggeperst zodat de voor de farao vluchtende Kanaanieten konden ontsnappen. Dat is één visie. In 1950 maakte een geleerde die Immanuel Velikovsky heette diepe indruk op de wereld van de historici, die van de theologen en die van de astronomen door ondubbelzinnig te verklaren dat de overstromingen waren ontstaan door Venus die zich van Jupiter zou hebben losgewrongen en gevaarlijk dicht bij de aarde was gekomen. Een zeer geleerd en erudiet werk, destijds met gejuich ontvangen maar sindsdien zwaar aangevallen. Beroepsnijd? Boosheid om de ondermijning van aanvaarde stellingen? Charlatanerie? Onwaarschijnlijk: de man was bevriend met Albert Einstein. En dan was er natuurlijk Edmund Halley, beroemd van de komeet; hij was er evenzeer van overtuigd dat de overstromingen waren veroorzaakt door het passeren van een komeet. Het staat wel vast dat er op een zeker moment duizenden jaren geleden een enorme natuurramp is geweest. De oorzaak? Kiest u zelf maar, ik weet er niet meer van dan u. Wanneer we terugkomen op de situatie waarin we ons op dit ogenblik bevinden zijn er drie feiten die als zekerheden of bijnazekerheden kunnen worden beschouwd. Santorini is zo stabiel als het spreekwoordelijke kaartenhuis. Het eiland ligt op een thermische hot spot. Ten tweede is de kans groot dat we op een oude tektonische grens zitten die van oost naar west onder de Middellandse Zee doorloopt; dit is waar de Afrikaanse en de Euraziatische plaat op elkaar botsen. Ten slotte zitten wij ontegenzeggelijk op grofweg tweehonderd miljoen ton TNT. Als die de lucht in vliegt lijkt het me waarschijnlijk, ik zou zelfs het woord onvermijdelijk moeten gebruiken, dat zowel de thermische hot spot als de tijdelijk tot rust gekomen aardbevingszone langs de tektonische scheur gereactiveerd zal worden. Wat dat betekent, laat ik aan uw verbe elding over.' Benson dronk zijn glas leeg en keek hoop vol om zich heen. Talbot drukte op een knop. Ik kan het me niet voorstellen,' zei Hawkins. 'Dat kunnen we geen van allen. Gelukkig. We praten over het gecombineerde gelijktijdige effect van een gigantische thermonucleaire ontploffing, een vulkaanuitbarsting en een aardbeving Dat ligt buiten de ervaring van de mensheid. Zoiets kunnen we dus ons alleen voorstellen door te speculeren en het is een gerechtvaardigde veronderstelling dat de werkelijkheid erger zal zijn dan welke nachtmerrie ook. De enige troost is natuurlijk dat we er niet bij zullen zijn om er iets van mee te maken, nachtmerrie of realiteit. De omvang van de mogelijke vernietiging overtreft het voorstelbare. Met "vernietiging" bedoel ik de totale vernietiging van het leven, behalve misschien in enige onderaardse of onderzeese vorm. Wat niet door lava, vulkanische as en stof bij de grote klap wordt weggevaagd, gaat eraan door de luchtverplaatsing, de brand en de tsoenami. Als er overlevenden zijn, zal de enorme radioactieve fallout, over een gebied van duizenden vierkante kilometers, hen fataal worden. Het lijkt haast overbodig nog te praten over zaken als nucleaire winters en wegbranden door ultraviolette straling. Dus u ziet, commandant, wat we bedoelen met het belang van de meerderheid. Wat maakt het uit of we hier twee of tien schepen hebben, tweehonderd man of tweeduizend? Elke extra man, elk extra schip kan heel misschien een kleinigheid bijdragen aan het streven om dat kreng op de zeebodem uit te schakelen. Wat is zelfs tweeduizend vergeleken bij de onvoorstelbare aantallen slachtoffers die zullen vallen als dat ding vroeg of laat, haast zeker vroeg, afgaat omdat wij het niet kunnen voorkomen?' 'U formuleert mooi, professor, en u maakt goed duidelijk waar het op staat. Niet dat de Ariadne overwoog om weg te gaan, maar het is prettig om een degelijke reden te hebben om te blijven.' Hij dacht even na. in elk geval is één probleempje nu opgelost. Ik heb zes overlevenden van de Delos aan boord en heb overwogen drie onschuldige betrokkenen aan wal te zetten, maar dat lijkt nu vrij zinloos.' 'Helaas wel. Of ze hier aan boord blijven of naar Santorini gaan, maakt weinig uit wanneer ze zich verdampt in een baan door de stratosfeer bij ons voegen, zoals luitenant Denholm zegt.' Talbot pakte een telefoon, vroeg een nummer, luisterde even en hing op. 'De sonarkamer. Nog steeds tik...tik...tik.' 'Aha,' zei Benson. 'Tik...tik...tik.'


  4


  'Hebt u aangenaam met meneer Andropoulos gebabbeld, admiraal?' Viceadmiraal Hawkins was met zijn geleerde vrienden naar de brug gekomen op uitnodiging van Talbot. 'Aangenaam? Ha! Nog bedankt dat je ons hebt verlost. Aangenaam? Het ligt eraan wat je daaronder verstaat, John.' 'Bent u onder de indruk gekomen, bedoel ik.' 'Onder de indruk: nee. Geboeid, ja, maar in het geheel niet onder de indruk. Van zijn karakter althans, wel van zijn buitengewone vermogen om sterke drank te verstouwen. Hij doet zich zo onschuldig voor als een pasgeboren lammetje. Iemand die zo opvallend eerlijk is, moet wel iets te verbergen hebben.' 'En de manier waarop hij begon te mompelen, was ook niet overtuigend,' zei Benson. 'Mompelen?' 'Ja, hij probeerde binnensmonds te praten om ons in de waan te brengen dat hij onder invloed was geraakt. Misschien kan hij dat wel in het Grieks spelen, maar niet in een taal die niet zijn moedertaal is, zoals Engels. Volgens mij was hij helemaal niet onder invloed. Maar, het is een sluwe kerel. Sluw genoeg om die charmante jongedames in zijn gezelschap in de luren te leggen. Ik geloof dat ze in de luren worden gelegd.' 'En zijn boezemvriend Alexander...' zei Hawkins. 'Die is minder snugger. Hij maakt de indruk van wat hij heel goed zou kunnen zijn: een betaald lid, zo niet een capo, van de maffia. Hij vertrok geen spier toen ik hem condoleerde met de dood van drie van zijn bemanningsleden. Andropoulos beweerde dat hij kapot was van de dood van zijn innig geliefde vrienden. Dat heeft Van Gelder ons al verteld. Misschien was hij kapot van verdriet, misschien ook niet. Maar omdat ik hem, net zoals jullie doen, als een vlotte leugenaar en volleerd komediant beschouw, denk ik van niet. Misschien heeft hij verschrikkelijke wroeging omdat hij hun dood heeft gearrangeerd, maar ook dat geloof ik niet. Ik bedoel niet dat ik denk dat hij niet verantwoordelijk voor hun dood kan zijn geweest, ik bedoel alleen dat hij volgens mij doof is voor zijn geweten. De enige informatie die ik van hem heb kunnen lospeuteren, is dat hij zijn jacht heeft verlaten omdat hij dacht dat de reservebrandstoftank in de lucht zou vliegen. Een mysterieuze figuur, je pas gevonden vriend.' 'Dat is hij zeker. Uiterst mysterieus. Hij is multimiljonair. Misschien multimultimiljonair. Niet zoals bij Grieken gebruikelijk door tankers; die markt is trouwens toch ingestort. Hij is een internationaal zakenman met contacten in vele landen.' 'Dat heeft Van Gelder me niet verteld,' zei Hawkins. 'Natuurlijk niet. Dat wist hij niet. Uw naam op een bericht, admiraal, is een garantie voor opmerkelijk snelle service. Het antwoord op een verzoek om inlichtingen aan het Griekse ministerie van Defensie is vijfentwintig minuten geleden binnengekomen.' 'Zakenman. Wat voor zaken?' 'Dat stond er niet in. Ik wist dat u dat zou vragen, dus heb ik meteen over de radio nadere informatie gevraagd.' 'Met gebruik van mijn naam, natuurlijk.' 'Natuurlijk, admiraal. Voor een andere zaak had ik natuurlijk eerst uw toestemming gevraagd. Maar dit was nog dezelfde zaak. Het antwoord is tien minuten geleden binnengekomen: er zijn tien verschillende landen waarmee hij zaken doet.' 'Maar in welke branche?' 'Dat stond er niet bij.' 'Buitengewoon vreemd. Wat maak je eruit op?' 'De minister van Buitenlandse Zaken moet toestemming voor dit antwoord hebben gegeven. Misschien is het wat gecensureerd. Ik wil best geloven dat meneer Andropoulos vrienden bij de regering heeft.' 'De mysterieuze meneer Andropoulos wordt met de minuut mysterieuzer.' 'Misschien. Misschien ook niet, wanneer je kijkt naar zijn tien buitenlandse handelspartners. Vier van hen zijn gevestigd in steden die, zeg maar, een apart tintje hebben: Tripoli, Beiroet, Damascus en Bagdad.' 'Hm.' Hawkins dacht even na. 'Wapenhandel?' 'Natuurlijk, admiraal. Er is niets illegaals aan de wapenhandel; Engeland en Amerika wemelen van de wapenhandelaars. Maar alle regeringen nemen in dit opzicht een superieure houding aan en zullen zich nooit in het openbaar met de wapenhandel afgeven. Altijd zorgen dat je geen koopman des doods kunt worden genoemd. Dat zou de reden kunnen zijn waarom de Griekse regering zich zo op de vlakte houdt.' 'Ja, heel goed mogelijk.' 'Eén ding verbaast me: waarom staat Teheran niet op de lijst?' 'Precies. Er is geen volk zo tuk op wapens als de Iraniërs. misschien met uitzondering van de Afghanen. Maar wapenhandelaars zijn niet gespecialiseerd in het opblazen van vliegtuigen in de lucht.' Ik weet niet waarover we praten, admiraal. De doolhof in Hampton Court is er niets bij. Ik heb het gevoel dat we nog heel wat tijd nodig zullen hebben voor we eruit zijn. Gelukkig, hebben we dringender problemen om ons mee bezig te houden.' 'Gelukkig?' Hawkins sloeg zijn ogen ten hemel. 'Hoorde ik je "gelukkig" zeggen?' 'Jawel, admiraal. Vincent?' Dat was tegen Van Gelder, ik denk dat Jenkins inmiddels de wensen van de viceadmiraal en zijn beide vrienden wel kent.' 'U komt er niet bij?' vroeg Benson. 'Beter van niet. We vermoeden dat we het later op de avond nog knap druk zullen krijgen.' Hij wendde zich weer tot Van Gelder. 'En stuur de zes schipbreukelingen naar hun hut. Daar moeten ze tot nader order blijven. Zet een mannetje voor de deur om te zorgen dat het ook werkelijk gebeurt.' 'Dat moest ik maar even persoonlijk gaan doen, commandant.' 'Uitstekend. Mijn tact is momenteel uitgeput.' 'Denk je dat ze zich dat zullen laten welgevallen, die... eh... detentie?' 'Detentie? Bescherming, zullen we het zo noemen? Waar het om gaat is dat ik niet wil dat ze zien wat er in de komende uren gaat gebeuren. Ik leg zo uit waarom. Het ministerie van Defensie had nog meer informatie voor ons. Over de bommenwerper. Die heeft inderdaad contact gehad met de verkeersleiding in Athene en opdracht gekregen tot een koerswijziging boven het eiland Amorgós, dat ongeveer zestig kilometer ten noordoosten van onze positie ligt, en een noordwestelijke koers aan te houden. Twee jagers, Amerikaanse F15s, zijn de lucht in gegaan om de bommenwerper naar zijn bestemming te escorteren.' 'Heb je F15s waargenomen?' 'Nee, admiraal. Dat was ook niet te verwachten. Het rendezvouspunt was boven het eiland Euboia. De bestemming was niet Athene, maar Thessaloniki. Ik neem aan dat de Amerikanen daar in de buurt een raketbasis hebben. Ik weet het niet. We hebben ook bericht gekregen van admiraal Blyth aan boord van de Apollo. Twee meevallers. Een bergingsschip op weg naar Piraeus heeft bevel gekregen op te stomen naar Santorini. Duikers en bergingsmateriaal, alles aan boord. U kent het schip, admiraal. De Kilcharran.' 'Jazeker. Een hulpschip dat in naam onder mijn commando staat. Ik zeg "in naam" omdat ik ook de twijfelachtige eer geniet de commandant te kennen, ene Montgomery. Een Ier die ontzettend gauw op zijn teentjes getrapt is en een lage dunk heeft van de voorschriften bij de Navy. Niet dat het schaadt. Zijn werk doet hij perfect. Beter kan ik me niet wensen. Wat had je nog meer voor goed nieuws?' 'Er is een vliegtuig op weg naar Santorini met een paar duikers en duikuitrustingen voor vier personen aan boord. Twee mannen met veel ervaring, heb ik gehoord, twee onderofficieren. Ik heb Cousteau naar de wal gestuurd om hen af te halen. Ze kunnen er over een halfuurtje zijn.' 'Uitstekend, uitstekend. En wanneer verwacht je de Kilcharran?' 'Omstreeks vijf uur in de ochtend.' 'Zo, er zit wel schot in. Je hebt een ideetje dat je wilt uitvoeren?' 'Met uw toestemming, admiraal.' 'Ach, hou toch op.' 'Jawel, admiraal. U wilt natuurlijk twee dingen weten: waarom Van Gelder en ik de kurk op de fles laten en de zes schipbreukelingen... eh... in verzekerde bewaring zijn gesteld. Wanneer Cousteau met de duikers en de spullen terugkomt, gaan Van Gelder en ik mee naar beneden om naar het vliegtuig te kijken. Ik ben er tamelijk zeker van dat we weinig kunnen uitrichten. Maar we zullen de omvang van dé schade aan het vliegtuig kunnen opnemen, als we geluk hebben dat tikkende monster lokaliseren en met nog meer geluk kunnen vrijmaken. Ik weet nou al dat we niet zó veel geluk zullen hebben, maar het is altijd de moeite waard om het te proberen. U vindt toch zeker ook dat, zoals het er nu voor staat, alles moet worden geprobeerd?' 'Ja, natuurlijk wel, maar... Je moet het me niet kwalijk nemen dat ik een beetje bedenkelijk kijk, maar jij en Van Gelder zijn de belangrijkste mensen hier aan boord.' 'Nee, dat is niet zo. Als ons iets overkomt, al zie ik niet in wat ons kan overkomen, bent u om zo te zeggen in uw vrije tijd gewend aan het leiding geven aan een oorlogsvloot. Ik zie niet in dat een nederig fregat daarbij zo veel gewicht in de schaal legt. En als er iets catastrofaals gebeurt, zal er niemand meer zijn om zich nog veel zorgen te maken.' 'U bent wel een ijskouwe, commandant,' zei Wickram. Hawkins zuchtte. 'Geen ijskouwe, dr. Wickram. Het is eerder koele logica. En als jullie weer bovenkomen, wat dan?' 'Dan gaan we een kijkje nemen bij de Delos. Dat wordt vast heel interessant. Andropoulos kan wel eens een forse blunder hebben begaan toen hij tegen u zei dat hij bang was voor het exploderen van zijn reservebrandstoftank, admiraal. Maar hij kon natuurlijk niet weten dat we naar de Delos gaan kijken. Daarom heb ik hem laten opsluiten. Ik wil niet dat hij merkt dat we duikers aan boord nemen en ik wil zeker niet dat hij ziet dat ik met duikers de kant van de Delos opga. Als we zien dat er geen reservetank was, zullen we hem scherper in het oog moeten houden. En datzelfde geldt voor zijn goede vriend Alexander en zijn schipper Aristoteles. Ik kan niet geloven dat die jonge matroos, Achmed of hoe hij ook mag heten of een van de beide meisjes, erbij betrokken zijn. Ik denk dat zij meevoeren voor de camouflage, om een fatsoenlijke indruk te maken. In elk geval zijn we als het goed is ruim voor de komst van de Kilcharran terug.' Hij wendde zich tot Denholm die net naar de brug was gekomen. 'Zo, Jimmy, de oorden des vermaaks ontvlucht?' ik probeer het goede voorbeeld te geven, commandant, als dat niet te aanmatigend klinkt. Ik heb net iets bedacht. Mag het even, admiraal?' 'Jouw gedachten lijken me altijd de moeite waard, jongeman. Deze keer gaat het vast niet over de Griekse letterkunde. Eerder die andere hobby van je. Elektronica, nietwaar?' 'Eh... jawel, admiraal.' Denholm leek een beetje verbaasd. Hij keek naar Talbot. 'Die atoombom daar beneden, het ding dat tik...tik...tik doet. Het is toch de bedoeling, of we hopen in elk geval, hem weg te slepen bij de andere explosieven?' 'Als het enigszins mogelijk is.' 'En dan, commandant?' 'Eén ding tegelijk, Jimmy. Verder ben ik nog niet met mijn plannen.' 'Gaan we proberen hem onschadelijk te maken?' Denholm keek naar Wickram. 'Denkt u dat het mógelijk is hem onschadelijk te maken, professor?' ik weet het eerlijk niet, luitenant. Ik heb sterke vermoedens, maar ik weet het werkelijk niet. Ik had gedacht dat dit meer uw terrein was dan het mijne. Elektronica, bedoel ik. Ik kan die verdomde wapens wel bouwen, maar ik weet niets van de jongste ontwikkelingen op het gebied van ontstekingen.' ik ook niet. Ik zou eerst moeten weten hoe ze functioneren. Daarvoor heb ik het schema nodig. U hebt sterke vermoedens, zei u. In welke richting?' 'Ik vermoed dat het uitschakelen van de ontsteking onmogelijk is. Ik ben er in feite wel zeker van dat het proces onomkeerbaar is. Het tweede vermoeden is ook een zekerheid. Ik weet verdomd zeker dat ik niet degene zal zijn die het probeert.' 'U bent niet de enige. Wat hebben we dan verder nog voor mogelijkheden?' 'Mag een volslagen leek een suggestie doen?' vroeg Benson. 'Waarom slepen we hem niet naar een veilige plek, honderd mijl verderop, en dumpen hem daar in de diepte?' 'Het is wel een verleidelijke gedachte, professor,' zei Denholm, 'maar er kleven problemen aan. Het is honderd procent zeker dat de ontsteking op een batterij werkt. De jongste generatie Nifecellen kan maandenlang, zelfs jarenlang blijven functioneren en dan op het gewenste ogenblik voor de gewenste reactie zorgen. Je kunt niet een heel stuk van de Middellandse Zee jarenlang voor alle scheepvaartverkeer afsluiten.' 'Ik begon mijn voorstel met de opmerking dat ik van niets weet. Dit zal ook wel weer een ridicule suggestie zijn. We brengen hem naar diezelfde plek en brengen hem tot ontploffing.' Denholm schudde zijn hoofd. 'Sorry, dan blijven we nog met een aantal problemen zitten. Ten eerste: hoe krijgen we hem op die plek?' 'We brengen hem erheen.' 'Ja. We brengen hem erheen. Of beginnen aan dat karwei. Ergens onderweg houdt het tikken op. Dan legt de ontsteking zijn oor te luisteren en zegt: "Aha! Wat hoor ik daar? Schroefgeruis!" en de zaak ontploft direct, zonder enige waarschuwing.' 'Daar had ik niet aan gedacht. We zouden... hoop ik... de bom erheen kunnen slepen.' 'Onze kleine vriend luistert nog steeds en we weten niet en kunnen niet weten hoe gevoelig die oortjes zijn. Schroefgeluiden zijn natuurlijk voldoende om een explosie te veroorzaken. En scheepsmotoren. Een windas of een koffiemolen in de kombuis: misschien is dat zelfs al genoeg.' 'Ben je helemaal naar de brug gekomen om ons op te vrolijken, Jimmy?' vroeg Talbot, 'of had je nog een ander doel met je opbeurende observaties?' 'Eigenlijk wel, commandant. Ik heb een paar ideetjes. Eén ervan zult u ook wel hebben bedacht, het andere misschien niet. De bom naar zijn bestemming brengen is tamelijk eenvoudig. We gebruiken een zeilboot. Er zijn er genoeg in de buurt. Egeïsche vrachtvaarders.' Talbot keek Hawkins aan. 'Een mens kan niet aan alles denken. Ik had er nog bij moeten vertellen, admiraal, dat luitenant Denholm niet alleen de oude Griekse taal en letterkunde heeft bestudeerd, maar ook een kenner is van de kleine schepen die de Egeïsche Zee bevaren. Daar brengt hij zijn zomers mee door; althans dat deed hij voordat wij hem inlijfden.' 'Ik kan zo'n kaïk niet zeilen; ik kan nog geen jol zeilen. Maar ik heb me er wel in verdiept. De meeste komen van Samos of van Bodrum in Turkije. Voor de oorlog, de Eerste Wereldoorlog bedoel ik, waren het allemaal nog zeilschepen. Tegenwoordig varen ze vrijwel allemaal op de motor, de meeste met hulpzeilen. Maar er zijn er heel wat met zowel een motor als een volledige zeiluitrusting. Dat zijn die van het Trehandiri en Peramatype en ik weet dat er daar nog een aantal van varen tussen de Cycladen. Zo'n boot zou ideaal zijn voor ons doel. Omdat ze weinig diepgang hebben en geen ballast aan boord, zijn ze zo goed als hopeloos tegen de wind in, maar dat is in dit geval niet erg. De wind waait hier gewoonlijk uit het noordwesten en de open zee ligt naar het zuidoosten.' Nuttige informatie,' zei Talbot. 'Heel nuttig. Eh... je kent zeker niet iemand die zo'n boot heeft?' 'Jawel hoor.' 'Goeie God! Je bent al even nuttig als je informatie.' Talbot zweeg omdat Van Gelder op de brug kwam. 'Plicht gedaan, oudste?' 'Ja, commandant. Andropoulos voelde er weinig voor. Alexander en Aristoteles waren evenmin te porren. Ze weigerden zelfs vierkant om mee te werken. Schending van hun rechten als Grieks staatsburger of iets in die richting. Wilden weten wie de orders had gegeven. Dat heb ik hun verteld. Ze wilden u spreken. Morgenochtend, heb ik gezegd. Nog meer verontwaardiging. Ik ben niet in discussie gegaan, maar heb McKenzie gebeld die met een paar van zijn mannetjes het stel onder dwang heeft verwijderd. Ik heb tegen McKenzie gezegd dat hij geen mannen voor de deur hoefde neer te zetten , maar kon volstaan met afsluiten en de sleutels innemen. U zult er van de Griekse autoriteiten nog over horen, commandant.' 'Uitstekend. Ik had er best bij willen zijn. En de meisjes?' 'De inschikkelijkheid zelve. Geen enkel probleem.' 'Mooi zo. Jimmy, zei je niet dat je nog een tweede ideetje had?' 'Ja, dat heeft te maken met het tweede probleem dat de professor heeft aangeroerd. Detoneren. We kunnen natuurlijk een poging doen tot sympathische detonering door er een dieptebom op te laten vallen, maar omdat we ons op het desbetreffende tijdstip in de onmiddellijke nabijheid zouden bevinden, ben ik daar niet zo voor.' 'Ik ook niet. Wat dan?' 'Het Pentagon zou een oplossing kunnen hebben. Hoewel het officieel wordt ontkend, niet erg overtuigend trouwens, heeft het Pentagon zeggenschap over de NASA, de Nationale Lucht en Ruimtevaartdienst. De NASA wordt geacht het KennedyRuimtecentrum te beheren. Let wel: wordt geacht, want in werkelijkheid is dat niet zo. Het centrum wordt beheerd door EG & G, een bedrijf dat belangrijke opdrachten voor Defensie uitvoert. Onder toezicht van EG & G, waarover dr. Wickram veel meer weet dan ik, worden onder meer kernproeven en SDIprojecten uitgewerkt. Bovendien wordt de krytron er ontwikkeld: dat is een op afstand bediend apparaat waarmee een elektronische impuls kan worden gegeven waardoor nucleaire wapens tot ontploffing kunnen worden gebracht. Een vertrouwelijk verzoek van de admiraal aan het Pentagon zou dus wonderen kunnen doen.' Hawkins schraapte zijn keel. 'Interessant nieuwtje, luitenant. Net als je andere nieuwtjes ongetwijfeld vrijgegeven informatie?' 'Jawel, admiraal.' 'Je verbaast me. Hoogst interessant. Dat zou ons een heel eind dichter bij onze oplossing kunnen brengen, nietwaar, commandant?' Talbot knikte. 'Ik geloof dat we er direct werk van moeten maken. Aha! Precies de man die we nodig hebben.' Myers kwam net binnen met een papier dat hij aan Talbot gaf. 'Antwoord op uw laatste verzoek aan het Pentagon, commandant.' 'Dank je. Nee, wacht even. Zo meteen hebben we een nieuwe boodschap te verzenden.' Talbot gaf de brief aan Hawkins. ' "Beveiliging op luchtmachtbasis",' las Hawkins.' "Wordt beoordeeld op 99,99%. Maar kaarten op tafel. Hoe onwaarschijnlijk het ook is, er kan een kans van één op tienduizend zijn dat de beveiliging heeft gefaald." Nou, het is fraai. Daar hebben we absoluut niets aan. "Vliegtuig vervoerde vijftien 11 bommen van vijftien megaton elk en nog eens drie atoombommen, alle drie uitgerust met tijdontstekingsmechanisme." Allemachtig, dus we hebben drie van die tikkende monsters om onze krachten op te beproeven.' 'Met wat geluk is het er maar één,' zei Talbot. 'De sonar vangt er maar één op. Hoogst onwaarschijnlijk dat ze alle drie precies tegelijk zouden tikken. Het is trouwens toch een academische kwestie. Eén of honderd stuks, de grote jongens zouden toch de lucht in gaan.' 'Te herkennen aan het formaat, zeggen ze,' vervolgde Hawkins. 'Een meter vijftig bij vijftien centimeter. Dat lijkt me nogal klein voor een atoombom. Vierduizend kiloton. Is dat veel, dr. Wickram?' 'Dat is tegenwoordig een kleinigheid. Nog niet half zo groot als de bom op Hiroshima. Als de bom de maten heeft die ze opgeven, is het een groot ding voor een zo gering explosief vermogen.' 'Er staat verder dat ze ontworpen zijn voor marinedoeleinden. Zeker een deftige term voor mijnen. Dus u had het bij het rechte eind, dr. Wickram.' 'Dat verklaart ook de afmetingen van de bom. Het tijdmechanisme zal wel vrij veel ruimte innemen en natuurlijk is het ding verzwaard om het te kunnen afzinken.' 'Het venijn zit in de staart,'zei Hawkins.' "Wanneer het tikken ophoudt, is de tijdklok afgelopen en het ontstekingsmechanisme op scherp gesteld voor detonering door een mechanische prikkel", daarmee zullen ze schroefgeruis bedoelen . Dus het ziet ernaar uit dat jij daarin gelijk had, Van Gelder. Bij wijze van vrolijk afscheid voegen ze er nog aan toe dat er is bevestigd dat het tijdmechanisme, wanneer het eenmaal in werking is gesteld, niet kan worden geneutraliseerd en irreversibel schijnt te zijn.' Op die laatste woorden volgde stilte. Niemand had enig commentaar om de uitstekende reden dat iedereen al van dat gegeven overtuigd was geweest. 'Een boodschap voor het Pentagon, Myers. "Dringend 92 verzoek om inlichtingen over ontwikkelingsstadium nucleair detoneringsmechanisme krytron..." Dat spel je krytron, is het niet, luitenant? "... van EG & G." ' Talbot zweeg even. 'Voeg daaraan toe: "Indien werkend prototype beschikbaar onmiddellijk verzenden met toelichting." Zo goed, admiraal?' Hawkins knikte. 'Getekend admiraal Hawkins.' 'Ze zullen wel koppijn van ons krijgen in het Pentagon,' zei Hawkins met enige voldoening. 'We jagen vast het aspirinegebruik op.' 'Aspirine is niet voldoende,' zei Van Gelder. 'Slapeloze nachten moeten ze hebben.' 'Bedoel je daar iets mee, Van Gelder?' 'Jawel, admiraal. Ze kunnen niet wéten hoe onvoorstelbaar gruwelijk de situatie zich hier voor Santorini kan ontwikkelen: de combinatie van al die megatonnen waterstofbommen, thermische haarden en vulkanen en aardbevingen langs de grenzen van de tektonische platen; de omvang van de catastrofe die hier dreigt. Als professor Benson een korte inhoud maakt van de lezing die hij vanavond in de longroom voor ons heeft afgestoken, kunnen we ze pas echt aan het denken zetten.' 'Uitstekend idee, Van Gelder. Als het aan jou ligt, wordt er vannacht aan de Potomac niet gedommeld. Wat dacht u, professor ?' 'Het zal me een genoegen zijn.'


  Toen onderluitenant Cousteau met de twee duikers en hun uitrusting van Santorini terugkwam, troffen zij de Ariadne vrijwel in het duister aan. Niet in staat aan veel andere dingen te denken dan de kwaadaardige luisteraar op de zeebodem, had Talbot luitenant Denholm om advies gevraagd over de kwestie van het onderdrukken van geluid; Denholm had drastische maatregelen aanbevolen met het gevolg dat het gebruik van alle mechanische hulpmiddelen aan boord, van motoren tot scheerapparaten, was verboden. Alleen de noodverlichting, radar, sonar en radio functioneerden normaal; die konden even goed op de accu's werken, daarin was voorzien. De sonarbewaking van het getik in de verongelukte bommenwerper was nu continu. De twee duikers, beiden onderofficier, heetten Carrington en Grant en leken merkwaardig veel op elkaar. Ze waren allebei rond de dertig, van gemiddelde lengte en stevig gebouwd; hun opgewektheid deed niets af aan het feit dat ze een indrukwekkende competentie uitstraalden. In de longroom overlegden ze met Talbot en Van Gelder. 'Meer dan ik heb verteld, weet ik van de situatie daar beneden niet af,' zei Talbot, 'en dat is waarachtig niet veel. Ik wil drie dingen weten: hoeveel schade er is aangericht, waar het tikgeluid precies vandaan komt en of het mogelijk is die atoombom of wat het ook is te verplaatsen, maar ik ben er vooruit van overtuigd dat dat onmogelijk is. Jullie zijn je bewust van de gevaren en jullie beseffen dat ik jullie geen bevel kan geven om het te doen. Hoe denken jullie over het karwei?' 'Het staat ons niets aan, meneer.' Carrington was onverstoorbaar. 'Bill Grant en ik zijn geen van beiden in de wieg gelegd voor held. We zullen daar beneden heel voorzichtig wezen. Maakt u zich geen zorgen over ons, maakt u zich liever zorgen over wat de bemanning denkt. Als wij de fout ingaan, nemen we hen allemaal mee het hoekje om. Ik weet dat u mee naar beneden wilt, meneer, maar is het echt noodzakelijk? We hebben vrij veel ervaring in rondwandelen in wrakken zonder ergens tegenaan te stoten en we zijn allebei explosievenspecialist. Bommen zijn ons vak, mag je wel zeggen. Niet het soort bommen dat u daar beneden hebt, maar we weten er genoeg van om niet per ongeluk een klap te veroorzaken.' 'En van ons weet je dat niet zo zeker?' Talbot glimlachte. 'Ik waardeer je tact. Wat je bedoelt, is dat wij tegen dingen zouden kunnen opbotsen of tegen een ontsteking schoppen of iets dergelijks. Je zegt "noodzakelijk", maar je bedoelt "verstandig", is het niet? Gezien onze duikervaring of liever gebrek aan ervaring.' 'We zijn op de hoogte van uw duikervaring, meneer. U zult begrijpen dat we, toen we hoorden wat ons hier wachtte, discreet enkele inlichtingen hebben ingewonnen. We weten dat u het bevel hebt gehad over een onderzeeboot en dat meneer Van Gelder uw oudste officier was. We weten dat u allebei in Fort Blockhouse de opleiding voor marineduiker hebt gevolgd en verder nogal wat uren hebt doorgebracht met vrij duiken. Nee, we zijn er niet bang voor dat u ergens tegenaan zult stoten.' Carrington toonde in een verzoenend gebaar zijn handpalmen. 'Hoelang kunt u voort op uw batterijen, meneer?' 'Zolang er niet wordt gevaren behoorlijk lang. Een paar dagen.' 'We willen drie verzwaarde zoeklichten meenemen en op een meter of zeven boven de bodem hangen. Daarmee kunnen we het vliegtuig mooi in het zonnetje zetten. We nemen elk een sterke zaklantaarn mee. We hebben een kleine tas met gereedschap om te snijden, te zagen en te knippen. We hebben ook een snijbrander, maar die is onder water wat lastiger in het gebruik dan de meeste mensen denken; omdat we eerst even gaan verkennen, nemen we die nog niet mee. Het gesloten circuit voor de zuurstofvoorziening is van het type dat we het liefst hebben, halfom half zuurstof en stikstof met een kooldioxidegaswasser. Op dertig meter diepte, waar we gaan zitten, kunnen we gemakkelijk een uur onder water blijven zonder gevaar voor zuurstofvergiftiging of decompressieziekte. Maar dat is natuurlijk theorie. Als we in het vliegtuig kunnen en de romp niet is dichtgeramd door de klap, hebben we maar een paar minuten nodig om te weten te komen wat we willen uitzoeken. Twee dingen nog over de helm. Er zit een draaischakelaar op de kin die je kunt induwen om een versterker in te schakelen zodat we met de gezichtplaten tegen elkaar kunnen praten. En er zitten contactjes bij de oren waarop je een soort stethoscoop kunt aansluiten.' 'Dat is alles?' 'Ja.' 'Kunnen we?' 'Nog één keer navragen, meneer?' Carrington hoefde niet te vragen wat. Talbot pakte de telefoon, stelde een korte vraag en legde de hoorn terug. 'Onze vriend werkt nog steeds.'


  Het water was warm en stil en zo kristalhelder dat ze de lichten van de hangende zoeklichten konden zien nog voordat het water van de donkere Egeïsche Zee zich boven hun hoofden sloot. Voorafgegaan door Carrington gebruikten ze de ankerkabel van de markeerton om zich te oriënteren. Vijftien meter onder de oppervlakte hielden ze in. De drie zoeklichten waren dwars op de gezonken bommenwerper tot rust gekomen en wierpen een fel licht over de romp en de vleugels. De linkervleugel zat nog wel aan de romp vast, maar was bijna geheel afgescheurd tussen de binnenste motor en de romp en hing dertig graden uit het lood. Het staartstuk was vrijwel totaal vernietigd. De romp, althans het gedeelte dat van bovenaf zichtbaar was, scheen betrekkelijk intact te zijn gebleven. De neuskegel van het vliegtuig was in schaduwen gehuld. Ze zetten de afdaling voort tot hun voeten de bovenkant van de romp raakten en bereikten zwemmend en wandelend de voorkant van het vliegtuig, knipten hun zaklantaarns aan en keken door de volkomen versplinterde ruiten van de cockpit naar binnen. De vlieger en de tweede vlieger zaten nog op hun plaats gegespt. Het waren geen mannen meer, maar overblijfselen van wat eens mensen waren geweest. De dood moest op slag zijn ingetreden. Carrington keek naar Talbot, schudde zijn hoofd en liet zich toen vóór het vliegtuig op de zeebodem zakken. Het gat dat voorin was geslagen was vrijwel rond, met scherpe en ingescheurde randen die naar buiten wezen, doorslaggevend bewijs van het feit dat de ontploffing van binnenuit was gekomen; het gat mat ongeveer anderhalve meter in doorsnee. Langzaam en heel voorzichtig om het rubber van hun duikpakken niet open te halen begaven ze zich één voor één in een ruimte die niet hoger was dan een meter twintig, maar bijna zeven meter doorliep, van de neuskegel onder de cockpit door en nog iets verder. Beide zijden van de ruimte werden ingenomen door apparatuur en metalen kisten die zo verwrongen waren dat het oorspronkelijke doel er niet meer aan af te lezen was. Op tweederde van de lengte was een luik naar boven toe opengeblazen. De opening gaf toegang tot een ruimte achter de zitplaatsen van de beide vliegers. Hier bevond zich ook wat over was van een kleine radiohut met een man die met het hoofd op zijn armen vredig scheen te slapen; de vingers van zijn ene hand omvatten nog een seinsleutel. Hierachter leidden vier treetjes omlaag naar een ovaal luik in een zwaar stalen schot. Het luik was geborgd met acht grendels waar van enkele door de ontploffing waren gebogen. Met een hamer die Carrington in zijn gereedschapstas had meegenomen waren ze snel losgetikt. Achter het schot lag de vrachtruimte: kaal, functioneel en kennelijk ontworpen voor een enkel doel, het vervoer van projectielen. Ze hingen in zware stalen klemmen aan hardstalen rekken die in de lengte en verticaal in de romp waren geborgd. Er was wat olie bij het water in het ruim gekomen, maar zelfs in het onnatuurlijke, dansende gele licht zagen ze er noch erg dreigend, noch sinister uit. Met hun slanke, sierlijke vorm, aan beide einden ingeklemd in een rechthoekig metalen sluitstuk, maakten ze een volkomen onschuldige indruk. Elk van de bommen bevatte vijftien megaton brisante springstof. Er hingen er zes in het voorste gedeelte van het ruim. Voor de vorm, niet omdat ze er enige verwachting van hadden, luisterden Talbot en Carrington alle cilinders stuk voor stuk af. Het resultaat was negatief, zoals ze van tevoren hadden geweten; dr. Wickram was ervan overtuigd dat de projectielen niet van een tijdmechanisme waren voorzien. Er bevonden zich ook zes projectielen in het midden van het ruim. Drie ervan hadden dezelfde afmetingen als die in het voorste gedeelte van het ruim; de overige drie waren maar anderhalve meter lang. Dat moesten de atoombommen zijn. Bij het afluisteren van de derde wenkte Carrington Talbot, die op zijn beurt kwam luisteren. Hij had er niet veel tijd voor nodig. De onderlinge afstand van de tikken, tweeeneenhalve seconde, klonk precies zoals in de sonarkamer. In het achterste gedeelte van het ruim luisterden ze de zes overgebleven projectielen af en hoorden zoals ze hadden verwacht, niets. Carrington drukte zijn gezichtsplaat tegen die van Talbot aan. 'Genoeg?' 'Genoeg.' 'Daar hadden jullie niet veel tijd voor nodig,' zei Hawkins. 'We hadden weinig tijd nodig om uit te zoeken wat we wilden weten. De projectielen zijn er allemaal, precies volgens de beschrijving van het Pentagon. Er is maar één bom op scherp gezet. Er zijn drie doden. Dat is alles, op het belangrijkste feit na: de bommenwerper is verongelukt door een explosie in het inwendige van het toestel. De bom was onder de cockpit verstopt. Het Pentagon zal wel blij zijn dat het de mogelijkheid heeft opengelaten van een piepklein kansje dat de zaak toch niet honderd procent waterdicht was. Het ongeluk is uit dat piepkleine hoekje gekomen. En dan komen de interessante vragen op de proppen, hè? Wie? Wat? Waarom? Wanneer? "Waar" hoeven we niet te vragen, want dat weten we immers al.' 'Ik wil niet grimmig of wraakzuchtig klinken,' zei Hawkins, 'want dat ben ik niet. Nou, misschien toch. Misschien worden die heren in Foggy Bottom of waar ze mogen zitten er een beetje nederiger van, zodat ze in de toekomst wat soepe ler in de samenwerking worden. Het is niet alleen een Amenkaans vliegtuig dat verantwoordelijk is voor de noodsituatie waarin we ons bevinden, er is ook iemand in Amerika die er de eindverantwoordelijkheid voor draagt. Als ze ooit ontdekken wie er verantwoordelijk voor is, en dat is niet onmogelijk, zullen er heel wat rode hoofden zijn, en niet alleen van de schurk zelf. Ik wed dat de verantwoordelijke man een insider is, een tamelijk hooggeplaatst figuur met vrije toegang tot geheime informatie; iemand die over strikt geheime gegevens beschikte zoals de samenstelling van de vracht, de bestemming en de tijd van vertrek en aankomst. Dacht je ook niet, John?' 'Ik zie geen andere mogelijkheid. Het is niet een probleem dat ik op mijn bord zou willen hebben. Maar daar ligt het ook niet. Wij zitten met een nog veel groter probleem.' 'Dat is waar,' zei Hawkins zuchtend. 'Wat is de volgende stap bij het onschadelijk maken van die verdomde bom?' 'Dat kunt u beter aan Carrington vragen dan aan mij. Hij en Grant zijn deskundig.' 'Het is niet zo simpel, meneer,' zei Carrington. 'Een stuk van de romp wegsnijden dat groot genoeg is om er de bom doorheen te kunnen trekken, is tamelijk eenvoudig. Maar voordat we de bom kunnen ophijsen, moeten we hem uit de beugels hebben en daar zit de grote moeilijkheid. De beugels zijn van gehard staal met een slot. Daarvoor hebben we een sleutel nodig en we weten niet waar de sleutel is.' 'Het kan zijn', zei Hawkins, 'dat de sleutel wordt bewaard op de basis waar de bommen afgeleverd zouden worden.' 'Met alle respect, meneer, dat lijkt me niet waarschijnlijk. Die beugels zijn afgesloten op de luchtmachtbasis waar de bommen zijn ingeladen. Dus daar zouden ze een sleutel moeten hebben. Het lijkt me veel gemakkelijker en logischer dat zij de sleutel gewoon bij zich hebben. Maar het vervelende is dat een sleutel maar een klein dingetje is en een bommenwerper is heel groot. Als er geen sleutel is zijn er twee manieren om die beugel open te maken. De ene is de chemische manier: met een metaalverzachter of een corroderend middel. De metaalverzachter wordt door illusionisten gebruikt die lepeltjes buigen en zo.' illusionisten?' zei Hawkins. 'Charlatans, bedoel je.' 'Hoe dan ook. Het principe is hetzelfde. Ze gebruiken een kleurloze pasta die geen uitwerking heeft op de huid, maar die de moleculaire structuur van het metaal wijzigt waardoor het buigzaam wordt. Een corroderend middel is gewoon een krachtig zuur dat zich door staal vreet. Daarvan zijn er diverse op de markt. Maar in dit geval hebben zowel metaalverzachter als corroderende middelen een nadeel waardoor ze onbruikbaar worden: onder water kun je er niet mee werken.' 'Je zegt dat er twee manieren zijn om die beugel los te maken,' zei Hawkins. 'Wat is de andere manier?' 'Met de snijbrander, meneer. Daar is geen beugel tegen bestand. Maar degene die met de snijbrander werkt evenmin. Snijbranders geven zo enorm veel hitte af dat wie er ook maar over denkt om een snijbrander bij een atoombom te gebruiken, duidelijk in het gekkenhuis hoort.' Hawkins keek naar Wickram. 'Iets aan toe te voegen?' 'Niets aan toe te voegen. Niet aan een onmogelijkheid.' 'Ik wil niet de indruk wekken dat ik klaag, Carrington,' zei Hawkins, 'maar erg bemoedigend ben je niet. Wat je natuurlijk wilt voorstellen is dat we op de komst van de Kilcharran wachten die het kreng naar boven moet takelen.' 'Ja, meneer. 'Carrington aarzelde. 'Maar zelfs daarbij is het nog link.' 'Link?' zei Talbot. 'Je bedoelt natuurlijk de duidelijke, onaangename mogelijkheid dat het tikken zou kunnen ophouden terwijl de takelmotor van de Kilcharran loopt te snorren om   de bommenwerper boven water te krijgen?' 'Precies, meneer.' 'Een kleinigheid. Er zijn geen kleinigheden die niet kunnen worden opgelost door wat er op de Ariadne aan denkkracht vaart.' Hij wendde zich tot Denholm. 'Heb je daar wat op, luitenant?' 'Jawel,   commandant.' 'Wat dan, meneer?' Er klonk vergefelijke scepsis, grenzend aan ongeloof in Carringtons stem; Denholm leek hem geen type dat welke klus ook kon klaren, Talbot glimlachte. 'Pas op, Carrington: aan luitenant Denholm wordt niet getwijfeld als het om dit soort zaken gaat. Hij weet   meer van elektriciteit en elektronica dan wie dan ook in het MiddellandseZeegebied.' 'Het is heel eenvoudig, Carrington,' zei Denholm. 'We koppelen gewoon het batterijvermogen van de Ariadne met dat van de Kilcharran. De takels van de Kilcharran werken waarschijnlijk op een dieselmotor. Het staat niet vast of we ze op elektriciteit kunnen laten lopen. Maar dat hindert niet: we hebben uitstekende elektrische ankerwindassen aan boord van de Ariadne.' 'Ja, maar... als u twee van uw ankers niet kunt gebruiken raakt u toch op drift?' 'Nee, hoor. Een bergingsschip heeft normaal vier deltaankers om precies boven elke gewenste plaats op de oceaanbodem te blijven liggen. We maken gewoon vast aan de Kilcharran.' 'Ik maak er niet veel van, hè? Nog een laatste bezwaar, meneer. Het zal ook wel weer zo'n kleinigheid zijn. Een anker is maar een anker. Die bommenwerper met lading weegt meer dan honderd ton. Ik bedoel maar: dat is een hele hijs.' 'Bergingsvaartuigen hebben drijfzakken aan boord. Die maken we aan de romp van het vliegtuig vast en pompen er perslucht in tot er een evenwichtstoestand is ontstaan. Dan zweeft het vliegtuig in het water.' 'Ik geef het op,' zei Carrington. ik hou me voortaan bij het duiken.' 'Dus we gaan duimendraaien tot de Kilcharran er is,' zei Hawkins. 'Maar jij had zeker nog iets voor de boeg, John?' 'We gaan nog maar eens even bij de Delos kijken, admiraal.'
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  Ze hadden ongeveer een mijl geroeid toen Talbot de Ariadne opriep. Hij sprak kort, luisterde even en wendde zich toen tot McKenzie aan het roer. 'Riemen inhalen. Het tijdmechanisme is nog steeds bezig, dus ik geloof dat we de motor wel kunnen starten. Zachtjes aan, om te beginnen. Al lijkt het me onwaarschijnlijk dat we op deze afstand zelfs een bom die op scherp staat, kunnen laten afgaan, doe toch maar voorzichtig. Koers nul negen vijf.' Er zaten negen mannen in de whaleboat: Talbot, Van Gelder, de beide duikers, McKenzie en de vier matrozen die hadden geroeid. De laatsten hoefden niets meer te doen tot het laatste deel van de terugtocht. Na ongeveer veertig minuten ging Van Gelder naar voren met een draagbaar zoeklicht van vijftien centimeter doorsnee waarmee hij, op zo'n heldere avond, een effectief bereik van anderhalve kilometer had. Het zoeklicht was waarschijnlijk niet nodig, want de maan was driekwart vol en Talbot, met zijn nachtkijker, kon gemakkelijk oriënteren op liet klooster en het radarstation op de Elias. Minuten later kwam Van Gelder terug en gaf het zoeklicht aan McKenzie. 'Krap bakboord vooruit, McKenzie.' ,Ik heb hem,' zei McKenzie. De gele boei was duidelijk te onderscheiden in het schijnsel van de maan en het zoeklicht. 'Gaan we voor anker?' 'Dat is niet nodig,' zei Talbot. 'Er is nauwelijks stroming, geen wind, en het anker en de ankertros zijn zwaar. Meer maar af aan de boei.' McKenzie legde de whaleboat vast aan de boei en de vier duikers lieten zich overboord glijden; iets meer dan een uur nadat ze de Ariadne hadden verlaten stonden ze op het dek van de Delos. Carrington en Grant verdwenen voorin onderdeks, terwijl Talbot en Van Gelder het achterschip voor hun rekening namen. Talbot ging niet de hut binnen waar de beide meisjes hadden gelogeerd; hij wist dat hij daar niets interessants zou vinden. Hij keek naar de dode stoker, of de man die Van Gelder voor de stoker had aangezien omdat hij een blauwe overal droeg, en onderzocht met grote aandacht diens achterhoofd. De occiput was niet verbrijzeld en hij zag geen builen of bloed bij de diepe snee in de schedelhuid. Hij voegde zich bij Van Gelder die al naar de machinekamer was gegaan. Er stond nu natuurlijk geen rook meer en er waren maar weinig oliesporen. In het licht van hun sterke lampen hadden ze ruim voldoende zicht en ze hadden maar twee minuten nodig om hun onderzoek uit te voeren; tenzij het zoeken is naar de obscure oorzaak van een motorstoring, is er in een machinekamer maar weinig te zien. Voor ze weggingen maakten ze een gereedschapskist open en pakten elk een lange, slanke beitel. Ze troffen niets op de brug aan dat niet op de brug van een jacht als dit kon worden verwacht: een rijkdom aan dure, grotendeels overbodige navigatieapparatuur, allemaal even onschuldig. Eén ding trok Talbots aandacht: een houten kast die tegen de spiegel was gebouwd. Hij was op slot, maar in de begrijpelijke veronderstelling dat Andropoulos er toch niets meer mee kon doen, forceerde Talbot de kast met zijn beitel. De scheepspapieren en het logboek lagen erin, meer niet. Een deur aan bakboordzijde gaf toegang tot een gecombineerde radio en kaartenkamer. Bij de kaartencollectie bevond zich niets bijzonders; er was een afgesloten kast die Talbot even ruw openbrak als de kast op de brug. Er lagen alleen almanakken en gidsen in. Andropoulos hield, scheen het, zijn kasten net zo lief op slot. De radio was een gewone RCA. Ze voegden zich bij Carrington en Grant in de kajuit. Carrington droeg iets dat leek op een draagbare radio; Grant had een zwarte metalen doos, iets groter dan een vel schrijfpapier en een centimeter of acht hoog. Carrington drukte zijn gezichtsplaat tegen die van Talbot. 'Meer konden we niet vinden. Aan interessante dingen, bedoel ik.' 'Het is genoeg.'


  'Tempo maken is zeker je motto, John,' zei Hawkins, die met een glas in de hand tegenover commandant Talbot aan de longroomtafel zat. 'Je schijnt bijzonder weinig tijd nodig te hebben gehad voor je... eh... onderzeese verkenning.' 'Zelfs in korte tijd kun je interessante dingen vinden, admiraal. Sommige mensen zullen daar minder verheugd over zijn.' 'Je bedoelt onze schipbreukelingen?' 'Natuurlijk. Vijf dingen. Van Gelder had gelijk: de stoker had geen bloeduitstorting of bloed op de plaats waar hij was geraakt. We hebben de machinekamer onderzocht op uitstekende punten, metalen hoeken of uitstekende delen waartegen hij kon zijn gestoten. Indirect bewijs natuurlijk, maar het lijkt er toch sterk op dat de stoker met een eind ijzer is uitgeschakeld. Dat is in een machinekamer altijd te vinden. We hebben natuurlijk geen enkele aanwijzing wie het kan hebben gedaan. Ten tweede heeft de eigenaar van de Delos u voorgelogen. Hij heeft gezegd dat hij de Delos heeft opgegeven omdat hij bang was dat de reservebrandstoftank de lucht in zou vliegen. Zo'n tank is er niet.' 'Maar dat is interessant. Nu gaat het er toch echt niet best uitzien voor meneer Andropoulos.' inderdaad. Hij kan natuurlijk altijd beweren dat hij niets wist van de inrichting van de machinekamer, dat hij altijd had aangenomen dat er een reservetank was en dat hij, in paniek en angst om het leven van zijn geliefde nichtje, glad was vergeten dat er niet zo'n tank was. Aan zijn intelligentie valt niet te twijfelen, we weten dat hij als acteur geen slecht figuur zou slaan en voor de rechter een indrukwekkend, overtuigend pleidooi zou kunnen houden. Maar hij heeft geen verweer tegen de beschuldiging dat de explosie niet aan natuurlijke oorzaken kan worden geweten, tenzij je het ontploffen van een bom, vrijwel zeker een kneedbom, onder de grote brandstoftank als een natuurlijke oorzaak wilt beschouwen.' 'Wel, wel, wel. Je vraagt je af hoe hij zich daar onderuit wil praten. Je weet het natuurlijk heel zeker?' 'Dat trekken we op ons fatsoen,' zei Van Gelder. 'De commandant en ik worden steeds deskundiger op het gebied van de uitwerking van explosieven op metaal. In de bommenwerper is het metaal van de huid naar buiten toe verbogen; in dit geval was het metaal van de brandstoftank naar binnen toe gebogen.' 'We zijn geen specialisten,' zei Talbot, 'maar het ziet ernaar uit dat Andropoulos dat ook niet was.' Hij wees met zijn kin naar Carrington en Grant. 'Die twee heren zijn wel deskundig. We hebben er op de terugweg over gesproken. Zij denken dat Andropoulos, als het Andropoulos was, het kan natuurlijk ook Alexander of Aristoteles zijn geweest, een amateuristische blunder heeft begaan. Ze zeggen dat de boosdoener, wie het ook is, een kneedbom in de vorm van een omgekeerde bijenkorf met een magnetische klem aan de onderkant van de tank had moeten vastmaken; dan was meer dan 90 procent van de kracht van de explosie omhoog gericht. Het lijkt erop dat ze iets anders hebben gebruikt.' Hawkins keek naar Carrington. 'Weet je het zeker?' 'Zo zeker als wat, meneer. We weten wel zeker dat het geen bijenkorf was. De springstof was plat, rond of cilindrisch; in elk van die gevallen wordt de kracht van de explosie alle kanten op gericht. Volgens Grant en mij heeft hij het jacht niet met opzet tot zinken gebracht, maar in zijn onwetendheid als het ware per ongeluk een gat in de bodem geblazen.' 'Als er niet drie doden aan boord waren, zou het bijna grappig zijn. Onder de huidige omstandigheden kunnen we alleen constateren dat het leven merkwaardige verrassingen in petto heeft. Wat heb je daar voor je staan, Carrington?' 'Een soort radio, meneer. Uit de hut van de schipper.' 'Waarom heb je die meegenomen?' 'Ik vond het een beetje vreemd dat hij daar stond, meneer; nergens voor nodig, kun je zeggen. In elke hut is een eigen radio ingebouwd, waarschijnlijk verbonden met de centrale radio in de kajuit. Dus waarom had hij een extra radio nodig, als hij de beschikking had over de veel betere radio in de radiokamer, waarvan hij waarschijnlijk als enige gebruik maakte?' Talbot keek naar Denholm. 'Een gewone radio, of iets bijzonders?' 'Geen gewone radio.' Denholm haalde de radio naar zich toe en bekeek hem. 'Een zenderontvanger. Daar zijn er honderden van, misschien wel duizenden, meestal gebruikt als shiptoshoreradio aan boord van particuliere jachten. Bovendien worden ze gebruikt bij geologische en seismologische werkzaamheden en in de bouw. Als afstandsbediening.' Hij zweeg en keek bijziend om zich heen. ik kan het niet helpen als het sinister klinkt, maar hiermee kun je ook het ontstekingsmechanisme op scherp zetten van een explosief aan boord van een bommenwerper van de Amerikaanse luchtmacht.' Er viel een korte stilte. Toen zei Hawkins: 'Ik wil niet klagen, Denholm, maar je compliceert de zaak wel.' ik heb gezegd dat het kan, admiraal, niet dat het is gebeurd. Als het inderdaad zo is gegaan, ontstaan er natuurlijk direct nieuwe raadsels. Hoe wist Andropoulos of wie dan ook wanneer, en vanwaar, die bommenwerper zou vertrekken? Hoe kon hij weten wat er aan boord was? Hoe wist hij dat er een bom aan boord was gesmokkeld? Hoe kon hij de juiste golflengte weten waarmee de bom tot ontploffing kon worden gebracht? En natuurlijk het waarom, waarom, waarom.' Deze keer duurde de stilte aanzienlijk langer. Ten slotte zei Hawkins: 'Misschien doen we Andropoulos grof onrecht aan. Misschien is Alexander de boze genius.' 'Geen sprake van,' zei Van Gelder vol overtuiging. 'Andropoulos is degene die over de reservetank heeft gelogen. Hij heeft connecties met de belangrijkste centra van de wapenhandel. Dat Alexander, die zonder enige twijfel de rol van rechterhand van de opperboef speelt, de radio in zijn hut had hoeft niets te betekenen. Ik stel me voor dat Irene Charial misschien wel eens bij haar oom kwam binnenwippen en dat hij geen vragen wilde in de trant van: "Maar oompje, waarom heb je een extra radio in je hut?" Ik kan me nauwelijks voorstellen dat ze in Alexanders hut kwam; dat zal in elk geval minder vaak zijn voorgekomen. Vandaar.' 'U hebt gezegd dat er in Amerika misschien een handlanger op de basis werkte,' zei Talbot tegen de admiraal, ik geloof dat er wel eens een heleboel handlangers op hoge posities zouden kunnen zijn. Wilt u boodschappen voor het Pentagon, de inlichtingendienst van de luchtmacht en de CIA opstellen? Op gepast bitse toon, natuurlijk. Volgens mij zien ze inmiddels met angst en beven uit naar de volgende berichten van de Ariadne. U hoeft geloof ik niet naar Washington om in te schrijven voor een populariteitswedstrijd.' 'Onrecht is 's werelds loon, dat zijn we gewend. En wat zit er in die doos?' 'Die heeft Grant meegenomen uit de hut van Andropoulos. We hebben hem nog niet opengemaakt.' Met enige moeite boog hij de twee klembeugels open en tilde het deksel op. 'Waterdicht, toe maar.' Hij keek naar de inhoud. 'Zegt me niks.' Hawkins nam de doos van hem over, tilde er een stapeltje papier en een pocketboek uit, keek ze even in en schudde zijn hoofd. 'Mij ook niet. Denholm?' Denholm bladerde de papieren door. 'Het is natuurlijk Grieks. Het lijkt me een lijst van namen, adressen en telefoonnummers. Maar ik word er geen wijs uit.' 'En ik dacht dat jij Grieks kende?' 'Jawel. Maar dit is een code in het Grieks. Het is geschreven in een Griekse code.' 'Code! Verdomme,' zei Hawkins hartgrondig. 'Het zou razend belangrijk kunnen zijn. Van vitaal belang.' 'Heel waarschijnlijk, admiraal.' Denholm keek naar het boek. 'De Odyssee van Homerus. Het zal wel geen toeval zijn dat dat boek erbij ligt. Als we het verband tussen het gedicht en de tekst op die papieren wisten, zou het kinderspel zijn om de code te kraken. Maar we hebben de sleutel niet. Die zit in het hoofd van Andropoulos opgeborgen. Anagrammen en woordpuzzels zijn niet mijn terrein. Ik ben geen cryptoloog.' Hawkins keek somber naar Talbot. 'Heb je bij je bonte gezelschap aan boord ook een codespecialist?' 'Bij mijn weten niet. Zeker geen codespecialist die een Griekse code kan ontcijferen. Maar het moet niet al te moeilijk zijn er een te vinden. Het Griekse ministerie van Defensie en hun geheime dienst hebben zeker cryptologen in dienst. Dat is een kwestie van een verzoek over de radio en een halfuurtje vliegen.' Hawkins keek op zijn horloge. 'Twee uur in de nacht. Alle godvrezende codespecialisten liggen op één oor.' 'Net als alle godvrezende admiraals,' zei Denholm. 'Bovendien vond mijn vriend Wotherspoon het een uur geleden helemaal niet erg om uit zijn bed te worden gehaald. Hij reageerde uiterst opgewekt.' 'Mag ik voorzichtig vragen wie dat is, Wotherspoon?' informeerde Talbot. 'Professor Wotherspoon. Mijn vriend met de Egeïsche kaïk, weet u wel? U had me gevraagd contact met hem op te nemen. Hij woont op Naxos, zeven of acht uur zeilen van hier. Hij komt in de Angelina naar ons toe.' 'Dat is verbazend inschikkelijk van hem. Angelina ? Rare naam.' 'Dat kunt u beter niet zeggen waar hij bij is, admiraal. Zo heet zijn boot. Een klassieke, roemrijke Griekse naam, heb ik begrepen. Een van de godinnen. En bovendien de naam van zijn vrouw, een charmante dame.' "Is hij, ik zal maar zeggen, een beetje excentriek?' 'Dat ligt eraan wat u onder excentriek verstaat. Hij beschouwt de rest van de wereld als een beetje excentriek.' 'Professor? Professor in de wat?' 'Archeologie, maar hij doceert niet meer.' 'Gepensioneerd? O hemel. Ik bedoel: hebben we het recht een bejaarde archeoloog dit aan te doen?' 'Laat hij dat ook maar niet horen, admiraal. Hij is niet bejaard. Hij heeft een vermogen van zijn vader geërfd.' 'Je hebt hem natuurlijk gewaarschuwd voor de gevaren?' 'Zo direct als ik kon. Het scheen hem te amuseren. Hij zei dat zijn voorvaderen bij Agincourt en Crécy hebben gevochten, of zoiets.' 'Wat goed genoeg is voor een gepensioneerde archeoloog, is ook goed genoeg voor een Griekse codespecialist,' zei Hawkins. 'Niet dat ik daar de logica van kan volgen. Dien je verzoek maar in, John.' 'We zullen het bericht meteen naar Athene verzenden. Twee dingen, admiraal. Ik stel voor Andropoulos en zijn gezelschap voor het ontbijt vrij te laten en verder te laten begaan. We hebben wel allerlei aanwijzingen dat ze niet deugen, maar geen sluitend bewijs en de drie A's, Andropoulos, Aristoteles en Alexander, zijn te geraffineerd om tegenover ons iets los te laten. Maar heel misschien zullen ze tegenover elkaar wel loslippig zijn. Luitenant Denholm kan zijn oor te luisteren leggen. Ze weten niet dat zijn Grieks even goed is als het hunne en zullen dat ook niet te weten komen. Oudste, wil je McKenzie tegen de vier matrozen laten zeggen dat ze onder geen beding mogen praten over het feit dat we een bezoek aan de Delos hebben gebracht? Kielhalen, van de ra vallen, in die trant. En nog iets. De komst van de codespecialist zal niet onopgemerkt blijven.' 'Het is geen codespecialist,' zei Van Gelder. 'Denholm moet het zich maar niet aantrekken, maar het is een in elektronica gespecialiseerde burger die een onduidelijke elektronische storing komt opsporen waar hij alleen raad mee weet. Dat is meteen een prachtige dekmantel wanneer hij Denholms hut gebruikt om zijn decodeerwerk te doen.' 'Nou, bedankt hoor,' zei Denholm grijnzend, en tegen Talbot: 'Als u het goed vindt, ga ik maar meteen naar bed om nog wat uurtjes slaap te pakken voor die oplichter aan boord komt.' Uitstekend idee. Admiraal, professor Benson, dr. Wickram,ik stel voor dat u zijn voorbeeld volgt. Ik beloof u dat u wordt gepord als er nog ontwikkelingen zijn.' 'Alweer een uitstekend idee,' zei Hawkins. 'Na ons slaapmutsje. En nadat je je bericht naar Athene hebt verstuurd en ik een bericht voor de voorzitter van het Comité chefs van staven heb opgesteld waarvan ze recht overeind schieten in hun bed.' 'Recht overeind?' 'Zeker. Waarom zou ik de enige zijn die niet kan slapen? Ik zal zeggen dat we alle reden hebben om aan te nemen dat de bommenwerper een verborgen springlading aan boord had die radiografisch tot ontploffing is gebracht en dat we de boosdoener in handen hebben. Reden om aan te nemen, geen bewijs. Ik zal de naam van Andropoulos vermelden. Ik zal vragen hoe het kan dat hij wist wanneer en vanwaar die bommenwerper opsteeg. Hoe wist hij welke lading er aan boord was? Hoe de springlading aan boord kan zijn gesmokkeld? En hoe hij kon weten welke golflengte hij moest hebben om de bom tot ontploffing te brengen? Ik zal aangeven dat onze bezorgdheid direct kenbaar moet worden gemaakt aan het Witte Huis, de inlichtingendienst van de luchtmacht, de CIA en de FBI. Ik zal in overweging geven dat Andropoulos over ultrageheime informatie beschikte die uit een bron op zeer hoog niveau afkomstig moet zijn, en dat ze daaruit kunnen afleiden dat ze maar een beperkte groep tegen het licht hoeven te houden. Verder zal ik nog suggereren dat het heel waarschijnlijk is dat de verrader zich op hun eigen terrein bevindt: in het Pentagon.' 'Dat is inderdaad een forse beschuldiging. Krachtige taal.' Talbot aarzelde. 'Hebt u bedacht, admiraal, dat u daarmee uw eigen carrière op het spel zet?' 'Alleen als ik me vergis.' 'Alleen als we ons vergissen.' 'Onder de huidige omstandigheden een kleinigheid. Jij zou precies hetzelfde doen.' 'Vijf uur, commandant.' Talbot werd wakker in zijn 'parate kooi' in de kleine hut achter de brug en zag dat Van Gelder over hem heen gebogen stond. 'De Kilcharran is op drie mijl genaderd.' 'En de sonarmelding?' 'Het getik gaat nog steeds door, commandant. Commandant Montgomery zegt dat hij over een halve mijl gaat stoppen. Hij kan ons duidelijk zien en schat dat hij min of meer langszij zal uitkomen. Als hij ons voorbij dreigt te gaan, wil hij ankeren en als hij niet dichtbij genoeg komt, stuurt hij een ploeg met een tros. Als je hem hoort praten, ziet hij beide mogelijkheden als hoogst onwaarschijnlijk. Niet bepaald bleu of verlegen.' 'Dat had ik al van de admiraal begrepen. Is onze codespecialist gearriveerd?' 'Ja. Noemt zich Theodore. Op zijn Engels is niets aan te merken, maar het zal wel een Griek zijn. Hij is in de hut van Denholm ondergebracht. Denholm zelf probeert in de longroom nog wat na te dommelen.' Van Gelder zweeg om een papier aan te pakken van een matroos die in de deuropening was verschenen. Hij keek even naar het bericht en gaf het zonder iets te zeggen door aan Talbot, die het op zijn beurt las, iets onverstaanbaars mompelde en zijn benen over de rand zwaaide. 'Hij zal zijn gedommel nog een poos moeten uitstellen. Vraag hem meteen zich bij ons te voegen in de hut van de admiraal.'


  De in pyjama geklede viceadmiraal Hawkins zat met zijn rug tegen de kussens op zijn brits, keek dreigend naar het bericht in zijn hand en gaf het door aan Denholm. 'Pentagon Geen ondertekening. Over dat krytronding dat je hebt voorgesteld.' 'Als ik het type was om te sputteren, maar dat valt wel mee, zou ik hiervan tegen het plafond gaan,' zei Denholm. Hij las het bericht over. '"Experimenteel krytronprototype mogelijk beschikbaar. Pogen vlotte levering te bespoedigen". Een mooi staaltje van verhullend taalgebruik. Wie dat heeft geschreven, weet niks of wil niks of wil niks kwijt. Waarschijnlijk alle drie. Wat bedoelt hij met "experimenteel"? Het ding is te gebruiken of niet. "Mogelijk beschikbaar": is het nou te krijgen of niet? "Pogen te bespoedigen"... is dat nou het Pentagon dat met de vuist op tafel slaat? "Vlotte levering". Als het Pentagon iets wil hebben eist het onmiddellijke leverantie. Nee, het is allemaal zo vaag en wollig als het maar kan.' 'Jimmy heeft gelijk, admiraal,'zei Talbot. 'Het is beledigend van toon. Het is tijd rekken. Wat ze in feite zeggen, is dat ze hun nieuwste speelgoed niet aan hun trouwste bondgenoot willen toevertrouwen, omdat die het aan de eerste de beste Rus zal verpatsen.' 'Het is wel sterk,' zei Denholm. 'Het is eigenlijk te gek. De Amerikanen dringen hun Stinger luchtdoelraketten op aan de rebellen die het marxistische regime in Angola bevechten en de contra's in Nicaragua. Het is geen geheim dat bij die guerrillalegertjes een aantal mensen rondlopen die even ongewenst zijn als de dictatoriale regeringen die ze worden verondersteld te bestrijden en die niet zouden aarzelen zo'n luchtdoelraket van zestigduizend dollar tegen een fractie van de kostprijs over te doen aan een loslopende terrorist, die op zijn beurt niet zou aarzelen een van die raketten te richten op een passerende Boeing 747, liefst een met vijfhonderd Amerikaanse burgers erin. Dat vinden de Amerikanen met hun huidige Pavlovreacties die een buitenlands beleid moeten verbeelden prima. Maar het is ondenkbaar dat ze hun krytron in handen zouden geven van hun oudste bondgenoten. Misselijk word ik ervan. 'Ik maak me er kwaad over,' zei Hawkins. 'Laten wé hun maar eens een lesje geven in duidelijk, ondubbelzinnig taalgebruik. "Ondergetekend bericht ontvangen. Loze, verhullende praat, bedoeld als slag om de arm. Eis onmiddellijke herhaal onmiddellijke herhaal onmiddellijke verzending van krytron of onmiddellijke herhaal onmiddellijke verklaring waarom niet leverbaar. Verzender van bericht en verantwoordelijke voor vertraging bij levering direct aansprakelijk voor eventuele dood van duizenden. Stel u wereldwijde reactie voor wanneer bekend wordt dat Amerika niet alleen verantwoordelijk is voor deze potentiële ramp, maar dat oorzaak haast zeker verraad was in de hoogste Amerikaanse militaire echelons. Afschrift van dit bericht verzonden aan de president van de Verenigde Staten." Zou dat voldoende zijn?' 'U zou het wellicht krachtiger kunnen uitdrukken,' zei Talbot, 'maar dan had ik de rest van de nacht moeten bedenken hoe. U sprak eerder over slapeloosheid aan de oever van de Potomac. Ik geloof dat we nu moeten praten over het rollen van koppen aan de Potomac. Als ik u was, admiraal, zou ik maar een poosje wegblijven uit Washington, en met een poosje bedoel ik eigenlijk de rest van uw leven.' Hij stond op 'De Kilcharran komt over een paar minuten langszij. U hebt zeker geen haast om commandant Montgomery te begroeten? Nee, daar heb ik niet zo'n haast mee. Mijn geduld is al op.' Hij keek op zijn horloge. 'Dertien minuten over vijf. Mijn complimenten aan de commandant en vraag maar of hij zin heeft om samen te ontbijten om, laten we zeggen, half negen. In mijn hut.'


  Commandant Montgomery bracht de Kilcharran door vakmanschap of geluk (Talbot was overtuigd van het eerste) op de centimeter exact langszij de Ariadne. Talbot stapte over de beide relingen, die vrijwel precies even hoog lagen, en wandelde naar de brug. Montgomery was een lange, forse figuur met een uitstekende zwarte baard, witte tanden, een licht gekromde neus en dansende ogen; ondanks zijn onberispelijk gesneden uniform en vier gouden banden om elke mouw had hij kunnen doorgaan voor een gefortuneerde, hartelijke achttiendeeeuwse Caribische piraat. Hij stak zijn hand uit. 'U bent natuurlijk commandant Talbot.' De stem was laag, de Ierse tongval onmiskenbaar. 'Welkom aan boord. Is de situatie nog verder verslechterd?' 'Nee, nee. De enige verslechtering, kapitein, is er een waar ik liever niet aan wil denken.' 'Wat u zegt. Ik zal node worden gemist in de Bergen van Mourne, waar jammeren, wenen en weeklagen de mensen goed afgaat. Is die atoombom of wat het is nog steeds aan het tikken?' 'Jawel. Ik denk dat je van een verslechtering kunt spreken wanneer het tikken ophoudt. U had hier niet moeten komen. U had naar de Golf van Korinthe moeten uitwijken; daar had u nog een kansje gemaakt.' 'Geen denken aan. Niets te maken met heldendom, want heldendom is iets voor Hollywoodprodukties, of met het feit dat ik mezelf dan niet meer in de ogen had kunnen kijken. Maar ik moest er niet aan denken wat de man zou zeggen.' 'U bedoelt zeker viceadmiraal Hawkins?' 'Geen ander. Hij heeft me zeker zoals gebruikelijk zwart gemaakt en belasterd?' 'Welnee.' Talbot glimlachte. 'Hij heeft wel een terloopse opmerking gemaakt over uw allergie voor bepaalde marinevoorschriften. Hij heeft ook gezegd dat niemand het vak beter verstaat dan u.' 'Jaja. Een eerlijk man en een verdomd goeie admiraal; maar ga niet vertellen dat ik dat heb gezegd. Ik stel voor koffie te gaan drinken in mijn hut, commandant. Misschien wilt u dan de goedheid hebben me alles te vertellen wat u weet?' 'Dat hoeft niet lang te duren.'


  'Elf uur,' zei de president. 'Wat is de plaatselijke tijd daar?' 'Zes uur de volgende ochtend. Het tijdverschil is zeven uur.' 'Een man die zegt waar het op staat, die admiraal Hawkins.' De president staarde peinzend naar de beide berichten die op zijn bureau lagen. 'U kent hem?' 'Vrij goed, meneer.' 'Competent?' 'Buitengewoon.' 'Hij lijkt me ook een buitengewoon lastig heerschap.' 'Ongetwijfeld, meneer. Maar je kunt de MiddellandseZeevloot van de NAVO niet aan een doetje overlaten.' 'Ken jij hem, John?' Dat was tegen de enige andere aanwezige, John Heiman, de minister van Defensie. 'Ja. Niet zo goed als de generaal hem kent, maar goed genoeg om zijn oordeel te kunnen onderschrijven.' 'Jammer dat ik hem nooit heb ontmoet. Wie heeft hem voor die taak aangewezen, generaal?' 'De gebruikelijke NAVOcommissie.' 'Waarin u natuurlijk zitting had?' 'Ja. Ik was voorzitter.' 'Aha. De man wiens stem de doorslag geeft?' 'Daar was geen sprake van. De stemming was unaniem.' 'Aha. Hij... eh... schijnt nogal een lage dunk te hebben van het Pentagon.' 'Dat zegt hij niet precies. Maar hij schijnt wel een lage dunk te hebben van iemand in het Pentagon, of liever gezegd: een ernstige verdenking tegen iemand te koesteren.' 'Daardoor komt u in een onaangename positie. Er zullen wel heel wat nekharen recht overeind staan in het Pentagon.' 'Dat zeker, meneer de president. Sommigen zijn razend. Anderen krabben zich achter de oren. Over het algemeen heerst er een sfeer van verbouwereerdheid.' 'Hecht u enig geloof aan deze ongehoorde insinuatie? Of wat een ongehoorde insinuatie lijkt?' 'Denk ik aan het ondenkbare? Ik heb immers geen keus. Mijn hele instinct zegt nee, het is onmogelijk, het zijn allemaal vrienden met wie ik al vele jaren samenwerk, ze deugen allemaal. Maar het instinct is een feilbare raadsman, meneer de president. Gezond verstand en het beetje kennis dat ik van de geschiedenis heb, geven me in dat elke man zijn prijs heeft. Ik moet de zaak onderzoeken. Het onderzoek is al begonnen. Het leek me raadzaam niet de inlichtingendiensten van de strijdkrachten in te schakelen. De FBI dus. Het Pentagon vindt het niet prettig om onderwerp te zijn van een FBIonderzoek. Het is een buitengewoon moeilijke en precaire situatie, meneer.' 'Ja. Je kunt moeilijk naar een admiraal toestappen en hem vragen wat hij deed in de nacht van vrijdag de dertiende. Ik wens je veel sterkte.' De president keek naar een van de papieren die hij voor zich had liggen. 'De boodschap over de krytron waardoor Hawkins zo nijdig is geworden, was kennelijk ongelukkig geformuleerd.' 'Zeer ongelukkig. De kwestie is geregeld.' 'Dat krytronmechanisme. Kan daarmee worden gewerkt?' 'Ja.' is het ding verstuurd?' De generaal schudde zijn hoofd, de president drukte op een knop en een jongeman kwam binnen. 'Neem een boodschap op voor de generaal. "Krytron onderweg. Vriendelijk doch dringend verzoek om bijgewerkt overzicht van bestaande problemen en genomen of te nemen maatregelen. Volledig doordrongen van grote ernst, gevaren en complexiteit van de situatie. Ik garandeer persoonlijk algehele en onmiddellijke herhaal onmiddellijke herhaal onmiddellijke steun en medewerking bij alle getroffen maatregelen." Dat lijkt me voldoende. Ondertekenen met mijn naam.' 'Ik hoop dat hij die drie keer "onmiddellijk" kan waarderen,' zei de generaal.


  'Tien over half negen, meneer,' zei McKenzie. 'Complimenten van de admiraal: hij wil u graag spreken. Hij is in zijn hut met meneer Montgomery.' Talbot bedankte hem, stond op, waste de slaap uit zijn ogen en begaf zich naar het verblijf van de admiraal. In hemdsmouwen noodde Hawkins hem aan de ontbijttafel. 'Koffie? Sorry dat ik je heb laten porren, maar in deze barre tijden draagt ieder zijn kruis.' Voor iemand die een kruis droeg, zag Hawkins er opmerkelijk fris en uitgerust uit. Hij viel met animo aan op zijn ontbijt. 'Montgomery heeft rapport uitgebracht over de toestand en ik dacht dat jij daar wel belangstelling voor zou hebben. Ons klokje tikt overigens onverdroten voort.' 'We beginnen ergens te komen,' zei Montgomery. 'Het gaat langzaam, maar het gaat; langzaam omdat wat de admiraal het klokje noemt, ons vrij weinig armslag laat. Waarschijnlijk nemen we wat het geluidsniveau aangaat maatregelen die niet echt nodig zijn. Maar we hebben te maken met een grote onbekende en dan kun je niet voorzichtig genoeg zijn. Onze eigen sonar luistert nu ook naar het klokje en de sonarkamer is aan boord van de Kilcharran in het middelpunt van de belangstelling komen te staan. We hebben twee dingen bereikt: ten eerste hebben we door het koppelen van het batterij vermogen van de beide schepen voldoende elektrisch vermogen om het wrak te lichten. Jullie luitenant Denholm lijkt zo uit een boek van P.G. Wodehouse te zijn weggewandeld, maar hij verstaat zijn vak, dat staat voor mij vast. En die technisch officier McCafferty is een aanpakker, net als de mijne. Ten tweede hebben we de bakboordvleugel van de bommenwerper afgezaagd.' 'Wat hebt u gedaan?' vroeg Talbot. 'Ach, u weet hoe het is.' Het klonk bijna verontschuldigend uit Montgomery's mond. 'Hij was al voor driekwart afgescheurd en ik dacht dat de Amerikaanse luchtmacht of wie ook er toch niets meer mee zou doen. Dus heb ik hem eraf laten halen.' Ondanks het vaag verontschuldigende was het duidelijk dat Montgomery geen enkel berouw had van een volkomen eenzijdig genomen beslissing: als enige expert ter plekke was hij niet van plan wie dan ook om advies te vragen. 'Een lastige beslissing en een riskant karweitje. Voor zover ik weet, heeft nog nooit iemand geprobeerd de vleugel van een groot straalvliegtuig onder water los te snijden. In de vleugel zitten de brandstoftanks en hoewel het waarschijnlijk leek dat bij het scheuren van de vleugel ook de brandstofleidingen waren gescheurd en de brandstof was weggevloeid, konden we er niet zeker van zijn; en voor zover ik weet heeft ook niemand nog ondervonden wat er gebeurt wanneer een snijbrander onder water een brandstoftank raakt. Maar mijn jongens zijn heel voorzichtig geweest, er was geen brandstof en geen probleem. Op ditzelfde ogenblik zijn ze bezig drijfzakken vast te maken en hijskabels om de romp te leggen. Het weghalen van de vleugel levert ons twee voordelen op: een klein en een groot. Het kleine voordeel is dat we zonder vleugel en zonder twee zware motoren minder gewicht hoeven op te hijsen, al weet ik zeker dat we de hele zaak zonder probleem boven water hadden kunnen krijgen. Het grote voordeel is dat de vleugel, als hij was blijven zitten, bij het ophalen onder de Kilcharran was blijven haken zodat de romp onder een hoek was komen te hangen, misschien zo'n lastige hoek dat de toegang tot die verdomde bom moeilijk of onmogelijk was geworden.' 'Goed werk, Montgomery,' zei Hawkins, 'maar er is vast nog een probleem. Wanneer de bommenwerper boven water komt, zal hij dan niet door het gewicht van de overgebleven vleugel en twee motoren scheef gaan hangen?' Montgomery glimlachte goeiig en toegeeflijk op een manier die de meeste mensen tot razernij zou hebben gedreven, maar Hawkins behoorde daar gelukkig niet toe. 'Geen probleem,' zei Montgomery. 'We maken ook drijfzakken onder die vleugel vast. Wanneer de romp boven water komt, zitten de vleugels nog onder water; u weet hoe laag de vleugels zitten van een moderne jet. In het eerste stadium van de operatie zal alleen de bovenkant van de romp boven het water uitsteken; wanneer we de rechthoek lossnijden boven de plaats waar de bom in het luik zit, wil ik er zo veel mogelijk water onder hebben om de hitte van de snijbranders af te voeren. Nadat we het gat in de bovenkant hebben gemaakt, tillen we de romp hoog genoeg op om er het meeste water uit te laten weglopen.' 'Hoe lang duurt het om de drijfzakken vol te pompen en het vliegtuig naar de oppervlakte te tillen?' 'Een uur of twee. Ik weet het niet precies.' 'Een uur of twee?' Hawkins deed geen poging zijn verbazing te verbergen. 'Ik had gedacht: een paar minuten. U weet het niet, zegt u. Ik had gedacht dat je zulke dingen vrij precies kon berekenen.' 'Normaal wel.' Montgomery's air van gigantische zelfbeheersing was even provocerend als zijn air van goedmoedige toegeeflijkheid. 'Maar normaal gebruiken we dieselcompressoren met een groot vermogen. Uit ontzag voor het juffertje op de zeebodem gebruiken we geen diesel. Elektriciteit en een fractie van het vermogen. Dus weet ik niet hoe lang het gaat duren. Denkt u dat ik een kop koffie kan krijgen?' Montgomery beschouwde het gesprek kennelijk als beëindigd. Van Gelder klopte op de openstaande deur en kwam met een vel papier binnen. Hij gaf de boodschap aan Hawkins. 'Voor u, admiraal. Een paar uur geleden gekomen. Niet dringend, dus het leek me niet nodig u ervoor te porren.' 'Verstandige beslissing, mijn jongen.' Hawkins las het bericht, begon breed te grijnzen en gaf het aan Talbot, die het snel doorlas, op zijn beurt begon te grijnzen en het hardop voorlas. 'Wel wel,' zei Talbot. 'Een kattebelletje van de president. Het schijnt dat u zich toch weer op Pennsylvania Avenue kunt vertonen zonder angst voor kielhalen of wat ze in die contreien ook doen. Maar het belangrijkste, admiraal, is dat u de krytron krijgt en deze prachtige belofte van medewerking. Uw verontwaardiging, die je wat minder vriendelijk ook een gecalculeerde gok zou kunnen noemen, heeft resultaat gehad. Leuk, die drie keer onmiddellijk. De president schijnt gevoel voor humor te hebben.' 'Inderdaad. We mogen hem wel dankbaar zijn voor zijn persoonlijke tussenkomst. Uiterst bevredigend. Ik merk op dat hij om informatie vraagt. Zou je zo vriendelijk willen zijn?' 'Natuurlijk. Met nadruk op de risico's, zeker?' 'Allicht.' 'Nog meer nieuws, commandant,' zei Van Gelder tegen Talbot. Ik heb zojuist een interessant gesprek met Irene Charial gevoerd.' 'Dat kan ik me voorstellen. Andropoulos en zijn gezelschap lopen nu natuurlijk weer vrij rond. Hoe gaat het hen op deze mooie ochtend?' 'Ze zijn een beetje geladen. Althans Andropoulos en Alexander. Maar de kok was in een uitstekend humeur en toen ik wegliep zaten ze in het Grieks te kletsen met Denholm erbij, die er natuurlijk geen woord van verstond. Irene was ergens anders.' 'O ja? Dus toen werd je natuurlijk zo bezorgd dat je je naar mijn hut hebt gespoed om naar haar welzijn te informeren.' 'Natuurlijk. Ik wist dat u zou willen dat ik dat deed, commandant. Ze zag eruit alsof ze niet best had geslapen en gaf dat ook toe. Leek me wat zorgelijk, op het angstige af. Eerst wilde ze eigenlijk niet zeggen wat haar scheelde. Misplaatste trouw, zou ik zeggen.' 'Dat zou ik ook zeggen,' zei Talbot. 'Als ik tenminste wist wat je bedoelde.' 'Sorry. Het bleek dat ze wou weten of oom Adam radioboodschappen had verzonden. Er schijnt...' 'Oom Adam?' 'Adamantios Andropoulos. Wat een naam, hè? Blijkbaar belden zij en haar vriendin Eugenia elke avond naar huis. De ouders van Irene en Eugenia schijnen in Piraeus te wonen; de meisjes studeren aan de Universiteit van Athene. Ze wilde haar ouders laten weten dat ze een ongeluk hebben gehad, veilig aan boord van een schip van de Britse Marine zijn gekomen en binnenkort weer thuis zijn.' Ik hoop dat ze daar gelijk in heeft,' zei Hawkins. Ik ook, admiraal. Ik heb tegen haar gezegd dat er geen bericht was verzonden en dat als haar oom zakenman was, het leek me beter niet te zeggen dat we al weten dat hij multimiljonair en zakenman is, hij van nature niet mededeelzaam zou zijn en er bovendien misschien weinig voor voelde om rond te bazuinen dat hij zijn jacht wellicht door eigen schuld naar de kelder heeft laten gaan. Ze zei dat dat geen excuus was om de familie van de drie omgekomen bemanningsleden niet op de hoogte te stellen. Ik vroeg of ze dat tegen haar oom had gezegd en ze zei van niet. Daar scheen ze ook weinig voor te voelen. Ik krijg de indruk dat ze of niet alles van oom Adam weet, of niet zo blij is met wat ze wel weet.' Van Gelder haalde een papier uit zijn binnenzak, ik heb tegen haar gezegd dat ze maar een bericht moest opstellen en dat ik zou zorgen dat het werd verstuurd.' Talbot keek naar het papier. 'Dat is Grieks. Misschien wil oom Adam...' 'We zijn allebei even akelig wantrouwig, commandant. Ik heb Jimmy bij zijn ontbijt weggehaald. Het was allemaal heel onschuldig, zegt hij.' ik heb een beter idee. Neem de beide jongedames mee naar de radiokamer. Het is zo simpel als wat om via het radiostation Piraeus naar het vasteland te bellen. Dan kunnen ze direct met hun familie praten.' 'En Jimmy is er dan stomtoevallig bij?' 'We zijn allebei zoals je zegt even akelig wantrouwig. Maar voordat je dat doet, moesten we maar even gaan kijken hoe onze nieuwste aanwinst het maakt.' 'Aha! Onze opvarende codespecialist. Theodore.' 'Theodore. Nadat we hem hebben gesproken en de jongedames hebben getelefoneerd, wil ik dat je Irene Charial apart neemt.' 'Voor een gezellig gesprekje?' 'Allicht. Het lijkt wel of zij en haar oom heel verschillende opvattingen hebben en ze zal je zonder twijfel dankbaar zijn dat je haar in de gelegenheid hebt gesteld met haar familie te praten. Probeer zo veel mogelijk te weten te komen over Andropoulos: wat zij van hem vindt, wat voor zaken hij doet, wie zijn relaties en zijn vrienden zijn en welke dunk ze van die mensen heeft, gesteld dat ze die ooit heeft ontmoet. En het zou heel interessant zijn te weten waarheen zijn reizen hem voeren en waarom. Ik bedoel natuurlijk niet de tochtjes met zijn jacht.' 'U vraagt me dus Irene met geraffineerde vragen in het geniep uit te horen en een lief, onschuldig meisje zonder dat ze zich ergens van bewust is, mogelijk belastende gegevens te ontlokken?' 'Ja.' 'Het zal me een genoegen zijn, commandant.'


  Theodore was een opgewekte, mollige man van tegen de vijftig, met een bleek gezicht en opvallend dikke brilleglazen, waarschijnlijk als gevolg van het feit dat hij een heel leven naar raadselachtige teksten had getuurd. 'U komt vragen naar de vorderingen, heren? Het doet me genoegen u te kunnen melden dat er schot in zit. Het heeft me nogal wat tijd gekost om de sleutel te vinden, het verband tussen de code en de Odyssee. Daarna is het vlot gegaan. De pagina's vormen drie aparte stukken en ik ben op tweederde in het eerste gedeelte.' 'Nog iets interessants erbij?' vroeg Talbot, interessant? Fascinerend, commandant, fascinerend. Bankafschriften, overzichten van saldi. Hij heeft zijn geld op allerlei plaatsen over de hele wereld opgezouten; zo noem je dat toch, opzouten? Voor de sport tel ik de getallen die worden genoemd op. Hij heeft het me heel gemakkelijk gemaakt: de bedragen zijn in Amerikaanse dollars. Tot nu toe is het, even kijken, tweehonderdtachtig. Ja, tweehonderdtachtig. Dollars.' 'Daar kun je stil van gaan leven,' zei Van Gelder. 'Dat zeker. Tweehonderdtachtig. Met zes nullen erachter.' Talbot en Van Gelder keken elkaar zwijgend aan, bogen zich over de schouders van Theodore en keken naar de getallen die hij had opgeteld. Na enkele seconden richtten ze zich op, keken elkaar aan, en bogen zich toen weer om nog eens te kijken. 'Tweehonderdtachtig miljoen dollar,' zei Talbot. 'Daar kun je echt stil van leven, Vincent.' 'Als ik me een paar dingen zou ontzeggen, zou ik het misschien redden. Weet je waar die bankrekeningen zijn, Theodore? De steden, de landen bedoel ik?' 'Van sommige wel, omdat hij namen en adressen opgeeft; van andere weet ik het niet. Voor de tweede groep kan hij een andere code gebruiken die ik niet heb, of hij weet het gewoon uit zijn hoofd. Uit zijn hoofd, denk ik. Ik weet van ongeveer de helft van het bedrag niet waar het zich bevindt. De bedragen weet ik weer wèl.' 'Kun je ons daar een paar van laten zien?' vroeg Talbot. 'Natuurlijk.' Theodore wees een paar posten aan, bladerde enkele pagina's door en wees er nog een paar aan. 'Het zijn alleen bedragen, zoals ik al zei. Zoals u ziet staat er telkens een andere hoofdletter achter de post. Mij zeggen die niets. Misschien Andropoulos wel.' Talbot bladerde verder. 'Vijf letters, meer niet, komen regelmatig terug: Z, W, V, B en G. Eens kijken. Als jij een zuinige burger was en je geld veilig wou opbergen zonder pottekijkerij van steekneuzen zoals de politie en de inkomstenbelasting, welk land zou je dan kiezen?' 'Zwitserland.' 'Ik denk dat dezelfde verre van originele gedachte bij Andropoulos is opgekomen; daar heeft hij minstens de helft van zijn tegoeden in bewaring gegeven. De Z is van Zürich. W? Misschien Winterthur. V? Daar zou ik zo direct niets mee weten.' 'Vevey?' opperde Van Gelder. 'Aan het meer van Genève?' 'Dat lijkt me niet. Geen internationaal bankcentrum, eigenlijk. Aha! Ik weet het al. Niet in Zwitserland, al scheelt het weinig. Vaduz. Liechtenstein. Ik weet niet veel van dit soort zaken, maar ik heb gehoord dat geld dat in Vaduz in de kluis wordt opgeborgen, nooit meer te voorschijn komt. B kan Bern of Basel zijn; dat weet Andropoulos natuurlijk zelf wel. G is vast Genève. Kom ik ergens, oudste?' 'Heel knap. Ik weet zeker dat u gelijk hebt. Ik durf het nauwelijks te zeggen, commandant, maar we weten nu natuurlijk geen namen en adressen van die banken.' 'Dat is juist. Kleine domper. Maar we hebben wel namen en adressen van andere banken. Heb je een lijst van de steden waar die banken zijn?' 'Dat hoeft niet,' zei Theodore. 'Die heb ik in mijn hoofd. Ze zijn werkelijk overal, oost en west en alles daartussen. In Miami, in Tijuana, Mexico City, Bogota in Colombia, Bangkok, Islamabad in Pakistan, Kaboel in Afghanistan. Waarom iemand zijn geld in Kaboel zou willen wegzetten, ontgaat me. Het is daar oorlog en de Russen hebben de hoofdstad in handen.' 'Andropoulos schijnt overal vrienden te hebben,' zei Talbot. 'Waarom zouden die arme Russen in de kou moeten blijven staan? Is dat het zo'n beetje?' 'Er zijn nog heel wat andere plaatsen,' zei Theodore. 'In de meeste staan geringere bedragen. Met één uitzondering: het hoogste saldo van allemaal.' 'Waar is dat?' 'Washington, D.C.' 'Juist ja.' Talbot bleef even stil. 'Wat maak jij daaruit op, oudste?' 'Ik geloof dat ik net ben opgehouden met ergens iets uit op te maken. Mijn verstand heeft even verlof genomen. Maar mijn ogen werken nog. Ik geloof dat ik een flauw schijnsel zie aan het eind van de tunnel.' 'Als we nog even nadenken kunnen we er misschien een schijnwerper van maken. Hoeveel geld?' 'Achttien miljoen dollar.' 'Achttien miljoen dollar,' zei Van Gelder. 'Tjongejonge. Zelfs in Washington D.C. kun je heel wat kopen voor achttien miljoen dollar.'
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  De Angelina zag er op zijn vriendelijkst gezegd heel bijzonder uit. De tachtigtonner, gebouwd van pijnboomhout van de bossen op het eiland Samos, had een verblindend witte romp die fel afstak (sommigen zouden zeggen: oogverblindend) tegen het vermiljoen van het dolboord. Het vaartuig, breed in de kimmen en midscheeps laag in het water, had een sterk oplopend achterschip en voorschip; de gebogen steven stak hoog boven het gangboord uit. Het schip was uitgerust met een staand emmergrootzeil en een emmerfok met twee kluivers. Als het daarbij was gebleven, zoals het oorspronkelijk was gebouwd, zou de Angelina, een typisch voorbeeld van de Tehandiriklasse, niet alleen opvallend maar zelfs fraai om te zien zijn geweest. Helaas was eraan geknutseld. De eigenaar, professor Wotherspoon, mocht dan volgens eigen zeggen verknocht zijn aan de tradities, hij was niettemin erg gehecht aan zijn comfort. Niet alleen had hij het aanzienlijke ruim van het schip (het was immers van origine een vrachtschip) tot slaap en wasruimte verbouwd, hij had ook een brug, kajuit en pantry laten aanbrengen die weliswaar functioneel waren, maar in niet geringe mate afbreuk deden aan het esthetische effect. Kort voor tien uur die ochtend voer de Angelina loom voor de wind (een Meltemi die nauwelijks een zefier mocht heten) naar de stuurboordzijde van de Ariadne en legde aan. Talbot en Denholm gebruikten een touwladder om de eigenaar te begroeten. Talbots eerste indruk van Wotherspoon was dat hij niets weghad van een professor of een archeoloog; maar hij moest toegeven dat hij ook niet wist hoe een professor of archeoloog eruit hoorde te zien. Wotherspoon was lang en mager, had een dikke bos haar en een diep gebruinde huid; met zijn lachrimpeltjes en vlotte manier van praten had hij niets van een droge academicus. Hij was niet ouder dan veertig. Zijn vrouw, met haar kastanjebruine haar en vrolijke lichtbruine ogen, was zeker tien jaar jonger en had, zo bleek, ook archeologie gestudeerd. Nadat Denholm hen had voorgesteld zei Talbot: ik stel het zeer op prijs dat u bent gekomen, professor. Het is heel dapper van u. U beseft toch wel dat u voortijdig het hoekje om kunt gaan? Denholm heeft u toch wel verteld welke gevaren hieraan verbonden zijn?' 'Heel voorzichtig en indirect. Hij is nogal gesloten geworden sinds hij dienst heeft genomen bij de marine.' ik heb geen dienst genomen. Ik ben geprest.' 'Hij heeft iets gezegd over verdampt raken. Ach, de oude geschiedenis is niet altijd even opwindend. Het lijkt me wel spannend om zelf geschiedenis te maken.' 'Het zou wel eens een kortstondig genoegen kunnen worden. Deelt mevrouw Wotherspoon uw enthousiasme?' 'Angelina, alstublieft. We hebben net bezoek gehad van een vormelijke mevrouw uit Zwitserland die me telkens madame professor Wotherspoon bleef noemen en daarvan niet was af te brengen. Vreselijk. Nee, ik deel het enthousiasme van mijn man niet altijd. Maar hij heeft één eigenschap waardoor hij me elke keer weer meesleept: hij is ontzettend verstrooid.' Talbot glimlachte. 'Vreselijk voor zo'n jonge, aantrekkelijke vrouw als u om telkens te worden meegesleept. Maar ik wil u allebei in elk geval hartelijk bedanken. Mag ik u uitnodigen voorde lunch? Intussen laat ik luitenant Denholm bij u achter, zodat hij u de situatie in alle gruwelijke bijzonderheden kan uitleggen, inclusief wat u aan de lunch zult tegenkomen.' 'Een bewolkt voorhoofd', zei Van Gelder, 'staat iemand die zo jong en zo mooi is niet. Wat heb je toch, Irene?' Voor zover een knappe jonge vrouw gemelijk kon kijken, staarde Irene Charial gemelijk uit over zee, geleund over de reling van de Ariadne. 'Ik ben niet in de stemming voor gevlei, meneer Van Gelder.' 'Vincent. Gevlei is een niet gemeend compliment. Kan dé waarheid ooit gevlei zijn? Maar misschien ben je ook niet in de stemming voor een compliment. Wat zit je dwars?' 'Niets.' 'Dat je mooi bent wil niet zeggen dat je om de waarheid heen mag draaien. Zo, dat is geen gevlei.' 'Nee.' Een lachje speelde even om de groene ogen. 'Zeker niet.' 'Ik weet dat je in een heel vervelende situatie bent terechtgekomen, maar we proberen er allemaal het beste van te maken. Of heb je van je ouders iets gehoord waardoor je van streek bent?' 'Je weet heel goed dat dat niet zo is.' Dat wist Van Gelder; Denholm had hem wat dat betrof gerustgesteld, 'Ja, dat is waar. Toen ik vanochtend bij je kwam kijken, was je al in een sombere stemming. Je maakt je ergens zorgen over. Is het zo'n vreselijk geheim dat je het me niet kunt vertellen?' 'Je wilt me uithoren, hè?' 'Ja. Ik probeer te vissen. Lepe vragen te stellen om je gegevens te ontlokken zonder dat je er iets van merkt.' Nu keek Van Gelder op zijn beurt somber, ik pak het geloof ik niet handig aan.' 'Dat geloof ik ook. Die man heeft je gestuurd, hè?' 'Welke man?' 'Nu draai jij eromheen. De commandant. Talbot. Een kille, afstandelijke man. Een kouwe kikker zonder gevoel voor humor.' 'Hij is niet kil en hij heeft juist een heel subtiel gevoel voor humor.' 'O ja? Niets van gemerkt.' 'Dat verbaast me nauwelijks.' Van Gelders glimlach was verdwenen. 'Misschien dacht hij dat zijn humor aan jou niet besteed was.' 'Misschien heeft hij daar gelijk in.' Ze scheen het niet op haar fatsoen te trekken. 'Of misschien vind ik op het ogenblik maar heel weinig grappig. Maar wat dat andere betreft, heb ik gelijk. Hij is afstandelijk. Ik heb eerder mensen zoals hij ontmoet.' 'Dat betwijfel ik. Zoals ik ook aan je oordeel twijfel. Je lijkt me wat dat aangaat niet erg ervaren.' 'O.' Ze pruilde even. 'Je hebt de complimenten en de charme radicaal overboord gezet, merk ik.' 'ik vlei niet en ik heb nooit beweerd dat ik charme heb.' 'ik bedoel het niet onaardig. Vat het alsjeblieft niet zo op. Ik vind er niets verkeerd aan om je in te zetten voor een carrière bij de marine. Maar hij leeft alleen voor twee dingen: de marine en de Ariadne.' 'Je zit er vierkant naast,' zei Van Gelder geduldig, 'maar dat kun je niet weten. John Talbot leeft voor maar twee dingen: zijn dochter en zijn zoon. Fiona van zes en Jimmy van drie. Daar is hij gek mee. Ik trouwens ook. Ik ben hun oom Vincent.' 'O.' Ze bleef een poosje zwijgen. 'En zijn vrouw?' 'Die is dood.' 'Het spijt me.' Ze pakte zijn arm vast. 'Ga je gang, scheld me maar uit voor alles wat lelijk is.' 'Ik vlei niet, ik doe niet charmant en ik scheld niet.' 'Maar je maakt aardige complimenten.' Ze liet zijn arm los, leunde tegen de reling en keek uit over de zee. Na een poosje zei ze zonder opzij te kijken: 'Het gaat om oom Adam, hè?' 'Ja. We kennen hem niet, we vertrouwen hem niet en we vinden hem hoogst verdacht. Je moet het me maar vergeven dat ik zo over je liefste familielid praat.' 'Hij is mijn liefste familielid niet.' Ze keek hem weer aan. Haar stem klonk niet heftig en haar gezicht bleef neutraal; er was hoogstens enige onzekerheid in te bespeuren, ik ken hem ook niet, ik vertrouw hem ook niet en ik vind hem ook louche.' 'Als je hem niet kent, wat doe je dan in vredesnaam aan boord van zijn jacht? Of wat deed je daar dan?' 'Dat zal ook wel verdacht lijken. Maar er zijn drie redenen voor, geloof ik. Hij neemt niet gauw genoegen met nee. En hij schijnt erg gesteld te zijn op mijn jongere broer, mijn zus en mezelf, want hij geeft ons heel vaak cadeaus, dure cadeaus. Daarom leek het ongepast om zijn uitnodiging niet te accepteren. Bovendien intrigeerde hij me: ik weet haast niets van hem af, niet wat hij voor zaken doet of waarom hij zo veel tijd in het buitenland doorbrengt. En natuurlijk zijn Eugenia en ik snobistisch genoeg om ons gevleid te voelen door een uitnodiging om mee te varen op een heel duur jacht.' 'Dat lijken me goede redenen. Maar niet goed genoeg om te verklaren waarom je met hem bent meegegaan als je een hekel aan hem hebt.' ik heb niet gezegd dat ik een hekel aan hem heb. Ik heb gezegd dat ik hem wantrouw. Dat is niet hetzelfde. En ik ben hem pas op deze reis gaan wantrouwen.' 'Waarom dan wel?' 'Door Alexander.'Ze deed alsof ze rilde. 'Zou jij Alexander vertrouwen?' 'Eerlijk gezegd niet.' 'En Aristoteles is bijna even erg. Met hun drieën brachten ze uren in de radiokamer door. Wanneer Eugenia of ik in de buurt kwam, hield het gesprek op.' 'Dat is duidelijk, hè? Ze wilden niet dat jullie zouden horen waarover ze praatten. Ben je ooit met hem op zakenreis naar het buitenland geweest?' 'Lieve help, nee.' Ze keek onthutst bij de gedachte alleen al. 'Zelfs niet met de Delos? 'Ik ben nog maar één keer eerder op de Delos geweest. Met mijn broer en zus. Een tripje naar Istanboel.' Zijn rapport aan de commandant zou niet echt bol staan van de sensaties, bedacht Van Gelder. Ze kende haar oom niet echt goed. Ze wist niet wat voor zaken hij deed. Ze begeleidde hem niet op zijn reizen. En haar enige reden om hem te wantrouwen, was dat ze Alexander niet vertrouwde, een gevoel dat zeker door de meerderheid van de mensen die hem hadden ontmoet, met haar werd gedeeld. Van Gelder deed nog een laatste poging. 'Hij is een broer van je moeder?' Ze knikte. 'Hoe denkt zij over hem?' 'Ze spreekt nooit kwaad van hem, maar ze spreekt nooit kwaad van wie ook. Ze is een fijn mens, een enige moeder, niet onnozel of zo, maar gewoon zo goed van vertrouwen dat ze het nooit over haar hart zou kunnen verkrijgen om kwaad van iemand te spreken.' 'Zij heeft Alexander kennelijk nooit ontmoet. En je vader?' 'Die laat zich ook nooit over oom Adam uit, maar dat ligt anders. Mijn vader is heel recht door zee, goudeerlijk, heel intelligent, directeur van een groot aannemersbedrijf, algemeen gezien. Maar hij praat niet over mijn oom. Ik ben niet zo goed van vertrouwen als mijn moeder. Ik geloof dat mijn vader ernstige bezwaren heeft tegen oom Adam of de zaken die hij doet. Of allebei. Ik meen dat ze in jaren niet met elkaar hebben gesproken.' Ze haalde haar schouders op en lachte flauwtjes. 'Het spijt me dat ik je niet beter kan helpen. Je bent niets te weten gekomen, hè?' 'Jawel. Ik ben te weten gekomen dat ik jou kan vertrouwen.' Nu was haar glimlach gemeend en voluit. 'Je vleit niet, je charmeert niet en je scheldt niet. Maar je bent wel galant.' 'Ja,' zei Van Gelder, ik geloof het wel.'


  'Sir John,' zei de president, 'u hebt me in een verdomd lastige positie gebracht. U zult begrijpen dat ik eerder verdrietig dan boos ben.' 'Ja, meneer de president. Dat ben ik me bewust en het spijt me. Het is natuurlijk een schrale troost voor u dat ik me in een even netelige positie bevind.' Als Sir John Travers, de Britse ambassadeur in Washington, zich inderdaad in een lastig parket bevond, was hem dat niet aan te zien. Maar Sir John Travers was in de gehele diplomatieke wereld beroemd om zijn savoirfaire, zijn monumentale zelfbeheersing en zijn vermogen in de lastigste en pijnlijkste situaties een toonbeeld van kalmte te blijven, 'ik ben de boodschappenjongen maar. Op niveau, natuurlijk.' 'Verdorie, wie is die Hawkins?' Richard Hollison, adjunctdirecteur van de FBI, slaagde er niet in zo sereen te blijven als Sir John, maar zijn verontwaardiging bleef binnen de perken. 'Ik heb er weinig waardering voor dat een buitenlander het Witte Huis, het Pentagon en de FBI de wet wil voorschrijven.' 'Hawkins is viceadmiraal bij de Britse marine.' De generaal was de vierde en enige andere aanwezige in de kamer. 'Een buitengewoon competent man. Ik zou geen Amerikaans marineofficier weten die ik onder de huidige haast onmogelijke omstandigheden liever op zijn plaats zou zien. En ik geloof niet dat ik erop hoef te wijzen dat ik me in de neteligste positie van allemaal bevind. Ik wil niets naar me toe trekken, maar verdomd nog aan toe, het Pentagon is mijn terrein.' 'Richard Hollison,' zei de president, ik ken je nou al een paar jaar. Ik weet dat je evenzeer om je hardheid bekend staat als om je eerlijkheid. In deze zaak moet je ook eerlijk blijven. Admiraal Hawkins moet, zoals de generaal net zegt, in vrijwel onmogelijke omstandigheden werken die, zoals jij beter weet dan de meeste mensen, haast onmogelijke beslissingen vergen. Hij wil niemand de wet voorschrijven. Hij heeft het Pentagon en alle gebruikelijke communicatiekanalen overgeslagen om de president te bereiken met een bericht zonder iemand in de regering of het Pentagon erin te kennen. Het Pentagon weet natuurlijk al dat er een onderzoek loopt, maar Hawkins wilde niet rondbazuinen dat hij een beschuldigende vinger in een bepaalde richting uitstak.' 'Nou ja, daar zit wel iets in,' zei Hollison. 'Dat moet ik knarsetandend accepteren. Maar vraagt u me niet het leuk te vinden.' 'U hoeft het niet leuk te vinden,' zei de president. Hij keek zonder enthousiasme naar het papier op zijn bureau. 'Het schijnt dat die Adamantios Andropoulos, die tijdelijk bij Hawkins te gast is, al stel ik me voor dat admiraal Hawkins de term "gast" ook zou gebruiken als de ongelukkige in de ijzers was geslagen, een rekening heeft bij een bank in Washington. Naam en adres worden vermeld en het tegoed zou achttien miljoen dollar bedragen. Of we zo vriendelijk willen zijn te informeren of er onlangs over het tegoed is beschikt en zo ja, welke handelingen er zijn verricht. Ik weet dat dit ruim binnen jouw mogelijkheden ligt, Richard. Mijn vraag is: hoeveel tijd gaat het kosten?' 'Dat ligt er maar aan hoeveel valse namen er zijn gebruikt, hoeveel postbusfirma's in het verhaal voorkomen, of op welke manier er geld is gewit. De boef, als er een boef is, kan best een rekening in BuitenMongolië hebben. Onwaarschijnlijk natuurlijk, maar u zult begrijpen wat ik bedoel. Laten we ons maar niet aan de formele volgorde van vertrek houden. Wilt u me excuseren, meneer de president, heren.' Hollison ging de kamer uit. 'Het leger en de mariniers zullen wel opgetogen zijn, als ze te horen krijgen dat admiraal Hawkins hen buiten beschouwing laat,' vervolgde de president. 'Hij verwacht alleen iets van de luchtmacht en de marine. De luchtmacht: dat kan ik, gegeven de omstandigheden, wel begrijpen. Maar het zou interessant zijn te weten waarom hij de marine zijn aandacht waardig acht.' De president zuchtte. 'Misschien vertrouwt hij mij niet eens. Of misschien weet hij meer dan wij.' 'Als dat het geval is,' zei Sir John bedaard, 'als hij inderdaad iets weet dat wij niet weten, dan twijfel ik er niet aan of hij zal het ons na verloop van tijd vertellen.' De man over wie in het Witte Huis werd gesproken hield zich op datzelfde ogenblik met hetzelfde onderwerp bezig. 'De tijd vliedt als een schaduw heen, John.' Gezeten in een comfortabele leunstoel met een glas ijskoude lime juice in zijn hand slaagde Hawkins erin de indruk te wekken van iemand die alle tijd ter wereld had. 'Zo veel te doen, zo weinig tijd om het in te doen. Hoe vergaat het de Ariadne te midden van de onverschillige wereld?' 'Ik geloof, admiraal, dat de patiënt het zo goed maakt als mocht worden verwacht. Onze timmerman is aan boord van de Angelina om een bok voor de bom te bouwen volgens de aanwijzingen die het Pentagon heeft verstrekt. Er komen twee klemmen aan om hem zelfs door het ergste noodweer te kunnen slepen, hoewel u zelf kunt zien dat we vandaag geen omslag verwachten.' inderdaad.' De admiraal keek door de patrijspoort naar buiten. 'Het weer is helemaal verkeerd, John. Gezien de mogelijkheid van apocalyptische ontwikkelingen en onze verantwoordelijkheid voor het niet vergaan van de wereld is het minste dat we zouden kunnen verwachten een stormachtige wind, wolkbreuken, donder en bliksem, tempeesten, tornado's en al die andere ongunstige weersomstandigheden die King Lear ontmoette op zijn voettocht over de troosteloze heide. Maar wat hebben wij? Een brandende julizon, een wolkeloze blauwe hemel en een vlakke, diepblauwe zee. Teleurstellend gewoon. En het is ook teleurstellend, om niet te zeggen hoogst verontrustend, dat de Angelina er bij dit weer een week over zal doen om ook maar halverwege de horizon te komen.' 'Ik geloof niet dat we ons daar zorgen over hoeven te maken, admiraal. Het weer in de Cycladen is van begin juli tot half september buitengewoon voorspelbaar. Het is nu kwart voor twaalf. Elk ogenblik kan de Meltemi opsteken, de Etesische wind uit het noordwesten. In de loop van de middag wakkert hij aan tot kracht vijf of zes, soms zelfs zeven. Meestal gaat hij in de vooravond liggen, maar soms houdt hij de hele nacht aan. De Meltemi is ideaal voor de Angelina. Zoals Denholm al zei, zijn die vissersschepen hopeloos tegen de wind in, maar in dit geval hebben ze hem in de rug, zodat hij hen naar Straat Kasos ten oosten van de oostelijkste uitloper van Kreta zal blazen.' 'Dat klinkt mooi, maar als Montgomery erin slaagt de bommenwerper op te takelen, als hij erin slaagt een gat in de romp te branden zonder ons allemaal naar de andere wereld te helpen, als hij erin slaagt de atoombom los te halen en op de bok van de Angelina te leggen, wat gebeurt er dan als het kreng in de lucht vliegt voordat hij Straat Kasos heeft bereikt?' 'Dan zijn Wotherspoon en zijn schepelingen er geweest. Voor ons is het gevaar klein. Ik heb hier met dr. Wickram over gesproken. Hij schijnt overtuigd te zijn van de inherente stabiliteit van de waterstofbom; nou ja, hij bouwt van die krengen. Hij zegt dat de Hbom honderd procent zeker ontploft als die atoombom ernaast ontploft, maar dat we de gevaren van een explosie op afstand niet moeten overschatten, zelfs als die afstand maar een paar mijl bedraagt. Die bommen hebben ook de klap overleefd waarmee het vliegtuig in het water is gestort en de klap van die bomexplosie in de neus. Bovendien zullen de tussenliggende mijlen waterwe hopen dat die er zullen zijn een krachtig dempingseffect hebben.' 'Maar dat effect is er niet voor de opvarenden van de Angelina. Die zijn er geweest. Wat beweegt zo'n man, John? Het is kennelijk een man met veel moed, allicht, maar... nou ja: is hij in orde?' 'Als je bedoelt: is hij gek, dan zijn we allemaal gek. Hij is net zo goed bij zijn hoofd als u en ik. Hij is een echte romanticus, een geboren avonturier; als hij een paar eeuwen eerder was geboren zou hij aan de andere kant van de aardbol een wereldrijk hebben gebouwd.' 'Misschien wel. Maar het blijft een afschuwelijke gedachte dat zo'n man zijn leven voor ons zou geven.' 'Niet voor ons allemaal. Ik ga mee met de Angelina. En Vincent van Gelder ook.' Hawkins zette zijn glas neer en staarde hem aan. 'Weet je wel wat je zegt? Ik weet wat je zegt en volgens mij ben je niet bij je verstand. Gek geworden? Jij en Van Gelder? Ben je nu helemaal?' 'Van Gelder staat erop om mee te gaan. Ik sta erop om mee te gaan. Heel eenvoudig.' 'Ik sta het niet toe.', 'Met alle respect, admiraal, maar u kunt het me niet verbieden. U dacht toch niet echt dat ik het werk maar half zou afmaken? Dacht u echt dat ik hem in zijn eentje zou laten gaan, dat ik hem in zijn eentje zou laten sterven? Ik breng u in herinnering dat ik het commando voer over dit schip en dat zelfs een admiraal dat niet van me kan overnemen of orders kan geven die ik schadelijk acht voor mijn schip.' 'Muiterij!' Hawkins gebaarde driftig naar zijn glas lime juice. 'Hebben we niets sterkers dan dit?' 'Natuurlijk.' Talbot liep naar het wijnkabinet van de admiraal en schonk een borrel in terwijl Hawkins naar een plekje op het dek staarde dat duizend mijl weg leek. 'Een dubbele whisky met water. Geen ijs.' 'Dank je.' Hawkins dronk het glas bijna halfleeg. 'Muiterij, sakkers nog aan toe!' 'Jawel, admiraal. Maar u kunt me niet aan de hoogste ra laten opknopen. Het is mijn ra. U hebt Angelina nog niet gezien, de vrouw van professor Wotherspoon bedoel ik, niet het schip. Maar dat komt nog wel. Ik heb beiden aan boord gevraagd voor de lunch. Jong, aardig om te zien, leuk gevoel voor humor en volkomen verslingerd aan haar man. Dat moet ook wel, verslingerd zijn, bedoel ik, om iets te doen waar ze kennelijk heel weinig voor voelt: met haar man meegaan wanneer de bom op de bok wordt weggevaren.' ik verheug me al op de kennismaking.' Hawkins nam nog een slokje. 'Wat heeft dat met de zaak te maken?' 'Ze gaat niet mee met de bom en de boot. Wotherspoon trouwens evenmin en zijn twee matrozen ook niet. Zij blijven aan boord van de Ariadne. Wotherspoon zal natuurlijk met geweld moeten worden tegengehouden, maar dat is geen probleem. Van Gelder en ik gaan met de Angelina door Straat Kasos. Twee kleine medailles, dat is voldoende.' Hawkins bleef een poos zwijgen en vroeg toen: 'Hoe willen jullie postuum het Victoria Cross of wat dan ook dragen wanneer jullie verdampt een baan door de stratosfeer beschrijven?' 'Eén probleem tegelijk. We kunnen dat meisje niet laten meegaan.' 'Goeie God, nee. Dat zou ik mezelf nooit vergeven. Daar had ik nog niet over gedacht. Ik vraag me af...' 'Stel me geen vragen, admiraal. Er is geen ruimte voor drie helden aan boord van de Angelina. Iemand moet de Ariadne toch weer naar huis brengen? Tot zover de Angelina. En dan de Kilcharran. Ik heb net met Montgomery gepraat. Hij heeft al een paar experimentele rukjes gegeven aan de kabels waarmee de boel wordt opgehesen en volgens hem heeft de bommenwerper, geholpen door de drijfzakken, al bijna een neutraal drijfvermogen. Twintig minuten, hoogstens een halfuur, dan gaat hij hijsen. Daar wilt u natuurlijk bij zijn.' 'Vanzelfsprekend. Wat zei Walter de la Mare ook al weer? "Bezie voor 't laatst al 't schone, ieder uur?" Dit zou wel eens het laatste kunnen worden dat ik zie.' ik hoop van harte dat het daar niet van komt, admiraal. Afgezien van de constructie van de bok en het lichten van de bommenwerper moeten we op nog drie dingen wachten. De reactie op de boodschap die we via onze ambassade in Washington aan de president hebben gestuurd kan wel eens een poos duren, omdat banken haast per definitie nauwelijks bereid zijn hun geheimen prijs te geven en soepel mee te werken en zelfs de bereidwilligste bank geeft niet graag gegevens prijs over een belangrijke cliënt. Belangrijke cliënten houden daar niet van. Generaals van de luchtmacht en admiraals zijn over het algemeen misschien financieel niet zo interessant, maar qua prestige en macht wel, waardoor ze, denk ik, onevenredig veel invloed kunnen uitoefenen. Ik hoop maar dat we daar niet te veel mensen in de gordijnen hebben gejaagd. Wat ik wel vrij spoedig verwacht is het antwoord van de Griekse inlichtingendienst op ons verzoek om een volledig overzicht van de plaatsen waar Andropoulos de laatste paar jaar zakelijk actief is geweest, in de ruimste zin van het woord. En dan wachten we natuurlijk nog op de komst van de krytron uit Amerika.' 'En wanneer dat is weten we niet, hè? Hebben de Amerikanen hier supersonische vliegtuigen?' 'Zeker, maar alleen jagers. De dichtstbijzijnde gelegenheid om bij te tanken is op de Azoren en geen jager heeft een actieradius van zo'n drieduizend kilometer. Kwestie van brandstofcapaciteit. Bovendien is het niet absoluut noodzakelijk om dat ding te hebben voordat we wegvaren met de bom, aangenomen natuurlijk dót we ermee wegvaren. We kunnen de bom ook dumpen, de plaats markeren, alle schepen waarschuwen dat ze uit de buurt moeten blijven, wachten op de komst van de krytron, teruggaan en de bom onschadelijk maken.' 'Veel bevredigender als alles in één keer kan.' Hij dacht even na en glimlachte toen. 'Hoe laat is het in Washington?' 'Vier uur in de ochtend, geloof ik.' 'Uitstekend, uitstekend. Een kort bericht. Vraag hoe het ding wordt vervoerd en wat de verwachte aankomsttijd is. Dan hebben ze wat te doen.' Talbot pakte de telefoon en dicteerde het bericht. 'Je oudste heb ik al een poos niet gezien,' zei Hawkins. 'Die zou toch geheimen lospeuteren bij de nicht van Andropoulos?' 'Meestal werkt Vincent zijn opdrachten vlot en efficiënt af. Maar als de plicht hem dwingt tot een onderhoud met Irene Charial, maakt hij wel eens wat minder haast.' 'Nog maar weinig jaren geleden zou ik zelf hebben getreuzeld. Aha!' Van Gelder was in de deuropening verschenen. 'Je was hier net het onderwerp van gesprek, jongeman. Het was een lastig, langdurig onderhoud, begrijp ik?' 'Fluwelen handschoenen, admiraal. Maar ze heeft me alles verteld wat ze weet.' Hij keek verwijtend naar Talbot. 'Ik bespeur een sceptische blik, commandant. Ten onrechte, kan ik u verzekeren. Ik geloof haar, ik vertrouw haar en ik ben niet bezweken voor de bekoring van haar groene ogen, want het was onder diensttijd.' 'Geslepenheid en lage list mogen minder bewonderenswaardig zijn, Vincent, maar zouden ook een rol kunnen spelen.' 'Zo is het helemaal niet gegaan. Ik heb tegen haar gezegd dat u mij had gestuurd om te proberen haar tot onberaden uitspraken te verleiden en zichzelf daarmee zonder dat ze het merkte, te verraden. Daarna konden we het uitstekend vinden.' Talbot glimlachte. 'Dezelfde list in een andere vorm. Wat weet ze?' 'Niets. Ik sta ervoor in dat u tot dezelfde conclusie zou komen. Ze kent haar oom alleen oppervlakkig. Ze vertrouwt hem niet. Ze vindt hem hoogst verdacht. Ze vindt Alexander ook hoogst verdacht, maar dat zou iedereen vinden die niet op zijn achterhoofd is gevallen. Ze heeft nog nooit eerder met hem gereisd. Haar vader, voor wie ze kennelijk een grote liefde en respect voelt, vertrouwt hem ook niet; hij praat al jaren niet met Andropoulos. Ze is ervan overtuigd dat haar vader heel veel weet van haar oom en zijn zaken, maar pa weigert zich erover uit te laten.' 'Dat klinkt alsof we pa hier aan boord goed zouden kunnen gebruiken,' zei Hawkins. ik denk dat we van hem heel wat interessants kunnen vernemen.' 'Vast wel, admiraal. Eén ding vond ik merkwaardig: ze is ervan overtuigd dat haar oom oprecht op haar gesteld is.' Hawkins lachte. 'Het lijkt me moeilijk om niet op de jongedame gesteld te raken, maar het zij me vergund op te merken dat er massamoordenaars zijn geweest die dol waren op kleine kindertjes.' 'Hij lijkt me niet echt een massamoordenaar, admiraal.' 'En zij is beslist geen kleuter.' Hij keek schattend naar Talbot. 'Heb je iets in gedachten, John?' 'Ja.' Talbot keek even door een patrijspoort zonder iets te zien en richtte zijn blik weer op Hawkins. 'Hoe weten we dat hij geen massamoordenaar is?' Hawkins bleef zijn wenkbrauwen fronsen. 'Normaal zeg je zulke dingen niet. Daar moet je een goede reden voor hebben. Waar denk je aan?' 'Ik geloof dat ik wel een idee heb, maar het is nog zo vaag dat ik het niet kan omschrijven. Het komt wel.' Hij draaide zich om naar Denholm, die de hut betrad, ik geloof dat ik je deze vraag al eens eerder heb gesteld. Wat brengt je ertoe de vleespotten te verlaten?' 'Plichtsbesef, commandant.' 'Het zal u zijn opgevallen, admiraal,' zei Talbot, 'hoe groot het plichtsbesef is van de officieren aan boord van de Ariadne. Ik dacht dat je voor luistervink zou spelen, Jimmy?' 'Ik heb voor luistervink gespeeld, commandant. Bovendien heb ik meneer Andropoulos en zijn vrienden dronken gevoerd.' 'Op deze tijd van de dag?' vroeg Hawkins. 'Bevel van de commandant, admiraal. Ik hoop, commandant, dat ik mijn barrekening naar de Admiraliteit kan sturen.' 'Gigantisch?' 'Niet zo gigantisch als hun dorst. Ze zijn wat meer op hun gemak geraakt. Kennelijk zijn ze het erover eens dat ik niet al te snugger ben. Ze weten zeker dat ik geen woord Grieks ken, maar ze blijven heel voorzichtig. Gesprekken vol toespelingen en cryptische verwijzingen en voor de zekerheid ook nog in een Macedonisch dialect.' 'Dat je aan moeders knie hebt geleerd?' 'Wat later. Maar ik ben erin thuis. Ik weet niet of u het goed of slecht nieuws zult vinden, maar Andropoulos weet dat die bommenwerper waterstofbommen aan boord heeft. Hij weet zelfs dat het er vijftien zijn.' Er viel een tamelijk lange stilte waarin de andere drie mannen in de hut Denholms woorden op zich lieten inwerken; toen zei Hawkins: 'Goed nieuws en slecht nieuws. Goed nieuws voor ons, slecht nieuws voor Andropoulos. Goed werk, jongeman. Uitstekend werk.' 'Dat zeg ik u na, admiraal,' zei Talbot. 'Luitenant Denholm heeft zijn roeping gemist als classicus of elektronicaspecialist. Hij zou voor M15 moeten werken. Het is onmogelijk dat Andropoulos aan boord van de Ariadne te weten is gekomen welke lading de bommenwerper vervoerde. Dus hij wist het al. Daar hebben we het bewijs, als we dat nog moesten leveren, dat Andropoulos in het Pentagon is doorgedrongen.' 'Mag ik opmerken', zei Denholm, 'dat het woord "waterstofbommen" niet is gebruikt. En dat het mijn woord is tegen het hunne?' 'Dat is irrelevant; het gaat hier niet om het leveren van een juridisch steekhoudend bewijs. Het gaat er alleen maar om dat wij weten wat ze weten en dat zij niet weten dat wij het weten.' 'Heb ik mijn nut uitgediend? Of blijf ik afluisteren?' 'Daar ga je natuurlijk mee door. De drie A's zullen zeker nieuwe plannen smeden. We weten nu waarom ze aan boord van de Ariadne wilden komen. Wat we niet weten, is wat ze van plan zijn te doen nu ze hier zijn. Ga maar door met pimpelen.' 'Pimpelen?' herhaalde Denholm op verbitterde toon. 'Ik heb een afspraak met Jenkins waardoor ik enorme hoeveelheden tonic met citroen en ijs consumeer. Ondrinkbaar.' Hij wilde weggaan, maar Talbot hield hem tegen omdat er net een matroos binnenkwam met een vel papier. 'Wacht nog even op wat hierin staat.' Zijn blik vloog over de tekst. 'Dit is het antwoord op ons verzoek aan de Griekse inlichtingendienst om een zo volledig mogelijke lijst van alle plaatsen waar Andropoulos zaken doet of relaties heeft. Geen namen, geen adressen, alleen plaatsnamen. Veertig of vijftig stuks. Nou, nou. De lijst is niet in vliegende haast opgesteld. De Griekse inlichtingendienst heeft kennelijk al langer interesse voor Andropoulos, sinds jaren, lijkt me. Ik vraag me af waarom. Ongeveer de helft van de plaatsnamen is voorzien van een asterisk. Waar zou dat voor zijn? Voor hun informatie of voor ons?' Hij gaf het papier aan Hawkins, die het even bestudeerde en toen zei: ik ken de plaatsen die zijn voorzien van een asterisk. Ik zie geen verband met onze situatie. Met waterstofbommen hebben ze niets te maken, dat weet ik wel zeker.' 'Ik ook,' zei Talbot. 'Misschien gaat het om andere transacties. Ondanks de situatie waarin we ons bevinden, zijn de waterstofbommen misschien niet de grootste zorg. Alsof je je iets ernstigers kunt voorstellen dan de huidige situatie. Mag ik het terug, admiraal?' Hij ging aan het bureau zitten, zette wat streepjes op het papier en keek toen op. 'Bangkok, Islamabad, Kaboel, Bogota, Miami, Mexico City, Tijuana, San Diego, de Bahama's, Ocho Rios, Ankara, Sofia... Andropoulos eet kennelijk van twee walletjes in die laatste twee steden; de Turkse volksgroep heeft het in Bulgarije momenteel heel moeilijk, maar daar laat Andropoulos zijn zakelijke belangen natuurlijk niet onder lijden... en Amsterdam. Waar doet die lijst jullie aan denken?' 'Drugs,' zei Van Gelder. 'Drugs. Heroïne, cocaïne, marihuana, noem maar op. Nu nog een paar steden. Teheran, Bagdad: alweer die handel met beide partijen in een conflict; de oorlog tussen Irak en Iran is alweer zes jaar aan de gang. Tripoli, Damascus, Beiroet, Rome, OostBerlijn, New York en Londen. Daar is ook een link.' 'Ja.' Het was Van Gelder weer. 'Terrorisme. Ik weet niet zeker waarom New York en Londen erbij staan.' 'Mij staat voor de geest dat er twee pogingen zijn geweest, één op John F. Kennedy en één op Heathrow, om een bom aan boord van een vliegtuig te smokkelen. Allebei mislukt, allebei verijdeld. Het zou wel eens zo kunnen zijn dat de verantwoordelijke personen achter die twee pogingen nog steeds in Londen en New York wonen en daar afwachten. Het zou misdadig zijn om niet op zijn minst rekening te houden met die mogelijkheid. Jimmy, wil jij naar je hut gaan en Theodore vragen welke vorderingen hij met de decodering heeft geboekt?' ik hoop van harte', zei Hawkins, 'dat jij niet denkt wat ik denk, John. Als je me kunt volgen.' 'Het is heel goed mogelijk dat ik denk wat u denkt, admiraal, als u mij kunt volgen.' 'Wat je wilt suggereren is dat Andropoulos een soort meesterbrein is, misschien wel de coördinator op wereldschaal, van drugsmokkel? Is dat wat je met je opmerking bedoelde toen je zei dat we niet wisten of hij een massamoordenaar is?' 'Ja. Wat betekent die lijst van contacten in drugcentra anders? Waar heeft hij anders zijn enorme rijkdom vandaan? We hebben nog niet eens alles getraceerd. Lang niet alles.' 'Er is geen echt bewijs.' 'Ligt er maar aan wat je als echt bewijs beschouwt. Er zijn heel duidelijke aanwijzingen. Hoe lang kan een mens in toeval blijven geloven? Tot in het oneindige?' 'Bovendien suggereer je dat hij een hand heeft in het terrorisme. Dat hij zijn enorme winsten uit het smokkelen van drugs gebruikt om terroristische activiteiten te financieren.' 'Het is mogelijk, maar ik denk het niet. Ik denk dat de beide activiteiten gezamenlijk worden bedreven.' 'Een drughandelaar is één ding. Een terrorist is iets heel anders. Onverenigbaar. Mijlenver uit elkaar. Appelen en peren.' 'Een meerdere spreekt men niet zonder aarzeling tegen, maar ik ben bang dat u zich vergist, admiraal. Vincent, wil jij uitleggen waarom? Je weet natuurlijk waar ik op doel.' 'Zeker, commandant. Het was in oktober 1984, admiraal, onze laatste reis met de onderzeeboot. We patrouilleerden op zo'n tweehonderd mijl ten westen van de Ierse kust. Ik zie het nog voor me. We hadden opdracht om ons in positie te begeven voor het observeren, niet onderscheppen, van een kleine Amerikaanse vrachtvaarder die van de States naar Ierland voer; we kregen de koers op en de tijd waarop het schip naar schatting een bepaalde plaats zou passeren. Noch de bemanning, noch de gezagvoerder, ene kapitein Robert Anderson die bij mijn weten nog steeds vrij rondloopt, wist dat het schip vanaf het vertrek in de gaten was gehouden door een Amerikaanse spionagesatelliet. Periscoop omhoog, schip geïdentificeerd, periscoop weer in. Geen mens heeft ons gezien. Het was een treiler uit New England, de Valhalla uit Gloucester in Massachusetts, een paar dagen eerder uit de thuishaven vertrokken. De vracht van het schip werd overgeladen op een Ierse sleper, de Marita Ann, die naderhand door de Ierse marine in beslag werd genomen. De lading was een militair arsenaal: geweren, pistoolmitrailleurs, short rifles, pistolen, handgranaten, raketten en als ik me goed herinner zo'n zeventigduizend patronen, allemaal bestemd voor de IRA. Het moest de grootste wapenleverantie aan de IRA in de geschiedenis worden, maar de leverantie werd verijdeld in het kader van "Operatie Leperkaan", een samenwerkingsverband van de CIA, onze M15 en de Ierse inlichtingendienst, die een gezonde, of ongezonde, hoe je het wilt bekijken, belangstelling hadden voor de activiteiten van Noraid, een IersAmerikaanse groep die gespecialiseerd was, of misschien nog is, in het kopen van Amerikaanse wapens die aan de IRA in Ierland worden geleverd. Omstreeks dezelfde tijd liep een in Panama geregistreerde vrachtvaarder, de Ramsland, die was gecharterd door dezelfde bende die de Valhalla had gebruikt, de haven van Boston binnen, waar hij in beslag werd genomen door de kustwacht . De Ramsland had geheime ruimen, maar daar wist de kustwacht alles van. Er was niet minder dan dertig ton marihuana aan boord, weer een smokkelrecord. De opbrengst van de drugverkoop was natuurlijk bestemd voor de financiering van terroristische IRAactiviteiten.' 'We kregen steeds meer belangstelling voor de link tussen drugs en terrorisme', vervolgde Talbot, 'en wonnen discreet wat inlichtingen in. Zeker nog vijf schakels tussen drugs en terrorisme zijn ontdekt en vernietigd. Er wordt aangenomen dat er nog veel meer zijn die niet zijn ontdekt en nog functioneren. Waarom zou Andropoulos een uitzondering zijn als er meermalen zo'n verband is vastgesteld?' 'Er zit een danig ontnuchterde admiraal voor je,' zei Hawkins. 'Je leert er elke dag wat bij. Jullie tweeën moeten maar samen met Denholm bij M15 gaan. Aha, daar is de man zelf.' Denholm kwam de hut binnen in gezelschap van Theodore, die Talbot een stapeltje papieren overhandigde. Talbot keek ze in en gaf ze door aan Hawkins. 'Tjongejonge,' zei Hawkins. 'Wat een interessant toeval, of misschien is het na wat ik net heb vernomen, niet eens zo'n groot toeval. Vijftien van de steden die de Griekse inlichtingendienst van een asterisk heeft voorzien, staan hier ook; maar hier met namen en adressen erbij. Prachtig toch! Commandant, ik bedenk net iets. Een van de steden met een asterisk is nog niet ter sprake geweest. Washington, D.C. Valt die stad onder de D van Drugs of de T van Terrorisme?' 'Onder de O van omkoperij. Ben je zowat klaar met de lijst, Theodore?' 'Op tweederde, zo ongeveer.' 'En ben je dan klaar?' 'Nee, commandant. Er is nog een laatste lijst.' 'Het zou prettig zijn als die nog meer onthullingen opleverde, maar misschien kunnen we daar beter niet op hopen. Hoe lang ben je al in touw?' 'Sinds vanochtend drie uur. Of half vier. Ik weet het niet precies, ik was een beetje wazig. Als ik had geweten wat er vanmorgen van me zou worden gevergd, was ik gisteravond niet naar dat verjaardagsfeestje gegaan.' 'En nu is het twaalf uur of daaromtrent. Zeven uur piekeren waarbij je je om te beginnen al niet zo helder voelde. Je moet bekaf zijn. Maar ik zou het zeer op prijs stellen als je deze lijst in elk geval nog zou afmaken. Daarna, Jimmy, stel ik voor dat Theodore een borrel en wat te eten krijgt en naar kooi gaat, in die volgorde.' De beide mannen vertrokken. 'Met uw instemming, admiraal, stel ik voor dat Vincent contact opneemt met de Griekse inlichtingendienst wanneer Theodore klaar is met zijn lijst en de bijpassende namen en adressen aan de dienst doorgeeft. Daar zouden ze mee geholpen kunnen zijn.' 'Wat kan de Griekse inlichtingendienst ermee doen, denk je?' 'Heel weinig, denk ik. Maar de dienst kan de lijst heel snel doorgeven aan Interpol. Natuurlijk heeft Interpol maar beperkte invloed: in steden als Tripoli, Teheran of Beiroet beginnen ze niets. En het is een instelling die gegevens verzamelt en doorgeeft, geen uitvoerende dienst; maar ze weten daar meer over boeven dan welke andere instantie ter wereld. Vincent, je kunt meteen vragen of wordt vermoed, nee, of bewezen is dat Andropoulos in de drughandel zit.' 'Komt in orde, commandant. Ondertekenen met "Admiraal Hawkins"?' 'Natuurlijk.' Hawkins schudde zijn hoofd. 'Die admiraal Hawkins zet ook maar overal zijn naam onder. Of het wordt voor hem gedaan. Ik mag wel oppassen met mijn cheques.'
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  De zware stalen kraan die midscheeps op de Kilcharran was gemonteerd en naar boven en buitenboord uitstak week dertig graden van de verticaal af. Van de winch aan de voet van de kraan liep de tros omhoog door het blok boven in de kraan, en vandaar verticaal omlaag naar zee. Het onderste uiteinde van de tros was bevestigd aan een zware metalen ring die zich zes of zeven meter boven de romp van het gezonken vliegtuig bevond; aan de ring waren twee kortere, strak gespannen kabels verbonden die uitliepen in de beide hijslussen die voor en achter om neus en staart van de bommenwerper waren gehaald. De meeste toeschouwers vonden dat de winch tergend langzaam draaide. Er was genoeg elektrovermogen aan boord om het tempo tot het dubbele op te voeren, maar commandant Montgomery had geen haast. Op zijn plaats naast de kraan straalde hij zo veel spanning en bezorgdheid uit als een man die op een zomermiddag in een luie stoel in de tuin zit te zonnen. Hoewel het nauwelijks voorstelbaar was, bestond de mogelijkheid dat een lus kon losschieten en Montgomery vroeg zich liever niet af wat er zou gebeuren als het vliegtuig zwaar tegen de bodem zou slaan; geduldig bediende hij de lier, luisterend via zijn koptelefoon naar de beide duikers, die het vliegtuig begeleidden dat nu met een snelheid van drie meter per minuut naar de oppervlakte kwam. Na een minuut of vijf werd de bizarre omtrek van het vliegtuig, bizar omdat de linkervleugel ontbrak, vaag zichtbaar ander het door de wind licht gerimpelde wateroppervlak. Na nog drie minuten kwam de ring boven water. Montgomery blokkeerde de kraan, liep naar de reling, keek naar het water en wendde zich tot de officier die naast hem stond. 'Te krap. Zo blijft de romp aan onze huid hangen. Hij moet verder weg. Meer stootkussens langszij...' Midscheeps was de Kilcharran al ruim met rubber stootkussens versierd. 'En leg kabels uit om de neus en de staart van het vliegtuig vast te maken.' Hij liep terug naar de kraan, haalde behoedzaam een hendel over en liet de giek verder zakken tot hij veertig graden afweek van de horizontaal. Het vliegtuig, dat nu duidelijk zichtbaar nog maar zes meter onder water lag, dreef traag weg bij het schip. Montgomery hees verder en spoedig verhief de bovenzijde van de vliegtuigromp zich uit het water. Hij stopte de winch toen het vliegtuig vijfenveertig centimeter boven de zee uitstak. De stuurboordvleugel bevond zich nog onder water. Montgomery wendde zich tot admiraal Hawkins. 'Kinderspel tot nu toe. Als we geluk hebben, gaat de rest net zo vlot. We snijden op de juiste plaats een gat in de bovenkant van de romp, maken intussen meer drijfzakken vast aan de onderkant van de romp en de vleugel en pompen die vol. Dan tillen we de zaak op tot het vliegtuig bijna boven water uitsteekt en klimmen erin.' Hij pakte een rinkelende telefoon, bedankte degene die belde en legde de hoorn terug. 'Nou ja, misschien gaat het wat minder vlot. Het schijnt dat het tijdmechanisme is opgehouden met tikken.' 'O ja?' Hawkins leek niet heel bezorgd of zelfs maar geschrokken. 'Dat had op een beter ogenblik op een betere plaats kunnen gebeuren. Maar het was onvermijdelijk. Dus onze vriend staat op scherp.' 'Ja. We moesten toch maar doorgaan met wat we van plan waren.' 'We hebben geen keus. Op beide schepen moet opnieuw een algemene waarschuwing uitgaan. Geen gebruik van mechanische apparatuur; geen gebonk of gestamp, iedereen loopt op zijn tenen. Dat weten ze natuurlijk allemaal al, maar ze zullen nu extra voorzichtig zijn.' Een valreep was buitenboord gehangen en rustte met de onderkant op de romp van het vliegtuig. Carrington en Grant klommen naar de romp en begonnen met een rolmaat vanaf de cockpit over de romp te meten; eerder hadden ze in de romp de juiste afstand van de cockpit naar de bom opgenomen. Ze droogden het stuk romp met poetskatoen en zetten vervolgens met zwarte verf de rechthoek uit ten behoeve van de beide mannen met snijbranders die al stonden te wachten. 'Hoe lang gaat dit duren?' vroeg Hawkins. 'Dat moet ik schatten,' zei Montgomery. 'Een uur, misschien wat langer. We weten niet hoe dik de huid van de romp is, en hoe zwaar het zal zijn om er doorheen te komen. We weten niet hoe dik of hard de dwarsspanten zijn. Wat we wel weten is dat we met een zo klein mogelijke vlam gaan branden; want al knijpen we het nog zo af, er zal toch heel wat warmte vrijkomen in de met lucht en water gevulde romp. Ik hoef niet te zeggen dat het voor het eerst is dat we zoiets proberen.' is het nodig dat je hier toezicht blijft houden? Lost dat problemen op?' 'Welnee. O, u bedoelt de lunch?' 'Of we hier eten of aan boord van de Ariadne maakt geen milliseconde verschil als de ballon opgaat.' 'Dat is waar. Een milliseconde meer of minder. De veroordeelde gebruikte een stevig ontbijt. Of in ons geval: lunch.'


  De lunch was niet bepaald een feestmaal, maar evenmin de peilloos sombere aangelegenheid die het had kunnen zijn, gezien het feit dat de meeste aanwezigen wisten dat zij zich boven een tijdbom die niet meer tikte, bevonden. De geanimeerde conversatie had niets van het geforceerde, zenuwachtige gebabbel van mensen die beseffen hoe gespannen de situatie is. Professor Wotherspoon voerde ongedwongen en vaak het woord over elk onderwerp dat ter sprake kwam, niet omdat hij het praten niet kon laten, maar omdat hij graag met allerlei mensen discussieerde en van gedachten wisselde. Andropoulos was evenmin zwijgzaam, al scheen hij maar één idee in zijn hoofd te hebben: het mysterie van de bommenwerper die zojuist uit de diepten was opgetild. Hij was niet aan boord van de Kilcharran genood, maar had vanaf de Ariadne vrij goed kunnen volgen wat er gebeurde. Hij scheen een grote, begrijpelijke belangstelling te koesteren voor wat er was gedaan en met de bommenwerper nog zou worden gedaan, maar was slim genoeg om geen diepgravende vragen te stellen of te laten merken dat hij wist wat er gaande was. Over de tafel heen keek Talbot even naar admiraal Hawkins, die haast onmerkbaar knikte. Het was duidelijk dat zij Andropoulos niet volkomen in het ongewisse konden laten. 'Tot nu toe, meneer Andropoulos,' zei Talbot, 'hebben we u niet alles verteld wat we weten. Dat is geen nalatigheid van ons waarvoor we u excuses schuldig zijn. Ons enige motief was, zo kan ik u verzekeren, het voorkomen van onnodige angst, vooral bij de twee jongedames. Maar een man zoals u heeft natuurlijk grote belangstelling voor internationale aangelegenheden; u bent immers Griek, Griekenland is lid van de NAVO en u hebt er recht op het een en ander te weten.' Niemand had aan Talbots vriendelijke, ontspannen manier van praten kunnen merken dat hij Andropoulos beschouwde als een man met grote belangstelling voor de winsten uit internationale criminaliteit, dat hij geen bliksem gaf om Griekenland of het N A VOlidmaatschap van dat land en Andropoulos alleen het recht toekende op zo veel informatie als hij, Talbot, hem wenste te verschaffen. 'Het vliegtuig was een Amerikaanse bommenwerper met een dodelijke lading, waaronder waterstof en atoombommen, die vrijwel zeker bestemd was voor een NAVOraketbasis in Griekenland.' Andropoulos, die eerst verbijsterd had gekeken, schakelde snel over op grimmig begrip. 'We kunnen alleen raden naar de oorzaak van het ongeluk. Het kan een motorexplosie zijn geweest. Anderzijds kan het toestel een verscheidenheid aan wapens hebben vervoerd waarvan er één, geen kernwapen natuurlijk, een defect kan hebben gehad. We weten het niet, we kunnen het niet weten en hoogstwaarschijnlijk zullen we het ook nooit weten. De bemanning is natuurlijk om het leven gekomen.' Andropoulos schudde zijn hoofd. De heldere, onschuldige ogen drukten deernis uit. 'Lieve God, wat een tragedie, wat een tragedie.' Hij zweeg peinzend. 'Maar we moeten rekening houden met het bestaan van terroristen in deze wereld.' Hij sprak over terroristen alsof het vreemde wezens waren van een andere planeet, ik weet dat het vergezocht klinkt, maar kan dit een geval van sabotage zijn?' 'Uitgesloten. Het vliegtuig is opgestegen van een supergeheime luchtmachtbasis die volkomen van de buitenwereld is afgegrendeld. Nonchalance is een mogelijkheid, maar het opzettelijk aan boord brengen van een springlading gaat de geloofwaardigheid te boven. Het is het noodlot, dat kan niet anders.' 'Ik zou willen dat ik uw geloof in de medemens deelde,' zei Andropoulos, en schudde opnieuw het hoofd. 'Maar er zijn monsters die voor geen gruweldaad terugschrikken. Als u zegt dat het fysiek onmogelijk was, leg ik me daarbij neer, en graag, want ik zou niet graag doorgaan voor een lid van de mensheid dat tot zulke wandaden in staat moet worden geacht. Wat gebeurd is, is gebeurd, maar er is ook een toekomst. Wat gaat er nu gebeuren, commandant?' 'Voordat we daarover een besluit nemen moeten we afwachten tot we in het vliegtuig kunnen. Ik heb begrepen dat stoten en explosies zoals die waaraan deze kernwapens zijn blootgesteld gevolgen kunnen hebben voor de kwetsbare afvuursystemen.' 'Bent u, of iemand van uw bemanning, deskundig op dat terrein?' 'Ik niet en mijn bemanning evenmin. Maar twee stoelen bij u vandaan zit iemand die wel een oordeel kan vellen. Dr. Wickram, die veel te bescheiden is over zijn verdiensten, is een wereldberoemd kernfysicus die zich in nucleaire wapens heeft gespecialiseerd. We mogen ons gelukkig prijzen dat we hem aan boord hebben.' 'Maar dat komt goed uit.' Andropoulos boog zich naar voren en maakte een soort buiginkje naar Wickram. ik had natuurlijk geen idee van uw deskundigheid op dit terrein. Ik hoop dat u kunt helpen in dit vreselijke dilemma een uitweg te vinden.' 'Het is nog geen vreselijk dilemma, meneer Andropoulos,' zei Talbot. 'Laten we zeggen: een probleem.' Hij wendde zich half af toen Denholm, die niet meelunchte, de longroom binnenkwam. 'Luitenant?' 'Sorry, commandant. Luitenant McCafferty vraagt of u even in de machinekamer wilt komen.' Zodra ze alleen waren vroeg Talbot: 'Wat is er dan in de machinekamer, Jimmy?' 'Niets, commandant. Het misleiden wordt een gewoonte. Er is een boodschap van het Pentagon en Theodore heeft interessante dingen ontdekt.' 'Ik dacht dat hij was gaan slapen.' 'Hij wilde liever doorgaan. Maar goed ook, dat zult u zeker met me eens zijn.' Hij haalde een vel papier uit zijn binnenzak. 'Het bericht uit Washington.' ' "Krytron per Concorde onderweg nonstop New YorkAthene." Zo, er is daar wel iemand bezig die aan de touwtjes kan trekken. Hier vermoed ik de hand van de president. Kun je je voorstellen hoe boos die honderd passagiers met bestemming Europa zijn geweest die op John F. Kennedy zijn gestrand omdat een elektronisch apparaatje voorrang heeft gekregen? Niet dat die mensen zullen weten waarom hun vlucht niet is doorgegaan. En dan: "Maximale medewerking British Airways, Spaanse en Italiaanse autoriteiten." ' 'Waarom Spanje en Italië?' vroeg Denholm. 'Je hebt toch geen toestemming nodig om over bevriende landen te vliegen? Je moet alleen de luchtleiding op de hoogte stellen.' 'Behalve, denk ik, wanneer je hun gebruikelijke rust gaat verstoren met een nonstop supersone knal. De boodschap eindigt met de geschatte aankomsttijd: "Uw tijd 3 uur n.m." Over ruim een uur dus. We zullen moeten regelen dat op het vliegveld van Athene een vliegtuig klaarstaat. En laten we nu maar eens gaan kijken wat Theodore voor ons heeft. Iets belangrijks, wed ik.' Theodore had inderdaad iets belangrijks, al zag het daar op het eerste gezicht niet naar uit. ik ben aan de derde en laatste lijst begonnen, commandant,' zei Theodore, 'en dit is de zesde naam die ik heb gevonden. George Skepertzis. Volledig adres in Washington. Onder het adres staat, zoals u ziet, Ct K.K., T.T. Dat zegt mij niets.' 'Mij ook niet,' zei Talbot. 'Jou wel, Denholm?' 'Misschien. Skepertzis is in elk geval een Griekse naam. Een landgenoot van Andropoulos dus. En als onze vriend contacten in het Pentagon heeft, kun je er donder op zeggen dat hij hen niet onder hun eigen naam per adres het Pentagon zal aanschrijven. Je zou denken dat Andropoulos een tussenpersoon gebruikt, een contactman.' ik acht die man tot alles in staat. Je zult wel gelijk hebben. Dus we moeten de bank vragen of ze rekeninghouders met die initialen hebben en de FBI of er luchtmachtgeneraals of admiraals met die initialen zijn. Kleine kans dat het zo simpel is, natuurlijk, maar we moeten het in elk geval proberen. Verder, voor het onwaarschijnlijke geval dat een ongestoorde nachtrust wordt overwogen, een boodschap aan de president persoonlijk, via de FBI: dat het tik...tik...tik is opgehouden en dat de kernmijn nu op scherp staat. De tekst moet vooraf aan de admiraal worden voorgelegd. Wil je hem vragen bij ons te komen? En de oudste en dr. Wickram ook. Ik stel de brug voor. Je bedenkt vast wel een passende smoes op weg naar de longroom.' 'Daar hoef ik niet meer over na te denken, commandant. Het gaat tegenwoordig vanzelf.'


  'Niet gek.' Hawkins legde de drie berichten neer die Talbot had opgesteld. 'Het Griekse ministerie van Defensie zorgt dat er een vliegtuig klaarstaat wanneer de Concorde landt. Als de geschatte aankomsttijd wordt gehaald, kan de krytron omstreeks half vier op Santorini zijn. Zelfs als je er rekening mee houdt dat je mannen zeker naar en van Kaap Akrotiri moeten roeien, kunnen we het ding op zijn laatst om vijf uur aan boord hebben. Er is zeker vijftig procent kans dat de berichten aan de FBI en de bank in Washington een positief resultaat opleveren. Verder wachten we in spanning af hoe de president reageert op het nieuws dat de mijn op scherp staat. Deze berichten moeten direct worden verzonden. U hebt nog meer, commandant. Dringend, zeker?' 'Zoals u zelf al zei, admiraal: de tijd vliegt. We hebben vragen waarop we snel het antwoord moeten weten. Waarom heeft Andropoulos zich zo ingehouden bij het vragen naar de bommenwerper? Omdat hij, afgezien van het tikkende tijdmechanisme, alles al wist en het niet nodig vond vragen te stellen waarop hij het antwoord al kende. Waarom reageerde hij niet verbaasd op de toevallige aanwezigheid van dr. Wickram op dit kritieke ogenblik? Zelfs iemand die volkomen onschuldig is zou het een buitengewone samenloop van omstandigheden vinden dat dr. Wickram, nu we hem zo hard nodig hebben aan boord is en zou daar iets van hebben gezegd. Wat zal er door dat hoofd vol sluwe berekeningen gaan wanneer hij ons die atoombom uit de romp ziet tillen; gesteld natuurlijk dat ons dat lukt? En wat zullen we doen om zijn nieuwsgierigheid te bevredigen?' 'Ik kan uw laatste twee vragen beantwoorden en mijn aanwezigheid aan boord verklaren,' zei Wickram. ik heb alle tijd gehad om erover na te denken, en om u de waarheid te zeggen, was het niet zo moeilijk. U hebt gehoord dat het vliegtuig waterstofbommen aan boord had, u wist niet hoe gevaarlijk dat was en dus hebt u er de vaste deskundige bijgehaald. Dat ben ik. De vaste deskundige laat u weten dat het gevaar zeer groot is. Op geen enkele wijze kan worden voorkomen dat er een geringe, maar voortdurende radioactieve straling van een waterstofbom uitgaat en daar zijn er vijftien van in het vliegtuig. Het radioactieve niveau in de atoombom, die volgens heel andere principes is gebouwd, neemt toe tot het kritieke stadium is bereikt. En dan is het rust zacht, allemaal. Gewoon een kwestie van massa, eigenlijk.' 'Is dat echt wat er gebeurt?' 'Hoe moet ik dat verdomme weten? Ik heb het net verzonnen. Maar het klinkt vaag wetenschappelijk en meer dan vaag geloofwaardig. De gemiddelde burger weet nul komma nul van kernwapens. Wie zal het wagen een wereldberoemde kernfysicus tegen te spreken? En dat ben ik; commandant Talbot heeft het zelf gezegd.' Talbot grijnsde, ik zou het niet wagen u tegen te spreken, dr. Wickram. Uitstekend. Volgende kwestie. Wat doen de papieren van Andropoulos aan boord van de AriadneV 'Ten eerste', zei Hawkins, 'heb jij ze aan boord gebracht. Daar hoef je geen geheim van te maken. Bedoel je iets anders?' 'Ik stel de vraag verkeerd. Waarom heeft hij ze aan boord gelaten? Vergeten? Dat is niet waarschijnlijk; daar zijn ze te belangrijk voor. Omdat hij dacht dat ze niet zouden worden gevonden? Mogelijk, maar opnieuw: niet waarschijnlijk. Omdat de kans hem gering leek dat een eventuele vinder er gecodeerde stukken in zou herkennen of de code zou proberen te breken? Iets waarschijnlijker, maar volgens mij is de ware reden dat het hem te gevaarlijk leek ze mee te nemen naar de Ariadne. Het feit alleen al dat hij niets anders dan dat uitkoos om uit het zinkende schip te redden zou als belangrijk en verdacht zijn opgevallen. Dus verkoos hij de documenten achter te laten, met het voornemen ze later op te duiken. Het kan zijn dat hij nooit iets anders dan die mogelijkheid voor ogen heeft gehad; als dat zo is, heeft hij ze daarom niet in een ordner, maar in een waterdichte metalen doos opgeborgen. Het bergen van de doos uit een wrak op de zeebodem vergt de aanwezigheid en beschikbaarheid van een schip met duikers aan boord. Het is maar een vermoeden. Ik denk dat de Delos onbedoeld is gezonken, niet met opzet tot zinken is gebracht. Waarschijnlijk heeft Andropoulos nooit gedacht dat hij voor dat doel een bergingsschip nodig zou hebben. Maar een bergingsschip onder handbereik zou nuttig zijn geweest voor andere doeleinden, zoals bijvoorbeeld, ik durf het nauwelijks te zeggen, het lichten van kernwapens uit een verongelukte bommenwerper. Het zal wel niet de bedoeling zijn geweest hem neer te halen boven de Zee van Kreta: dat is het gebied tussen de Peloponnesos in het westen, de Dodekanesos in het oosten, de Cycladen in het noorden en Kreta in het zuiden, omdat het water daar over het algemeen te diep is, tussen de vijfhonderd en tweeduizend meter; te diep om te duiken. Misschien was het de bedoeling hem neer te halen waar hij is neergehaald. Misschien had die hypothetische duikoefening moeten plaatsvinden waar wij ons hinder» lijk genoeg bevonden.' 'Het is vergezocht,' zei Hawkins, 'maar alles is het natrekken waard, hè? Je wilt zeker weten of er een schip met duikers gestationeerd is in dit gebied of tijdelijk hier werkt of in de buurt is. Daar gaat het je om?' Talbot knikte. 'Dat is geen probleem, daar zijn we gauw achter.' 'Navragen in Heraklion op Kreta?' 'Natuurlijk. De Amerikaanse luchtmachtbasis daar is ons belangrijkste centrum voor elektronische surveillance in dit gebied. Met AWACs en andere hoog vliegende radarvliegtuigen worden de militaire activiteiten van de Russen, de Libiërs en anderen gevolgd. De Griekse luchtmacht gebruikt Phantoms en Mirages voor hetzelfde doel. Ik ken de commandant van de basis vrij goed. Die sturen we direct een verzoek om inlichtingen. Of ze weten het antwoord op onze vraag al, of ze kunnen er heel snel achter komen, in een paar uur hoogstens.' ' Ik wil niet klagen,' zei Montgomery op klaaglijke toon tegen commandant Talbot, 'maar ik vind wel dat dit me bespaard had mogen blijven.' Hij wees naar de zware, donkere wolken die uit het noordwesten kwamen. 'Het is nou al windkracht vijf en we beginnen een beetje te deinen. Dat hebben de reisbureaus ons niet beloofd. Het zou een prachtige zonnige zomerdag op de spiegelgladde diepblauwe Egeïsche , Zee worden.' 'Windkracht vijf komt hier 's middags wel vaker voor, ook in deze tijd van het jaar. Regen is hoogst ongebruikelijk, maar het ziet ernaar uit dat het ongebruikelijke in ruime mate ons deel zal worden. De weersverwachting is ongunstig en de barometer is om van te schrikken.' Talbot keek over de reling van de Kilcharran. 'En dit is waar u niet blij mee bent.' Het schip van Montgomery zelf schommelde niet. Met de kop naar het noordwesten in de nog bedaagde deining lag het schip kalmpjes voor anker; dat kon niet worden gezegd van het vliegtuig langszij. Omdat het veel korter was en voor driekwart onder water lag, reageerde het heel ongunstig op de golven; het stampte merkbaar en rukte beurtelings aan de tros om de neus en de tros die aan het overblijfsel van het staartstuk met de Kilcharran was verbonden. De snijbrander hanteren en in evenwicht blijven werden steeds lastiger voor de werkploeg op de romp; de golftoppen spoelden af en toe al over het gedeelte waaraan ze werkten. In dit stadium brachten ze meer tijd door met zich staande houden dan met het gebruik van hun snijbranders. 'Niet blij... Het ergert me wild dat het werk zowat stilligt, terwijl het God nog aan toe al langzaam genoeg ging onder gunstige omstandigheden. Die romp en vooral de spanten blijken veel taaier dan verwacht. Als het weer niet beter wordt, en zo te zien wordt het eerder slechter, moet ik de werkploeg laten inrukken. Ze lopen niet direct gevaar, maar het vliegtuig misschien wel. We kunnen niet weten of de neus of het staartstuk onzichtbare schade hebben geleden en ik stel me liever niet voor wat er gebeurt als een van de twee afscheurt.' 'Dus u wilt het vliegtuig aan een enkele tros achter het schip laten drijven?' 'Volgens mij heb ik geen keus. Ik zal een broek van trossen om de neus en de vleugel van het vliegtuig laten slaan, het zaakje aan een enkele tros leggen, een zware, die wat klappen kan opvangen, en hem een kabellengte achter het schip aan laten drijven. Ik moet het natuurlijk eerst aan de admiraal vragen.' 'Dat hoeft niet. Hij verzet zich nooit tegen wat een deskundige de beste handelwijze vindt. Maar gesteld... ik moet er niet aan denken. Gesteld dat het vliegtuig zich loswringt?' 'Dan sturen we een roeiboot uit om het met een anker vast te leggen.' 'En als het anker niet houdt?' 'Dan steken we de drijfzakken lek en laten het zinken. We kunnen niet hebben dat het afdrijft en de lucht in vliegt zodra er een schip binnen gehoorsafstand komt aanvaren.' 'Als het vliegtuig zinkt waar het nu ligt, kunnen wij natuurlijk niet wegkomen.' 'Je kunt niet alles hebben.'


  'Akkoord,' zei Hawkins. 'Montgomery heeft geen keus. Wanneer begint hij?' 'Dat kan elk ogenblik zijn. Misschien kunt u even met hem gaan praten. Ik heb gezegd dat hij zijn gang moest gaan en dat u hem zou steunen, maar ik geloof dat hij dat wel graag uit uw eigen mond wil horen.' 'Natuurlijk,' zei Hawkins. 'Wat is de weersverwachting?' 'Dat het nog slechter wordt. Is er al bericht van de bank in Washington, de FBI of Heraklion?' 'Nee. Alleen een heleboel ongevraagde reacties van staatshoofden, presidenten en premiers die hun leedwezen betuigen en in een adem door vragen waarom we niets doen. Je vraagt je af hoe het nieuws is uitgelekt.' 'Dat weet ik niet, admiraal. Sterker nog: het kan me ook niet veel schelen.' ,'Mij ook niet.' Hij gebaarde naar de papieren op zijn bureau. 'Wil je ze lezen? Ze weten nog niet dat het tikken is opgehouden.' ik wil ze niet lezen.' 'Dat dacht ik al. Wat ga je nu doen, John?' 'Ik heb de afgelopen nacht nauwelijks geslapen. Het is heel goed mogelijk dat het er vannacht ook nauwelijks van komt. Dus nu dacht ik maar de gelegenheid te baat te nemen. Ik kan toch niets doen.' 'Uitstekend idee. Ik breng een bezoekje aan de Kilcharran en daarna volg ik je voorbeeld.' Toen Talbot even na zes uur in de avond zijn dutje had gedaan en naar de brug kwam, had het nog volop licht moeten zijn, maar de hemel hing zo laag dat het donker niet veraf leek. Van Gelder en Denholm wachtten al op hem. 'Bij dit weer', zei Talbot, 'kan ik haast zeggen: "Wachter, wat is er van den nacht?" Is alles goed verlopen terwijl Drake in zijn hangmat lag?' 'We hebben niet stilgezeten', zei Van Gelder, 'en commandant Montgomery evenmin. De bommenwerper drijft een kabellengte achter de Kilcharran naar het zuidoosten. Stampen en gieren bij windkracht zes of zeven, maar hij schijnt het wel te houden. Er zit een zoeklicht op gemonteerd, nou ja, een seinlamp; dat is om te kunnen zien of het ding er niet vandoor gaat of om te voorkomen dat iemand eroverheen vaart, al kan ik me niet voorstellen dat iemand zo stom zal zijn om bij ons in de buurt te komen. Als ik u was zou ik niet gaan kijken hoe het vliegtuig erbij ligt, commandant. U zou nog wegspoelen.' Van Gelders goede raad was overbodig. De regen die uit de duistere, zware hemel viel vertoonde gelijkenis met een wolkbreuk of tropische stortbui. De zware, warme druppels spatten vijftien centimeter op van het dek. 'Ik begrijp wat je bedoelt.' Hij keek naar een bruine metalen kist die aan hun voeten stond. 'Wat is dat?' ' Voila!' Denholm greep het in het deksel verzonken handvat en onthulde de inhoud met de zwier van een goochelaar die zijn nieuwste onmogelijke nummer vertoont. 'Het pièce de résistance.' Wat waarschijnlijk het bedieningspaneel moest verbeelden zag er teleurstellend weinig indrukwekkend uit; het deed denken aan een vooroorlogse radio met twee wijzers met een schaalverdeling, een paar knoppen, een drukknop en twee verzonken doorzichtig oranje halve bollen. 'Dus dat is zeker de krytron,' zei Talbot. 'Jawel. Drie hoeraatjes voor de president. De man heeft woord gehouden.' 'Uitstekend. Werkelijk uitstekend. Laten we alleen hopen dat we hem onder optimale omstandigheden kunnen gebruiken.' 'Optimaal is het juiste woord,' zei Denholm. 'Heel eenvoudig apparaat; in de bediening tenminste. Van binnen zal het wel duivels ingewikkeld zijn. Dit model, er kunnen nog andere zijn, werkt op een vierentwintig volts accu.' Hij legde zijn wijsvinger op een knop. ik druk dit in... ensimsalabim!' 'Probeer je me zenuwachtig te maken, Jimmy? Dat lukt je goed. Haal verdomme je vinger van die knop.' Denholm drukte de knop een paar keer in. 'Hij is niet aangesloten op een accu. Die moeten wij leveren. Geen probleem. En onder die twee oranje bollen zitten schakelaars die honderdtachtig graden moeten worden gedraaid. U ziet wel: het ding is speciaal ontworpen voor lichtzinnige types zoals ik. Als extra voorzorg zijn die bollen niet los te schroeven. Je moet er een flinke tik met een licht metalen voorwerp op geven, staat in de gebruiksaanwijzing; dan gaan ze kapot. Ook al weer bedacht met het oog op mensen zoals ik, denk ik, voor het geval we de bollen zouden losdraaien en gezellig aan de schakelaars zouden morrelen. De enige keer dat die schakelaars aan het licht zullen komen, is onmiddellijk vóór de druk op de knop.' 'Wanneer verbind je hem met de accu?' 'Als extra voorzorgsmaatregel, de enige van mij : pas vlak voor het gebruik. Er is een minpool en een pluspool. We gebruiken veerklemmen. Twee seconden om de klemmen vast te maken. Drie seconden om de bollen stuk te slaan en de schakelaars in de juiste stand te zetten. Een seconde om op de knop te drukken. Zo simpel als wat. Op twee voorwaarden, commandant: dat we die atoombom voor ons alleen hebben op een mooi eind van alles af en op veilige afstand van onszelf wanneer we de mijn tot ontploffing brengen.' 'Je vraagt heel weinig, Jimmy.' Talbot keek naar de stortregen en het donker en de witgekuifde zee. 'We moeten misschien wel een poosje wachten; een uur of twee, optimistisch geschat en de hele nacht, pessimistisch geschat, voordat we hier weg kunnen. Is er nog meer?' ik herhaal: we hebben niet stilgezeten,' zei Van Gelder. 'We hebben bericht van de luchtmachtbasis Heraklion. Er is of was een schip met duikers in de onmiddellijke nabijheid, als je het westelijke deel van Kreta zo kunt noemen.' 'Is, of was?' 'Was. Het heeft een paar dagen in de Baai van Souda voor anker gelegen en schijnt vanochtend vroeg omstreeks één uur te zijn vertrokken. Zoals u weet is Souda een geheime Griekse marinebasis, en het gebied wordt zwaar afgegrendeld. Buitenlandse schepen, zelfs onschuldige jachten, zijn beslist niet welkom. Souda had natuurlijk belangstelling voor die praam. Het is hun taak om wantrouwig te zijn, zeker wanneer de NAVO in de buurt opereert.' 'Wat zijn ze te weten gekomen?' 'Jammer genoeg heel weinig. Het was de Taormina, geregistreerd in Panama.' 'Siciliaanse naam; dat zal verder wel niets betekenen. En die Panamese vlag is wel gemakkelijk; de grootste zeevarende boeven komen onder meer uit Panama. Je hoeft trouwens geen kunstenaar te zijn om gauw even een naam te veranderen; daar heb je alleen een paar potten verf en een stel sjablonen voor nodig. Waar kwam het schip vandaan?' 'Dat weten ze niet. Omdat het niet was binnengelopen, maar voor de kust voor anker lag, hoefde het zich niet te melden bij de havenautoriteiten of de douane. Maar ze wisten wel dat het schip ongeveer in noordoostelijke richting was weggevaren, wat stomtoevallig ook de koers is voor Santorini. En omdat de Baai van Souda hier maar krap honderd mijl vandaan is, had het schip hier net kunnen zijn voordat de bommenwerper neerstortte. Het enige probleem is dat we het niet hebben gezien.' 'Dat kan toeval zijn. Het is ook mogelijk dat de Delos het schip heeft weggestuurd. Heeft Heraklion nog iets gezegd over uitkijken naar het schip?' 'Nee. Jimmy en ik hebben het er wel over gehad, maar het leek ons niet belangrijk genoeg om u te storen bij uw... eh... dutje. En de admiraal bij het zijne.' 'Het zal wel onbelangrijk zijn. Maar we moesten het toch maar proberen. Langs de normale weg, bedoel ik. Waar ligt Heraklion van hieruit gezien? Naar het zuiden, hè?' 'Ja.' 'Een paar vliegtuigen, waarvan er een in een zoekslag naar het noorden vliegt en de ander naar het zuiden, zouden het schip als het nog in de buurt is in een halfuur of minder kunnen vinden. Als onderdeel van een ingelaste NAVOoefening, natuurlijk. Maar de weersomstandigheden zijn niet normaal. Tijdverspilling bij geen zicht. Een ideetje dat we in gedachten houden voor wanneer het opklaart. Is dat alles?' , 'Nee. We hebben bericht van de bank in Washington en de FBI. Geen onverdeeld succes, kun je zeggen. De bank heeft inderdaad een rekeninghouder met de initialen K. K.: Kyriakos Katzanevakis.' 'Veelbelovend. Griekser kan het haast niet.' 'En met T.T. hebben ze een zekere Thomas Thompson. Angelsaksischer kan het ook al niet. De FBI meldt dat er geen hoge officieren bij het Pentagon zijn, ik neem aan dat ze daarmee luchtmachtgeneraals of op zijn minst viceadmiraals of luitenantgeneraals bedoelen, met die initialen.' 'Op het eerste gezicht teleurstellend, maar het is heel goed mogelijk dat het alleen maar een extra schakel in de keten is die hun afstand van de betaalmeester moet vergroten. De FBI heeft geen contact gehad met de bank? Natuurlijk niet. We hebben niets gezegd over de bank. Hoogst nalatig van ons. Nee, nalatig van mij. De bank moet de adressen hebben van de heren K.K. en T.T., en hoewel het haast zeker dekadressen zullen blijken te zijn, zouden ze tot iets kunnen leiden. Nog een omissie, en alweer door mijn schuld. We hebben de FBI niet de naam en het adres van die George Skepertzis opgegeven. Dat doen we alsnog. Er is een piepklein kansje dat de FBI een verband kan leggen tussen Skepertzis, K.K. en T.T. En wat was de presidentiële reactie op het staken van het tik...tik...tik?' 'Hij schijnt niet meer tot een reactie in staat.'


  Montgomery nam een slokje van zijn borrel, staarde somber door de patrijspoort van zijn hut naar buiten, trok een lelijk gezicht en wendde zijn blik af. 'Het weer is slechter geworden in het afgelopen halfuur, Talbot.' 'Het kan niet slechter zijn geworden dan het een halfuur geleden was.' 'Ik ben deskundig op dit terrein.' Montgomery zuchtte, ik krijg heimwee naar de Bergen van Mourne. Er valt veel regen in de Bergen van Mourne. Wordt het volgens jou in de onmiddellijke toekomst nog beter?' 'Niet voor middernacht.' 'En dat is nog een optimistische schatting, meen ik. Voor we dat kreng weer langszij hebben gehaald, het gat in de romp hebben gebrand, het uit het water hebben gehesen en die bom eruit hebben gehaald, is het licht. Op zijn minst. Misschien wel halverwege de ochtend. Je zult er wel begrip voor hebben dat ik niet inga op je vriendelijke uitnodiging om te komen eten. Ik neem nog een hapje en dan kruip ik erin. Goeie kans dat ik er vannacht nog uit moet. Ik hou de hele nacht een paar knapen op wacht om naar het vliegtuig te kijken en me te porren zodra de wind genoeg is afgeflauwd om het vliegtuig weer langszij te halen.' 'Wat vindt u ervan?' vroeg dr. Wickram. 'Een korte samenvatting van de speech die ik vanavond met enige tegenzin aan tafel zal houden. Is het zo niet te dik of te dun aangezet?' 'Uitstekend. Misschien kan het nog iets onheilspellender?' 'Een halve octaaf lager? Is het niet vreemd hoe gemakkelijk leugens de mens afgaan?' 'Aan boord van de Ariadne is de leugenachtigheid gewoon endemisch geworden. Uiterst besmettelijk.' 'Ik heb met Eugenia gesproken,' zei Denholm. ik vond dat u dat moest weten.' 'Dat je je plicht hebt verzaakt? Door niet voor luistervink te spelen, bedoel ik.' 'Al dat geluistervink gaat ook tegenstaan. Ik bedoelde dat ik wou melden wat ze heeft gezegd.' 'Ik neem aan dat je haar onder vier ogen hebt gesproken?' 'Zeker, commandant. In haar hut. De hut van de oudste, bedoel ik.' 'Je verbaast me, Jimmy.' 'Misschien mag ik opmerken dat ons gesprek een zuiver intellectueel karakter had. Verbazend intelligent meisje. Twee hoofdvakken aan de universiteit. OudGrieks en modern.' 'Aha! IQ omhelst IQ.' 'Zo zou ik het niet willen noemen, want we hebben alleen gepraat. In het Engels. Ik verkeerde in de waan dat ze ervan overtuigd was dat ik geen woord Grieks spreek.' 'Maar die illusie is doorgeprikt? Scherp observeringsvermogen, de jongedame? Misschien heeft ze heel even iets aan je gezicht kunnen zien toen er iets in het Grieks werd gezegd dat je niet werd geacht te verstaan. Ik vermoed dat je in je jeugdige onschuld het slachtoffer bent geworden van vrouwelijk raffinement.' 'Hoe zou u reageren, commandant, als iemand zei dat er een schorpioen over uw schoen kroop?' Talbot glimlachte. 'Dat zei ze natuurlijk in het Grieks. Haastig keek je waar het afschuwelijke monster zich bevond. Daar was iedereen ingestonken. Ik hoop dat je het je niet al te erg hebt aangetrokken?' 'Och nee, commandant. Daar is ze te aardig voor. En te bezorgd. Wou me in vertrouwen nemen.' 'Helaas, de dagen dat jongedames mij in vertrouwen wilden nemen schijnen voorbij.' ik geloof dat ze een beetje bang voor u is, commandant. Irene ook. Ze wilde over Andropoulos praten. Meisjes praten natuurlijk en er zijn niet zo veel mensen aan boord met wie ze kunnen praten. Dat is misschien een beetje onaardig gezegd; ze zijn echt vriendinnen. Het schijnt dat Irene haar min of meer letterlijk het gesprek heeft verteld dat ze vanmorgen met de oudste heeft gehad en tegen haar heeft gezegd dat ze Vincent alles had verteld wat ze van haar oom Adam wist. Het schijnt dat Eugenia iets van oom Adam weet dat haar nichtje niet weet. Mag ik mezelf een borrel inschenken? Ik giet me al sinds de vroege ochtenduren vol met tonic en citroen.' 'Ga je gang. Openbaringen, dus?' 'Ik weet niet hoe u het wilt noemen, maar u zult het vast interessant vinden. Eugenia's vader heeft veel gemeen met Irenes vader; ze schijnen goede vrienden te zijn, beiden gefortuneerd zakenman, beiden bekend met Andropoulos, en er beiden van overtuigd dat hij niet deugt. Tot zover niets nieuws. We zijn er allemaal van overtuigd dat hij niet deugt. Maar Eugenia's vader praat in tegenstelling tot die van Irene vrijuit over Andropoulos en Eugenia heeft daar niets van tegen Irene gezegd omdat ze Irene niet wil kwetsen.' Denholm nam een slok en zuchtte voldaan. 'Het schijnt dat Adamantios Spyros Andropoulos een pathologische haat jegens Amerikanen koestert. Wie zou zo'n charmante, hoffelijke, wereldwijze en beschaafde heer ervoor aanzien dat hij een pathologische haat koestert jegens wie dan ook?' 'Ik. Nou ja, we weten allemaal dat hij intelligent is, dus hij moet daar een reden voor hebben.' ' Inderdaad. Twee zelfs. Zijn zoon en zijn enige neef. Die waren het licht in zijn ogen, schijnt het. Eugenia is daarvan overtuigd, want ze zegt dat Andropoulos ontegenzeggelijk dol op Irene en haarzelf is, een liefde die gelukkig uitsluitend van zijn kant komt.' 'Wat is er met die zoon en neef gebeurd?' 'Verdwenen onder mysterieuze omstandigheden. Nooit meer gezien. Andropoulos meent dat ze door de CIA uit de weg zijn geruimd.' 'De CIA heeft de reputatie, terecht of onterecht, mensen uit de weg te ruimen die als ongewenst worden beschouwd. Maar meestal heeft de CIA daar dan wel een reden voor, die zo'n actie al of niet rechtvaardigt. Kent de vader van Eugenia de reden?' 'Ja. Hij zegt, en hij is ervan overtuigd, dat beide jongens in heroïne handelden.' 'Wel wel. Dat past naadloos in onze steeds sterker wordende vermoedens. Er zijn gelegenheden, Jimmy, dat de CIA naar mijn idee ten onrechte wordt gehekeld.'


  De sfeer aan het diner was merkbaar, maar niet aanzienlijk, minder ontspannen dan aan de lunch. De gesprekken waren wat minder druk en drie mannen, Hawkins, Talbot en Van Gelder met name, schenen meer geneigd tot zwijgend gepeins en blikken op oneindig. Het viel niet echt op en wie er niet gevoelig voor was, zou niets bijzonders zijn opgevallen. Andropoulos bewees zijn opmerkingsgave, 'Ik wil niet opdringerig zijn, heren, en misschien vergis ik me, zoals me wel vaker overkomt; maar bespeur ik vanavond aan tafel een zekere ongemoedelijkheid of zelfs gespannenheid?' Zijn glimlach was zo zonnig en breed als zijn woorden openhartig waren geweest. 'Óf verbeeld ik het me maar? U bent misschien verbaasd, commandant Talbot?' 'Nee, niet echt.' Het enige dat Talbot verbaasde was dat Andropoulos zo lang had gewacht eer hij erover begon. 'Er ontgaat u niet veel, meneer. Ik ben eigenlijk een beetje teleurgesteld. Ik dacht, of hoopte, dat we onze ongerustheid beter verborgen hielden.' 'Ongerustheid, commandant?' 'Een lichte bezorgdheid. Het is nog geen vrees. Er is geen enkele reden waarom u niet evenveel zou mogen weten als wij.' Zoals dr. Wickram al had gezegd, bedacht Talbot, werd leugenachtigheid zonder veel oefening een tweede natuur: er waren allerlei redenen waarom Andropoulos niet evenveel mocht weten als hijzelf. 'U weet natuurlijk dat we door het slechte weer onze werkzaamheden aan de bommenwerper hebben moeten staken?' 'Ik heb gezien dat het vliegtuig nu enkele honderden meters achter ons drijft. Werkzaamheden? Wat voor werkzaamheden, commandant? U stelt pogingen in het werk die duivelse wapens te bergen?' 'Eén ervan. Een atoombom.' 'Waarom maar één?' 'Dr. Wickram? Wilt u zo vriendelijk zijn dat uit te leggen?' 'Zeker. Nou ja, voor zover ik dat kan. Wat we hier hebben is een complexe situatie waarin heel veel onzeker is, want er is een groot aantal onbekende factoren. Zoals u wel zult weten, doet een kernexplosie zich voor wanneer uranium of plutonium een kritische massa bereikt. Nu valt niet te voorkomen dat een waterstofbom langzaam maar continu een geringe hoeveelheid straling afgeeft, en er bevinden zich vijftien waterstofbommen in dat vliegtuig. De radioactiviteit wordt opgeslagen in de atoombom, die volgens heel andere principes is geconstrueerd, tot in de atoombom een kritische massa wordt bereikt. Dan zegt de atoombom boem! Jammer genoeg zeggen dan de waterstofbommen, door iets dat we sympathische detonering noemen, ook boem! Ik zal niet ingaan op wat er vervolgens met ons gebeurt. Normaal gesproken worden waterstofbommen en atoombommen vanwege dit bekende gevaar nooit bij elkaar opgeslagen, althans niet voor lang. Vierentwintig uur wordt als een veilige periode beschouwd en een vliegtuig, zoals in het onderhavige geval, kan gemakkelijk de halve wereld om vliegen, waarna de bommen natuurlijk zo snel mogelijk gescheiden worden opgeslagen. Wat na vierentwintig uur gebeurt, weten we gewoon niet, hoewel er mensen zijn, en daar ben ik er één van, die menen 175 dat daarna de situatie snel verergert. Dat is trouwens ook de reden waarom ik de commandant heb gevraagd geen gebruik te maken van motoren en generatoren. Het staat vast dat akoestische trillingen het begin van de kritieke periode verhaasten.' Wickrams lage, ernstige en welluidende stem was absoluut overtuigend. Als Talbot niet had geweten dat dr. Wickram larie met een wetenschappelijk sausje verkocht, zou hij hem woord voor woord hebben geloofd. 'Dus u zult begrijpen dat het van het grootste belang is dat de atoombom zo snel mogelijk uit het vliegtuig wordt gehaald en weggevoerd, natuurlijk met een zeilschip, daarom ligt de Angelina langszij; de kritische massa wordt maar heel langzaam minder radioactief, dus moet hij ver weg worden gebracht. Heel ver weg. En dan laten we de bom heel voorzichtig op de bodem van de oceaan zakken.' 'Hoe wilt u dat doen?' vroeg Andropoulos. 'Hem heel voorzichtig laten zakken, bedoel ik. De oceaan zou ter plekke kilometers diep kunnen zijn. Zou de bom niet versneld naar de bodem gaan?' Wickram glimlachte vergevensgezind, ik heb de zaak besproken met commandant Montgomery van de Kilcharran.' In werkelijkheid had hij er met niemand over gepraat. 'We bevestigen een drijfzak aan de bom, pompen hem vol met perslucht tot de bom nog maar een heel gering vermogen tot zinken heeft en laten hem licht als een veertje zakken naar de bodem van de oceaan.' 'En dan?' 'Dan niets.' Als Wickram visioenen had van een passagiersschip dat over een op scherp staande atoommijn voer, hield hij zijn visioenen voor zich. 'De bom zal heel langzaam vergaan en verroesten. Daar gaan jaren mee heen, misschien wel eeuwen. Mogelijk zullen sommige voorbijzwemmende vissen er wat spijsverteringsstoornissen aan overhouden, dat weet ik niet. Wat ik wel weet is dat we, als we dat verdomde kreng niet zo vlot mogelijk opruimen, heel wat meer te verduren zullen krijgen dan een bedorven maag. Het is beter als sommigen van ons, namelijk degenen die de bom moeten bergen, vannacht niet kunnen slapen, dan dat wij allemaal eeuwig zullen slapen.'
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  Talbot verroerde zich, ging half overeind zitten op zijn brits en knipperde met zijn ogen tegen het licht dat opeens in zijn waakhut brandde. Van Gelder stond in de deuropening. 'Half drie. Een onchristelijk uur, Vincent. Dus er is iets aan de hand. Is het weer beter geworden, haalt Montgomery het vliegtuig in?' 'Ja, commandant. Maar er is nog iets dringenders. Jenkins wordt vermist.' Talbot zwaaide zijn benen uit bed. 'Jenkins? Ik zal niet zeggen: hoe kan hij nu vermist worden? Als jij zegt dat het zo is, dan is het zo. Je hebt natuurlijk naar hem laten zoeken?' 'Natuurlijk. Veertig vrijwilligers. U weet hoe populair Jenkins is.' Dat wist Talbot. Jenkins, hun messsteward met zijn vijftien dienstjaren, een man wiens kalmte, efficiency en vindingrijkheid alleen werden geëvenaard door zijn gevoel voor humor, stond in hoog aanzien bij iedereen die hem kende. 'Kan Brown hier enig licht op werpen?' Sergeantmarinier Brown, een man even vierkant en betrouwbaar als McKenzie, was Jenkins' beste vriend aan boord. Wanneer het werk erop zat, dronken de mannen samen een glaasje in de pantry, een ongeoorloofd gebruik waar Talbot stilzwijgend niets op tegen had. Ze hielden het altijd op één glaasje; zelfs bij het keurkorps der Britse Mariniers zou je niet gauw nog twee mannen vinden zoals zij. 'Nee, commandant. Ze hebben samen geschaft. Brown is naar kooi gegaan, terwijl Jenkins aan een brief aan zijn vrouw was begonnen. Dat was de laatste keer dat Brown hem heeft gezien. 'Wie heeft zijn afwezigheid opgemerkt?' 'Carter. De provoostgeweldige. U weet toch hoe graag hij in het holst van de nacht rondsluipt om vermeende misdaad op te sporen. Hij is in de longroom en de pantry geweest, heeft niets gevonden, is naar het mariniersverblijf teruggegaan en heeft Brown gepord. Samen hebben ze snel gezocht. Weer niets. Toen zijn ze bij mij gekomen.' 'Het heeft zeker geen zin te vragen of jijzelf enig idee hebt?' 'Dat heeft geen zin. Brown is ervan overtuigd dat Jenkins niet meer aan boord is. Hij zegt dat Jenkins nooit slaapwandelde, heel weinig dronk en dol op zijn vrouw en dochters was. Hij had geen problemen, daar is Brown heel zeker van, en geen vijanden aan boord. Nou ja: onder de bemanning. Brown is er bovendien van overtuigd dat Jenkins iets heeft gezien of gehoord dat voor hem verborgen had moeten blijven, hoewel je je moeilijk kunt voorstellen hoe dat moet zijn gebeurd terwijl hij in het verblijf een brief aan zijn vrouw zat te schrijven. Natuurlijk verdacht Brown meteen Andropoulos en de zijnen; ik kreeg de indruk dat hij en Jenkins heel wat hebben afgepraat over die gasten. Hij was er glad voor om naar de hut van Andropoulos te gaan en hem eens flink af te tuigen. Daarvan heb ik hem met moeite kunnen weerhouden, hoewel het idee mij persoonlijk ook nogal aanstond.' 'Een begrijpelijke reactie van Brown.' Talbot dacht na. ik begrijp niet wat Andropoulos of zijn vrienden hiermee te maken kunnen hebben of wat voor reden ze hebben om hem uit de weg te ruimen. Denk je dat er een kansje is dat hij naar de Kilcharran is gegaan?' ik zou niet weten waarom, maar daar heb ik al aan gedacht. Ik heb Danforth, de oudste van de Kilcharran, gevraagd om te kijken en dat heeft hij met een ploegje gedaan. Er zijn niet veel plaatsen op een bergingsschip waar je je kunt verstoppen, of kunt worden verstopt. Ze hadden nog geen tien minuten nodig om definitief te kunnen zeggen dat hij niet aan boord was.' 'Voorlopig kunnen we niets doen. Ik heb het onaangename gevoel dat we ook later niets zullen kunnen doen. Laten we maar gaan kijken hoe commandant Montgomery vordert.' De wind was afgeflauwd tot kracht drie; de zee was alleen wat hobbelig en het regende nog flink. Montgomery's oliegoed droop terwijl hij aan de winch stond; het vliegtuig, dat nog steeds onrustig in het water lag, kwam langzaam maar zeker dichter bij het achterschip van het bergingsvaartuig. De snijbranderploeg, ook in oliegoed, stond bij de reling klaar, met gereedschap. 'Kunnen je mensen zich wel staande houden straks?' vroeg Talbot. 'Het zal niet meevallen. Het vliegtuig komt wel rustiger te liggen wanneer we het voor en achter hebben vastgelegd, en de mannen worden natuurlijk ook met lijnen gezekerd. Maar die vervloekte regen maakt het veel lastiger. We zullen wel wat opschieten, maar het zal niet hard gaan. Het vervelende is dat het weer misschien eerder slechter dan beter zal worden. Het heeft geen zin dat je hier blijft staan, man, ga gerust naar kooi. Ik geef wel een seintje wanneer we het stuk uit de romp hebben gezaagd en kunnen gaan hijsen.' Hij veegde de regen uit zijn ogen. 'Ik hoorde dat jullie een hofmeester missen. Vreemd. Had iemand het op hem voorzien?' 'Ik ben nu al zover dat ik alles en iedereen verdenk. Van Gelder en ik zijn het erover eens dat het geen ongeluk kan zijn, het moet opzet zijn en natuurlijk niet van zijn kant. Ja, iemand heeft het op hem voorzien gehad. Maar hoe en wie... daar hebben we geen flauw idee van.' De dageraad had aangebroken moeten zijn toen Van Gelder om even over half zeven in de ochtend Talbot ging wekken. De hemel was nog steeds dreigend en donker en noch de wind, noch de trommelende regen was in de tussenliggende uren minder geworden. 'Alweer zo'n fabelachtige zonsopgang boven de Egeïsche Zee,' zei Talbot. 'Commandant Montgomery is zeker klaar met het lossnijden van dat stuk uit de romp?' 'Dat was veertig minuten geleden. De romp steekt nu voorbij de helft boven het water uit.' 'Kunnen de winch en de lier de spanning aan?' 'Met gemak, geloof ik. Hij heeft nog eens vier drijfzakken onder de romp en vleugel laten vastmaken en laat de perslucht het zwaarste werk doen. Hij vraagt of u zin hebt om te komen kijken. O, en we hebben een rapportje van de Griekse inlichtingendienst over Andropoulos.' 'Je klinkt niet erg enthousiast.' 'Ben ik ook niet. Het is wel interessant, maar we hebben er weinig aan. Het is alleen een bevestiging dat onze verdenkingen jegens oom Adam alleszins gerechtvaardigd zijn. Ze hebben onze berichten doorgegeven aan Interpol. Het schijnt ik zeg het schijnt, omdat de steller zich nogal voorzichtig uitdrukt, dat zowel de Griekse inlichtingendienst als Interpol al enkele jaren grote belangstelling heeft voor Andropoulos. Beide instanties zijn ervan overtuigd dat onze vriend streng verboden activiteiten ontplooit, maar er is geen hard bewijs. Andropoulos treedt op via tussenpersonen die via weer andere tussenpersonen handelen, enzovoort, tot er niets meer op hem terug te voeren is en het spoor doodloopt in een loze BV in Panama of op de Bahama's, waar veel van zijn geld staat. De banken daar weigeren steevast antwoord te geven op brieven en telegrammen; ze willen niet eens bevestigen dat hij bestaat. En de Zwitserse banken werken ook niet mee. Die geven alleen inzage in de boeken als de rekeninghouder is veroordeeld voor iets dat in Zwitserland als een misdaad wordt beschouwd. Hij is nooit veroordeeld.' 'Streng verboden activiteiten? Wat voor streng verboden activiteiten?' 'Drugs. De boodschap eindigt met een verzoek, dat in hun bewoordingen meer klinkt als een bevel. De gegevens moeten met de grootst mogelijke discretie worden behandeld, want ze zijn in het diepste vertrouwen verstrekt. Of iets in die richting.' 'Welke gegevens? Ze hebben ons niets verteld dat we niet al vermoedden of wisten. Niets op die ene vraag waarop we echt graag het antwoord wilden weten. Wie bij de regering, het ambtenarenapparaat of de hoogste echelons van de strijdkrachten is Andropoulos' machtige beschermer en vriend? Dat weten ze misschien niet, maar het is waarschijnlijker dat ze het ons gewoon niet willen vertellen. Niets uit Washington?' 'Geen woord. Misschien werkt de FBI 's nachts niet.' 'Het is waarschijnlijker dat andere mensen 's nachts niet werken. Het is daar half twaalf in de avond, de banken zijn dicht en al het personeel is banjeren tot morgenochtend. We zullen nog uren moeten wachten voor we iets horen.'


  'We zijn er bijna,' zei commandant Montgomery. 'We houden op met hijsen, of in dit geval meer opduwen van onderaf, wanneer het waterpeil tot onder de vloer van het ruim is gezakt. Dan krijgen we geen natte voeten ook, als we in het ruim werken.' Talbot keek over de reling naar waar een man met een omlaag wijzende snijbrander in zijn hand zat te werken terwijl zijn benen bungelden in het rechthoekige gat dat in de romp was gemaakt. 'We zullen wel meer oplopen clan natte voeten voor we klaar zijn. We moeten eerst door het compartiment onder de cockpit en daar staat nog heel wat water in.' 'Ik begrijp het niet,' zei Montgomery. 'Dat hoeft toch niet? We laten ons gewoon in het gat zakken dat we in de romp hebben gemaakt.' 'Ja, als we alleen maar in het vrachtruim willen. Maar daarvandaan kun je niet in de cockpit komen. Er zit een zwaar stalen luik tussen de cockpit en het vrachtruim, dat aan de cockpitzijde met grendels is afgesloten. Dus als we in de cockpit willen, moeten we dat via het compartiment eronder doen en dat staat nog vol water.' 'Waarom zouden we in de cockpit willen komen?' 'Omdat de sluithaken om de atoombom op zijn plaats te houden zijn voorzien van hangsloten. Wat is de eerste plaats waar je gaat zoeken naar de sleutel?' 'Aha. Natuurlijk. De zakken van de doden.' 'Klaar, commandant,' riep de man op de romp. 'Alles is vrij.' Montgomery blokkeerde de lier en controleerde daarna de trossen waarmee het vliegtuig voor en achter was vastgelegd. Toen hij tevreden was over het bijstellen van de trossen, zei hij: 'Het duurt niet lang, heren. Ik ga even zelf kijken.' 'Van Gelder en ik gaan mee. We hebben onze pakken meegebracht.' Hij keek naar de afstand tussen de bovenkant van het gekartelde gat in de neuskegel en het zeeoppervlak, ik geloof dat we onze helmen niet nodig zullen hebben.' Ze bleken hun helmen inderdaad niet nodig te hebben; het compartiment onder de cockpit stond maar voor tweederde vol. Ze schuifelden naar het geopende luik en hesen zich op naar de ruimte achter de stoelen van de vliegers. Montgomery keek naar de twee dode mannen en kneep even zijn ogen dicht. 'Wat een smeerlapperij. En dan te bedenken dat de schurk die het op zijn geweten heeft, zo vrij is als een vogeltje.' 'Ik denk niet dat dat nog lang zal duren.' 'Maar je hebt zelf gezegd dat er geen bewijs is waarop hij kan worden veroordeeld.' 'Andropoulos zal nooit terechtstaan. Vincent, wil jij dat luik openrammen en Montgomery laten zien waar onze vriend zich bevindt?' 'Geen geram. Misschien houdt onze vriend niet van ruwe bewegingen.' Van Gelder haalde een grote moersleutel. 'Overreding. Gaat u mee?' 'Ik kom al.' Talbot bleef achter en wijdde zich aan de onplezierige taak van het doorzoeken van de kleding die de doden droegen. Hij vond niets. Hij doorzocht elk laatje, kastje en vakje in de cockpit. Niets. Hij liep naar achteren en voegde zich bij Montgomery en Van Gelder. 'Niets te vinden?' 'Niets. Nergens in de cockpit.' Montgomery vertrok zijn gezicht van afschuw. 'Je hebt de zakken van de doden doorzocht... Liever jij dan ik. Het is een verdomd grote kist; die sleutel kan overal zijn, als hij al aan boord is. Ik geef ons niet veel kans om hem te vinden. Andere aanpak dus. Je oudste stelt een corroderend middel voor om die sluithaken los te krijgen. Is het niet eenvoudiger om ze met een ouderwetse handzaag te lijf te gaan?' 'Dat raad ik u niet aan,' zei Van Gelder. 'Als u dat gaat proberen, zit ik graag tweehonderd kilometer verderop. Ik weet niet hoe intelligent de luisterinstallatie in die bom is, maar ik betwijfel of hij verschil kan maken tussen het ritmisch janken van een zaag en ritmisch schroefgeruis.' 'Ik ben het met Vincent eens,' zei Talbot. 'Al is de kans maar één op tienduizend, het risico is toch te groot. De fortuin is ons tot nu toe welgezind geweest, maar misschien moeten we niet tot het uiterste gaan.' 'Dus een corroderend middel? Daar heb ik mijn twijfels over.' Montgomery bekeek de sluithaken met grote aandacht. ik had misschien vooraf aan boord de proef moeten nemen, maar ik had niet gedacht dat die dingen zo dik zouden zijn of dat ze van gehard staal zouden wezen, zoals ik nu vermoed. Het enige corroderende middel dat ik aan boord heb, is zwavelzuur. Hooggeconcentreerd zwavelzuur, vitriool zeg maar, tast veel stoffen aan en wordt daarom meestal bewaard in glazen mandflessen, die ongevoelig zijn voor de bijtende werking. Maar ik denk dat zelfs vitriool deze sluithaken een taaie hap zou vinden. Met geduld en vlijt zal het zoals gewoonlijk wel weer lukken, maar het zou uren kunnen gaan duren.' 'Wat denk jij, Vincent?' vroeg Talbot, 'Ik ben geen deskundige. Commandant Montgomery heeft stellig gelijk. Dus geen bijtende stoffen, geen zaag, geen snijbrander.' Van Gelder toonde zijn grote moersleutel. 'Dan moet het hiermee.' Talbot keek naar de sluithaken en de bevestiging daarvan en knikte. 'Natuurlijk. Daarmee. We zijn niet erg slim bezig, hè?' Hij keek naar de bevestiging van de sluithaken in de zijwand en de bodem; elk van de vier steunen waarin de sluithaken waren gemonteerd zat met twee bouten vast die met zware anderhalf duims schroeven op hun plaats werden gehouden. 'We laten de sluithaken zitten en maken de bom met rek en al los. Kijk eens hoe stevig die moeren zijn aangedraaid, wil je?' Van Gelder paste zijn zware sleutel om een van de bouten, stelde de sleutel bij en zette kracht. De moer was groot en stevig aangedraaid, maar niet bestand tegen de enorme hefboomwerking van de zware sleutel. 'Simpel,' zei Van Gelder. 'Inderdaad.' Talbot keek naar de lengte van de haaks op elkaar staande steunen en naar de afmeting van het gat boven hun hoofden. 'Maar het zal minder eenvoudig zijn om de bom door dat gat te krijgen. Met die steunen om de bom is het gat niet groot genoeg om hem door te laten. We zullen het groter moeten maken. Dat zul jij moeten verzorgen, Montgomery.' 'Geen probleem. Alleen moeten we de romp weer laten zakken tot op het oude niveau. Ik begin over te hellen tot het standpunt van je oudste: geen risico. Ik wil zoveel mogelijk water in dit vrachtruim hebben staan om de hitte van de snijbranders te verdelen. Het zal een paar uur duren, misschien langer, om het karwei te klaren; maar beter twee of drie uur langer werken dan twintig jaar te vroeg je weet wel waar.' 'Moet ik die moeren vast loshalen?' vroeg Van Gelder. 'Nee. Op het ogenblik is het vliegtuig vrij stabiel. Maar als de romp weer dieper ligt en we dan weer zo'n halve storm krijgen... nou ja, dan lijkt het me beter om geen atoommijn op scherp door het ruim te laten rollen.' 'Mijn idee.'


  Talbot en Van Gelder waren terug op de Ariadne en zaten in de verlaten longroom koffie te drinken toen een matroos uit de radiokamer Talbot een bericht kwam brengen. Talbot las het en gaf het door aan Van Gelder, die het twee keer doorlas en zijn commandant daarna verbaasd aankeek, 'Ik geloof dat ik de FBI ten onrechte heb beschuldigd. Het ziet ernaar uit dat nachtwerk die mensen niet vreemd is.' 'Sterker nog: het ziet ernaar uit dat ze er niet voor terugschrikken derden, bankdirecteuren bijvoorbeeld, uit hun bed te halen om die ook aan het werk te zetten. Uit dit bericht valt op te maken dat die geheimzinnige vriend van Andropoulos, George Skepertzis, de nog geheimzinniger heren Kyriakos Katzanevakis en Thomas Thompson kent.' 'Als G.S. een miljoen dollar op de rekeningen van K.K. en T.T. stort, mag je aannemen dat ze elkaar meer dan oppervlakkig kennen. Jammer genoeg schijnt de enige man die de heren kan identificeren, de bankemployé die de drie boekingen heeft verricht, te zijn overgeplaatst naar een andere vestiging. Ze zeggen dat het onderzoek wordt voortgezet, wat dat ook mag betekenen.' 'Ik weet zeker dat het betekent dat de FBI die arme employé uit zijn bed zal lichten om de heren aan te wijzen.' 'Ik kan me nauwelijks voorstellen dat generaals en admiraals vrijwillig op een rij gaan staan om zich te laten bekijken.' 'Dat hoeft ook niet. De FBI of het Pentagon zelf heeft vast wel foto's van degenen die in aanmerking komen.' Talbot keek naar buiten. 'De zon is wel degelijk opgekomen en de regen is afgezwakt tot een druilbuitje. Ik stel voor dat we contact opnemen met de luchtmachtbasis Heraklion om te vragen of ze zo vriendelijk willen zijn naar de Panamees Taormina uit te kijken.' Samen met de admiraal en de beide heren van de wetenschap zaten Talbot en Van Gelder nog net aan het ontbijt toen er een boodschapper van de Kilcharran kwam. Commandant Montgomery, meldde hij, was klaar met het vergroten van het gat in de romp en was nu weer bezig met het ophijsen van het vliegtuig. Of de heren zin hadden om te komen kijken. Vooral meneer Van Gelder zou welkom zijn. 'Niet ik, maar mijn vertrouwde moersleutel,' zei Van Gelder. 'Alsof hij er daar niet tien van aan boord heeft.' ik wil het niet missen,' zei Hawkins. Hij keek naar Benson en Wickram. ik weet zeker dat u er ook bij wilt zijn. Het wordt immers een historisch ogenblik wanneer voor het eerst in de geschiedenis een op scherp staande atoommijn op het dek van een schip wordt geladen.'


  'Problemen, commandant?' vroeg de admiraal aan Montgomery. Montgomery had de lier geblokkeerd en keek over de reling naar de romp, die weer op dezelfde hoogte met het vrachtruim vlak boven de zee hing. 'U kijkt een beetje benauwd.' 'Ik kijk niet benauwd, admiraal. Ik kijk ernstig. De volgende stap is de bom uit het vliegtuig tillen. Daarna moeten we hem op de bok achter de Angelina leggen. En dan vaart de Angelina weg. Nietwaar?' Hawkins knikte. Montgomery maakte zijn wijsvinger vochtig en stak hem op. 'Als je wilt zeilen, heb je wind nodig. Jammer genoeg laat de Meltemi het volkomen afweten, wat ons beroerd uitkomt.' 'O ja?' zei Hawkins. 'Zo'n wind houdt toch ook nergens rekening mee. Maar als het ons lukt de bom aan boord van de Angelina te krijgen zonder onszelf op te blazen, kunnen we de boot gewoon wegslepen.' 'Hoe dan, admiraal?' vroeg Van Gelder. 'Met de whaleboat van de Ariadne. Niet op de motor, natuurlijk. Roeien.' 'Hoe weten we of het luisterende oortje van die helse machine verschil kan maken tussen het ritmisch knarsen van riemen en schroefgeruis? Het is immers in de eerste plaats een akoestisch wapen.' 'Dan gaan we terug naar de dagen van weleer bij de marine. Omwoelde dollen.' 'Maar de Angelina heeft een waterverplaatsing van tussen de tachtig en honderd ton, admiraal. Zelfs met de beste wil ter wereld en de sterkste ruggen ter wereld zou het onmogelijk zijn meer dan een zeemijl per uur af te leggen. En dan ga je er nog vanuit dat de mannen er voortdurend uit alle macht aan trekken. Zelfs de sterkste, best getrainde roeiploegen van Oxford en Cambridge naderen de volslagen uitputting na twintig minuten. Omdat wij geen studentenkampioenen zijn, hebben wij waarschijnlijk na tien minuten al geen kracht meer. Een halve zeemijl, als het meezit. En daarna wordt de periode waarin een prestatie kan worden geleverd natuurlijk steeds korter. Het cumulatieve effect, als u me kunt volgen. Een kwart zeemijl per uur. Het is bijna honderd mijl naar Straat Kasos. Zelfs als de mannen dag en nacht zouden kunnen roeien, wat ze niet kunnen, hebben ze er zeker veertien dagen voor nodig om Kasos te bereiken.' 'Als het om steun en bemoediging gaat,' zei Hawkins, 'zou ik me geen betere gesprekspartner kunnen wensen. Je borrelt gewoon over van optimisme. Professor Wotherspoon, u woont en zeilt in dit gebied. Wat is uw mening?' 'Het is afgelopen nacht ongebruikelijk weer geweest, maar vanochtend is het weer volkomen normaal. Geen wind. De Etesische wind, de Meltemi zoals hij hier heet, steekt omstreeks het middaguur op. Die waait uit het noorden of noordwesten.' 'En als hij in plaats daarvan uit het zuiden of zuidoosten komt?' vroeg Van Gelder. 'De roeiers kunnen er niet tegenin werken. Eerder omgekeerd. Zie je het voor je, de Angelina die op de rotsen van Santorini wordt gedreven?' 'Defaitist,' zei Hawkins. is het teveel gevraagd of je even je mond wilt houden?' ik ben geen defaitist, admiraal. Ik zie mezelf eerder in de rol van Cassandra.' 'Hoezo Cassandra?' 'De schone dochter van koning Priamus van Troje,' zei Denholm. 'De voorspellingen van de prinses waren altijd juist, maar Apollo zorgde ervoor dat ze nooit werd geloofd.' 'Ik ben niet zo op de hoogte van de Griekse mythologie,' zei Montgomery. ik weet meer van leperkanen en dwergen; als het daarover ging, luisterde ik misschien, maar nu is er werk te doen. Oudste,' zei hij tegen Danforth, 'wijs zes of liever twaalf man aan om de Angelina aan bakboord langszij te halen. Wanneer de bom is opgetild, kunnen we het vliegtuig naar voren halen en de Angelina op de plaats ervan leggen.' Op instructie van Montgomery werd de kraanhaak van de hijsring gehaald en de kraan zelf iets verder naar achteren gericht tot de haak in het midden boven het rechthoekige gat bungelde dat in de vliegtuigromp was uitgesneden. Montgomery, Van Gelder en Carrington klommen op de romp, Van Gelder met zijn moersleutel, Carrington met twee verstelbare stroppen waaraan twee dunne lijnen waren bevestigd; de ene was tweeëneenhalve meter lang, de andere misschien tien meter. Van Gelder en Carrington lieten zich in het vrachtruim zakken en schoven de stroppen om de taps toelopende uiteinden van de mijn, terwijl Montgomery boven hen de man die de kraan bediende aanwijzingen gaf tot de haak precies boven de mijn hing, ruim een meter erboven. Geen van de acht moeren bood serieuze weerstand aan Van Gelders moersleutel en bij het vrijkomen van elke moer stelde Carrington de spanning bij die op de twee korte lijnen naar de haak stond. Binnen drie minuten was de atoommijn los van het vrachtruim en in de helft van die tijd was hij langzaam en uiterst voorzichtig opgehesen tot hij boven de romp van het vliegtuig hing. De twee langere touwen aan de stroppen werden aan dek van de Kilcharran gegooid, waar ze stevig werden vastgehouden om te zorgen dat de mijn precies parallel aan de romp van het schip bleef hangen. Montgomery klom weer aan boord en nam de winch over. De mijn werd opgehesen tot hij bijna op dezelfde hoogte als het scheepsdek hing en daarna, door het vergroten van de hoek waaronder de kraan stond, voorzichtig langszij gebracht tot hij tegen de met rubber stootkussens beveiligde boord van de Kilcharran rustte; die manoeuvre was nodig om te voorkomen dat de mijn in de stuurboordstagen van de fokkemast van de Angelina zou haken wanneer de zeilboot langszij werd getrokken. Het leek onzegbaar lang te duren, in werkelijkheid ruim een halfuur, voordat de Angelina langszij was gehaald. Het naar voren halen van de vliegtuigromp om plaats te maken voor de zeilboot verliep vlot en zonder problemen, want door de luchtzakken waarop het wrak rustte ondervond het vliegtuig in het water zo weinig weerstand dat één man het met gemak had kunnen verhalen. Maar de Angelina had een waterverplaatsing van meer dan tachtig ton en zelfs de twaalf man die de boot trokken, hadden er moeite mee hem in beweging te krijgen, wat wel bevestigde dat Van Gelder gelijk had gehad met zijn bewering dat de boot slepen met behulp van de whaleboat vrijwel onmogelijk was. Maar ten slotte lag de Angelina dan toch langszij, waarna de mijn voorzichtig op de bok werd gedeponeerd en bevestigd. 'Routinewerk,' zei Montgomery tegen Hawkins. Als hij opgelucht of tevreden was, en het zou onmenselijk zijn geweest dat niet te zijn, viel hem dat niet aan te zien. 'Er mocht niets misgaan en er is ook niets misgegaan. Het enige dat we nu nog nodig hebben is een zuchtje wind, dan kan de Angelina wegvaren en zij n al onze zorgen voorbij.' 'Misschien zijn onze zorgen pas begonnen,' zei Van Gelder. Hawkins keek hem wantrouwig aan. 'Wat moeten we uit die cryptische opmerking begrijpen?' 'Er is een zuchtje wind, admiraal.' Van Gelder bevochtigde zijn wijsvinger en stak hem op. 'Jammer genoeg niet uit het noordwesten, maar uit het zuidoosten. Het begin, vrees ik, van wat de Euros wordt genoemd.' Van Gelder sprak op luchtige toon. 'Gisteravond over gelezen. Zeldzaam in de zomermaanden, maar komt voor. Professor Wotherspoon wil dat vast wel bevestigen.' Wotherspoon knikte grimmig. 'Kan heel venijnig worden, aanwakkeren tot storm. Windkracht zeven of acht. Ik vermoed dat de radiomensen aan boord van de Kilcharran en de Ariadne even, laat ik zeggen, wat minder op hun quivive zijn geweest. Begrijpelijk, na wat ze hebben doorgemaakt. Er moet in de weersvoorspellingen iets over zijn gezegd. Wakkert die wind aan, en dat is volgens het boek vrijwel zeker, dan zal elke poging de Angelina ergens heen te zeilen of te roeien niet tot gevolg hebben dat ze op de klippen van Santorini loopt, zoals ik beweerde, maar op die van Sikinos of Folégandros, die naar ik meen nogal dun bevolkt zijn. Als de Euros meer naar het oosten trekt, zoals soms gebeurt naar ik heb begrepen, wordt het Milos. Vijfduizend mensen op Milos. Staat in het boek.' 'Ik bedwing me, Van Gelder,' zei Hawkins. ik zie mezelf niet in dé rol van Romeinse keizer, maar je weet toch wat die deden met de brengers van slecht nieuws?' 'De kop afhakken, "'t Was immer zo, mijn heer: geen ziener wordt in eigen land geëerd.'" De brengers van slecht nieuws hadden het die ochtend aan weerszijden van de Atlantische Oceaan moeilijk.


  De president van de Verenigde Staten was niet jong meer en die ochtend om half vijf in de Ovale Kamer was hem elk van zijn jaren aan te zien. Diepe voren van bezorgdheid waren in zijn gezicht geëtst en de steeds gebruinde huid had een vale tint. Maar hij was klaarwakker en zijn ogen stonden zo helder als kon worden verwacht bij een bejaarde man na een doorwaakte nacht. 'Ik begin, heren, haast evenveel medelijden met mezelf en onszelf te krijgen als met die onfortuinlijke lieden bij Santorini.' De 'heren' tot wie hij zich richtte, waren de voorzitter van het Comité chefs van staven; Richard Hollison van de FBI; minister van Defensie, John Heiman en de Britse ambassadeur, Sir John Travers. 'Ik neem aan dat ik eigenlijk mijn excuses moet aanbieden omdat ik u op dit onmenselijk vroege uur bijeen heb geroepen, maar eerlijk gezegd kan ik geen beleefdheid meer opbrengen. Ik sta op de onbetwiste eerste plaats op mijn lijst van mensen om medelijden mee te hebben.' Hij bladerde in een stapeltje documenten op zijn bureau. 'Admiraal Hawkins en zijn mannen zitten op een tikkende tijdbom en het schijnt dat de natuur en de omstandigheden samenspannen tegen elke poging van hun kant om een ramp af te wenden. Ik meende dat in zijn laatste rapport het absolute dieptepunt al was bereikt. Maar natuurlijk had ik het mis.' Hij keek treurig naar de adjunctdirecteur van de FBI. 'Dit had je me niet mogen aandoen, Richard.' 'Het spijt me werkelijk, meneer de president.' Misschien meende Hollison wat hij zei, maar zijn spijt werd volkomen gemaskeerd door de bittere wrok op zijn gezicht en in zijn stem. 'Het is niet zomaar slecht nieuws of verdomd slecht nieuws, het is verpletterend nieuws. Verpletterend voor u, verpletterend voor mij en nog het meest voor de generaal. Ik kan het nog nauwelijks geloven.' 'Ik zou het misschien wel geloven', zei Sir John Travers, 'en ik ben wellicht zelfs bereid verpletterd te zijn. Als ik maar wist waarover het gaat.' 'En dat spijt mij,' zei de president. 'Het was geen echte nalatigheid van onze kant, er is gewoon geen tijd voor geweest. Richard, de ambassadeur heeft nog niet de gelegenheid gehad de documenten met betrekking tot de zaak te lezen. Wil je hem even inlichten?' 'Dat is gauw gebeurd. Het is een ellendige zaak, Sir John, omdat het de Amerikanen in het algemeen en het Pentagon in het bijzonder in een kwaad daglicht stelt; het dringt nu pas echt tot me door hoezeer dat het geval is. De centrale figuur in het scenario, over wie u natuurlijk hebt gehoord, is een zekere Adamantios Spyros Andropoulos, die zoals in snel tempo blijkt een internationale misdadiger van verbijsterend formaat is. Zoals u weet wordt hij momenteel vastgehouden aan boord van het fregat Ariadne. Zijn vermogen loopt in de honderden miljoenen, misschien wel miljarden. Hij heeft gewit geld onder valse naam op rekeningen over de hele wereld. Marcos van de Filippijnen en Duvalier van Haïti zijn, of waren, daar ook vrij goed in, maar ze hadden nog wat kunnen leren van een echte deskundige als Andropoulos, want zij zijn ontmaskerd.' 'Hij kan niet echt veel handiger zijn, Richard,' merkte Sir John op. 'Jij weet nu immers van hem af.' 'Een kans van één op de miljoen, een meevaller zoals een dienst maar eens in de tientallen jaren te beurt valt. Als de omstandigheden niet zo uitzonderlijk en onvoorzien waren geweest, zou hij zijn geheimen hebben meegenomen in het graf. En ik heb hem niet ontmaskerd; dat zou me nooit zijn gelukt. Die eer komt ons in het geheel niet toe. Dat hij is ontmaskerd is uitsluitend aan twee dingen te danken: een buitengewone bof en buitengewoon doortastend en intelligent handelen door de opvarenden van de Ariadne. Ik heb overigens mijn aanvankelijke en, naar ik moet toegeven, bevooroordeelde kijk op admiraal Hawkins moeten herzien. Hij beweert dat de eer hem niet toekomt, maar de commandant en twee van de officieren aan boord van de Ariadne. Het is geen kleinigheid als een man zoiets wil stipuleren. Een van de ongetwijfeld vele saldi van Andropoulos die over de hele wereld zijn verspreid, was een bedrag van achttien miljoen dollar dat Andropoulos op een bank in Washington had staan via een tussenpersoon of gemachtigde genaamd George Skepertzis. Die tussenpersoon had tweemaal een bedrag van een miljoen dollar gestort op de rekeningen van twee mannen: iemand die bij de bank bekend stond als Thomas Thompson en een zekere Kyriakos Katzanevakis. Die namen zijn natuurlijk gefingeerd; die mensen bestaan niet. De enige bankemployé die de drie mannen kon identificeren, omdat hij alle drie de rekeningen onder zijn hoede had, werkte niet meer bij de bank. We hebben hem opgespoord; hij vond het natuurlijk niet zo leuk om midden in de nacht uit zijn bed te worden gehaald. We hebben hem een aantal foto's laten zien; twee ervan herkende hij onmiddellijk, maar geen van de foto's leek ook maar in de verte op de man die zich George Skepertzis noemde. Maar hij kon ons aanvullende en zeer waardevolle gegevens verstrekken over Skepertzis, die hem enigszins in vertrouwen schijnt te hebben genomen. Geen reden waarom hij dat niet zou doen; Skepertzis heeft of had alle reden om te geloven dat hij ongrijpbaar was. Ongeveer twee maanden geleden wilde Skepertzis inlichtingen hebben over de bankfaciliteiten in bepaalde met name genoemde steden in de Verenigde Staten en Mexico. De employé van de bank, die Bradshaw heet, heeft hem verteld wat hij wist. Bradshaw is ongeveer een week bezig geweest met het vinden van de antwoorden op specifieke vragen die Skepertzis had gesteld. Hij zal ongetwijfeld royaal voor zijn diensten zijn beloond, al heeft Bradshaw zich daarover natuurlijk niet uitgelaten. We kunnen hem niets ten laste leggen; niet dat we dat zouden doen als we het wel konden. Bradshaw heeft onze agent de namen en adressen van de betrokken banken gegeven. Die hebben we vergeleken met de twee lijsten aangaande de bankactiviteiten van Andropoulos die we net van de Ariadne en de Griekse inlichtingendienst hadden binnengekregen, en nog een, als je Interpol meetelt. Skepertzis had inlichtingen gevraagd over banken in vijf steden en jawel hoor, tot niemands verbazing kwamen die vijf ook op de lijstjes van Andropoulos voor. We zijn het direct gaan natrekken. Bankpersoneel en zeker het hogere kader van banken worden niet graag midden in de nacht gewekt, maar onder de achtduizend FBIagenten in de Verenigde Staten hebben we een paar potige volhouders die zelfs de braafste burgers nog een lesje in vaderlandsliefde kunnen geven. En we hebben uitstekende vrienden in Mexico. Skepertzis bleek in alle vijf de steden een rekening te hebben. Allemaal op zijn eigen naam.' 'Nu weet je meer dan ik,' zei de president. 'Dit is nieuws voor mij. Wanneer heb je dat gehoord?' 'Ruim een halfuur geleden. Het spijt me, meneer de president, maar er is gewoon geen tijd geweest om alles bevestigd te krijgen en u in te lichten. Bij twee van de banken, één in Mexico City en één in San Diego, was het raak. Op elk van die banken is bijna driekwart miljoen dollar overgemaakt naar de rekeningen van respectievelijk Thomas Thompson en Kyriakos Katzanevakis. Die twee heren moeten wel een groot vertrouwen in hun ongrijpbaarheid hebben gehad, anders hadden ze het niet gewaagd diezelfde naam weer te gebruiken. Niet dat het op langere termijn iets had uitgemaakt, zodra we eenmaal aan het opsturen van foto's waren begonnen. Nog een laatste punt dat interessant is. Twee weken geleden heeft de bank in Mexico City een storting van twee miljoen dollar binnengekregen voor George Skepertzis, afkomstig van een keurige, of zogenaamd keurige, bank in Damascus, Syrië. Een week later werd hetzelfde bedrag overgemaakt naar een zekere Philip Trypanis in Griekenland. We hebben de naam van de bank in Athene en hebben de Griekse inlichtingendienst gevraagd uit te zoeken wie Trypanis is of voor wie hij optreedt. De kans is groot dat het een vriend van Andropoulos is.' Er viel een lange, diepe stilte bij het sombere gezelschap, die uiteindelijk werd verbroken door de president zelf. 'Een gruwelijk verhaal, nietwaar, Sir John?' inderdaad. Richard heeft het juiste woord gebruikt: verpletterend.' 'Maar... waar blijven de vragen?' ik heb geen vragen.' De president keek hem ongelovig aan. 'Niet één vraagje?' 'Niet één, meneer de president.' 'Maar wilt u dan niet weten wie zich van de namen Thompson en Katzanevakis hebben bediend?' 'Nee. Ik duid ze liever aan als de generaal en de admiraal.' Hij keek naar Hollison. 'Dat klopt toch, Richard?' 'Helaas wel. Een generaal en een admiraal. Die admiraal Hawkins, Sir John, is een lepe vos.' inderdaad. Maar bedenk wel: hij beschikte over informatie die de dienst niet had. En ik heb ook een voordeel boven de andere heren. U kunt minder gemakkelijk afstand nemen van de kwestie dan een buitenstaander als ik. Twee dingen, heren. Als vertegenwoordiger van Harer Majesteits regering moet ik alle belangrijke ontwikkelingen aan het ministerie van Buitenlandse Zaken en het kabinet melden. Maar als ik over bepaalde gegevens niet beschik, zoals eigennamen, kan ik die niet doorgeven. Wij ambassadeurs beschikken over een ruime marge van discretie. In dit geval wens ik van de marge gebruik te maken. Ten tweede schijnt u er allemaal van overtuigd te zijn, ik bespeur hieromtrent een zeker fatalisme, dat de zaak in de openbaarheid zal komen. Ik heb één simpele vraag. Waarom?' 'Waarom? Waarom?' De president schudde zijn hoofd alsof hij verbaasd of verbijsterd was over de naïveteit van die vraag. 'Godverdomme, Sir John, natuurlijk komt het uit. Dat is niet te vermijden. We zullen toch een verklaring moeten geven. Als wij verkeerd zitten, als ons blaam treft, dan moeten we daar in alle openheid voor uitkomen. We moeten rekenschap afleggen.' 'Meneer de president, we kennen elkaar nu enkele jaren. Mag een vriend openhartig zijn?' 'Natuurlijk, natuurlijk.' 'Zulke sentimenten strekken een president van de Verenigde Staten tot eer, maar zijn nauwelijks in overeenstemming met wat er omgaat in de ijle sferen van de internationale diplomatie. Ik spreek niet over misleiding en sluwheid, ik doel op wat praktisch en politiek wenselijk is. U zegt dat het onherroepelijk uitkomt. Zeker; maar alleen als de president van de Verenigde Staten dat wil. We zullen toch een verklaring moeten afleggen, zegt u. Maar dat kunt u ook nalaten. Geeft u mij één goede reden waarom wij deze zaak in de openbaarheid moeten brengen, of, zoals u suggereert, schuld moeten bekennen, en ik geef u vijf even goede of zelfs betere redenen waarom wij dat niet moeten doen.' Sir John zweeg alsof hij overwoog hoe hij zijn betoog zou voortzetten, maar in werkelijkheid wachtte hij alleen af of een van de vier luisteraars met bezwaren zou komen; hij wist al hoe hij verder zou gaan. 'Ik geloof, meneer de president, dat het geen kwaad kan Sir John aan te horen.' Hollison glimlachte. 'Wie weet leren we er zelfs iets van. Als ervaren ambassadeur van een ministerie van Buitenlandse Zaken met een rijke geschiedenis heeft Sir John ongetwijfeld een schat aan kennis opgedaan.' 'Dank je, Richard. Grof en ondiplomatiek gezegd, meneer de president, hebt u de plicht om niets te zeggen. Daarmee valt niets te winnen en veel te verliezen. In het gunstigste geval komt er een aanzienlijke hoeveelheid vuile was buiten te hangen, zonder dat daarmee enig doel wordt gediend; in het ongunstigste geval geeft u uw vijanden een geducht wapen in handen. Een zo openhartige en, als ik het mag zeggen, onverstandige bekentenis zal op zijn best niets en op zijn slechtst een dikke onvoldoende opleveren voor u, het Pentagon en de burgers van Amerika. Ik ben ervan overtuigd dat het Pentagon is samengesteld uit eerzame lieden. Natuurlijk kan een aantal misleid of incompetent of zelfs gewoon onnozel zijn; dat komt in elke grote en machtige bureaucratische elite voor. Waar het uiteindelijk om gaat is dat het mannen van eer zijn en ik kan geen enkele rechtvaardiging bedenken voor het door het slijk halen van de reputaties van mannen van eer, omdat wij twee rotte appels in de mand hebben ontdekt. Uw eigen positie, meneer de president, is nog hachelijker. U hebt een aanzienlijk deel van uw ambtstijd gewijd aan het bestrijden van het terrorisme in alle vormen en gedaanten. Hoe zal het er voor de wereld uitzien als bekend wordt dat twee hooggeplaatste figuren uit de strijdkrachten zich omwille van materieel gewin actief met het terrorisme hebben ingelaten? Misschien kent u de betrokken heren niet meer dan oppervlakkig, maar natuurlijk zijn het mensen die een hoge vertrouwenspositie hebben gekregen, en dat is dan nog maar de positieve visie. De negatieve visie is dat u er niet alleen van zult worden beschuldigd dat u mannen die het terrorisme hebben bevorderd in uw gelederen hebt opgenomen, maar dat u die mannen hebt gesteund, gedekt en tot nieuwe terroristische initiatieven hebt aangezet. U ziet de krantekoppen toch wel voor u? Wanneer ze met u klaar zijn, zal de geschiedenis zich van u nog maar één ding herinneren: dat uw naam synoniem werd aan hypocrisie, dat u de zogenaamd nobele president met de verheven principes was die zijn leven wijdde aan het sterken van het kwaad waarvan hij de bestrijding met de mond beleed. Overal ter wereld waar het machtige, gezaghebbende en sterke Amerika met afkeer of vrees wordt bezien, en dat zijn nu eenmaal de meeste landen, zou uw reputatie aan flarden zijn. Door uw uitzonderlijk grote populariteit in eigen land zult u het wel overleven, maar ik geloof nauwelijks dat die overweging bij u enig gewicht in de schaal legt; wat wel belangrijk voor u is en moet zijn, is dat uw campagne tegen het terrorisme onherroepelijk zou mislukken. Uit die as zou geen feniks meer opstaan. Het zou het einde zijn van uw morele gezag. Heel ondiplomatiek gesteld: u zou wel getikt zijn als u die koers volgde.' De president staarde enige tijd voor zich uit en vroeg toen op haast klaaglijke toon: 'Zijn hier nog meer mensen die denken dat ik getikt ben?' 'Niemand denkt dat u getikt ben, meneer de president,' zei de generaal, 'en zeker Sir John niet. Hij vertegenwoordigt alleen het standpunt dat de helaas hier niet aanwezige minister van Buitenlandse Zaken zou innemen als hij er was. Beide heren zijn geporteerd voor pragmatisme en koele logica en afkerig van onberaden, overhaast handelen. Misschien ben ik niet de aangewezen persoon om een oordeel over deze zaak uit te spreken, want ik zou natuurlijk niets liever willen dan dat de reputatie van het Pentagon niet verder werd aangetast, maar ik vind wel dat het aanbeveling verdient de fatale, onherroepelijke gevolgen in overweging te nemen voordat er van het Empire State Building wordt gesprongen.' 'Ik kan daar alleen maar nadrukkelijk mee instemmen,' zei John Heiman, de minister van Defensie. 'Volgens mij zijn er twee opties. Geen slapende honden wakker maken of van ons afbijten. Slapende honden doen niemand kwaad, maar bij het van ons afbijten zou het wel eens kunnen gebeuren dat we elkaar naar de keel vliegen.' De president keek naar Hollison. 'Richard?' 'Met de kaarten die u hebt gekregen moet u zien te winnen. U hebt maar één troefkaart en daarop staat "zwijgen".' 'Dus het is vier tegen één?' 'Nee, meneer de president,' zei Heiman. 'Dat is het niet en dat weet u heel goed. Het is vijf tegen nul.' 'Het zal wel, het zal wel.' De president streek met een vermoeide hand over zijn gezicht. 'En hoe geven we vorm aan dat diepe stilzwijgen, Sir John?' 'Nee, meneer de president, het spijt me, maar u moet niet bij mij zijn. Als er naar mijn mening wordt gevraagd, geef ik die graag. Maar ik ken de regels en één ervan is dat ik niet actief kan deelnemen aan het formuleren van het beleid in een soevereine staat. Beslissingen moeten worden genomen door u en uw "oorlogskabinet" hier.' Er kwam een bode binnen met een document voor de president. 'Bericht van de Ariadne, meneer de president.' 'Ik hoef me er niet eens meer schrap voor te zetten,' zei de president. 'Bij berichten van de Ariadne ben ik permanent op het ergste voorbereid. Ik zal ooit nog wel eens goed nieuws van dat schip krijgen.' Hij las de boodschap. 'Maar deze keer nog niet, natuurlijk. "Atoommijn uit vrachtruim van bommenwerper geborgen en veilig overgebracht naar zeilschip Angelina ." Dat is prachtig natuurlijk, maar dan komt de domper: "Onverwachte weersomslag maakt wegzeilen onmogelijk. Verwacht uitstel drie tot zes uur. Waterstofwapens worden uit vrachtruim van vliegtuig overgebracht naar bergingsvaartuig Kilcharran. Verwacht einde werkzaamheden omstreeks invallen duisternis." Einde bericht. Wat is hieruit onze conclusie?' 'Dat u, meneer de president,' zei Sir John, 'een adempauze van een paar uur krijgt.' 'En dus?' 'Geniaal nietsdoen. Voorlopig valt er niets te winnen door in actie te komen. Ik denk alleen maar hardop.' Hij keek naar de voorzitter van het Comité chefs van staven. 'Generaal, weten de beide heren van het Pentagon dat ze onder verdenking staan? Herstel. Weten zij dat u over het bewijs beschikt van hun verraad?' 'Nee. En ik ben het eens met wat u wilt zeggen. De heren daar nu over inlichten, dient geen enkel nut.' 'Zo is het. Als de president me toestaat, wil ik me graag terugtrekken om over netelige kwesties van staatsbelang en internationale diplomatie te peinzen. Met behulp van een hoofdkussen.' De president glimlachte, wat de laatste tijd steeds minder vaak gebeurde. 'Een uitstekende suggestie. Ik zal uw voorbeeld volgen. Het is nu bijna zes uur, heren. Mag ik voorstellen dat we om half elf weer bij elkaar komen?'


  Die middag voegde Van Gelder zich om half drie met een bericht in de hand bij Talbot, op de brug van de Ariadne. 'Radiobericht uit Heraklion, commandant. Een Phantom van de Griekse luchtmacht heeft nog geen tien minuten na het opstijgen van de basis de Taormina gesignaleerd. Het schip bevond zich even ten oosten van het eiland Avgo, dat volgens de kaart veertig mijl ten noordoosten van Heraklion ligt. Een uitstekende uitgangspositie voor Straat Kasos.' in welke richting voer het?' 'Het lag voor anker. De Griekse vlieger wou geen argwaan wekken, dus is hij niet gebleven, maar hij meldt dat de Taormina stillag in het water.' 'Het lag op de loer. Op de loer waarvoor, vraag je je af. Over loeren gesproken: waar is Jimmy op het ogenblik?' 'Toen ik hem het laatst zag, onderhield hij zich met de beide jongedames in de longroom. Geen plichtsverzaking, kan ik u verzekeren. De drie A's hebben zich teruggetrokken, waarschijnlijk voor een siësta. De meisjes melden een duidelijke 203 ommeslag in hun houding: de A's praten niet meer over de situatie waarin ze zich bevinden; ze praten nergens meer over. Ze gedragen zich ongewoon kalm, beheerst en onbekommerd. Dat kan betekenen dat ze zich bij de situatie hebben neergelegd en nu maar afwachten wat het lot voor hen in petto heeft; of misschien zijn ze het eens geworden over een actieplan, al kan ik me niet voorstellen wat dat zou inhouden.' 'Wat denk je zelf, Vincent?' 'Dat ze een plan hebben. Ik weet dat ik alleen maar op indrukken afga, maar het is mogelijk dat ze vanmiddag uitrusten omdat ze het vooruitzicht hebben dat ze daar vannacht nauwelijks aan toe komen.' ik heb het merkwaardige gevoel dat wij vannacht ook weinig slaap zullen krijgen.' 'Aha! Het tweede gezicht, commandant? Uw nietbestaande Schotse bloed dat om erkenning schreeuwt.' 'Als het weer schreeuwt zal ik het je laten weten. Ik moet telkens aan de verdwijning van Jenkins denken.' Er ging een telefoon over en Talbot nam op. 'Bericht voor de admiraal, van het Pentagon? Breng maar hier.' Talbot hing op en staarde vooruit naar buiten. De Angelina werd tegen de ruim een meter hoge golven beschermd door haar nieuwe ligplaats tussen de boeg van de Ariadne en de achtersteven van de Kilcharran. 'Over het Pentagon gesproken: het is pas een uur geleden dat we hebben gemeld dat we voor donker de waterstofbommen overgeladen zouden hebben. Maar wat zien we nu: windkracht zes en het vliegtuig een kabellengte naar het noordwesten gevierd. Moeten we dat ook melden?' 'Ik geloof het niet, commandant. De president van de Verenigde Staten is veel ouder dan wij en de berichten die hij de laatste tijd van de Ariadne heeft gekregen, moeten hem zwaar op de maag hebben gelegen.' 'Je zult wel gelijk hebben. Aha, dank je, Myers.' 'Verdomd raar bericht, commandant. Ik snap er geen moer van.' 'Het leven is moeilijk.' Talbot wachtte tot Myers weg was en las het bericht toen voor. "identiteit van koekoeken in het nest vastgelegd. Onweerlegbaar bewijs van connectie met royale begunstiger. Welgemeende felicitaties aan admiraal Hawkins en de officieren van de Ariadne."' 'Eindelijk erkenning,' zei Van Gelder. '


  U komt als laatste binnen, Sir John,' zei de president, ik moet u zeggen dat ons besluit al vastligt.' ik neem aan dat het een heel moeilijk besluit is geweest, meneer de president. Waarschijnlijk het moeilijkste dat u ooit hebt moeten nemen.' 'Jawel. Nu het besluit onherroepelijk genomen is, kan niemand u meer beschuldigen van bemoeiing met staatszaken. Wat zou u hebben gedaan, Sir John?' 'Dat is duidelijk. Precies wat u hebt gedaan. Niemand wordt op de hoogte gesteld, met uitzondering van die twee mensen die te horen krijgen dat ze met onmiddellijke ingang door de president uit hun functie zij n ontheven, hangende het onderzoek naar belastende verklaringen die tegen hen zijn ingebracht.' 'Wel verdomme, Sir John,' zei de president bedaard, in plaats van te slapen, heb ik een paar uur met mijn geweten liggen worstelen om tot dezelfde conclusie te komen.' 'Het was onvermijdelijk. U had geen keus. En mag ik opmerken dat het voor ons heel gemakkelijk is om te zeggen wat er moet gebeuren? Maar de beslissing is uitsluitend aan u. ik zal u niet beledigen door te vragen of u beseft wat dit besluit inhoudt.' ik weet exact wat het inhoudt. Nu er niet meer om mijn opvatting wordt gevraagd, aarzel ik niet te zeggen dat ik precies hetzelfde zou hebben gedaan. Het is een doodvonnis en het kan geen troost zijn dat er niet van u zal worden gevraagd het doodvonnis uit te voeren of opdracht te geven het uit te voeren.' 
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  'Manhattanproject?' zei admiraal Hawkins. 'Wat bedoelt ze in vredesnaam met Manhattanproject?' 'Ik weet het niet, admiraal,' zei Denholm. 'Eugenia weet het ook niet. Ze heeft de woorden opgevangen toen ze de longroom binnenliep, waar Andropoulos, Alexander en Aristoteles zaten. Het kwam twee keer voor en ze vond het opmerkelijk genoeg, terecht volgens mij, om het mij te vertellen. Toen ze merkten dat ze was binnengekomen gingen de heren over op een ander onderwerp. Ze zei dat er in elk geval nogal vermaakt over werd gedaan.' 'Alexander, vermaakt?' zei Talbot. 'Humor is niet Alexanders sterkste punt. Sinds hij aan boord is gekomen, heeft niemand ook nog maar een lachje op zijn gezicht gezien; ik betwijfel of iemand hem ooit heeft zien lachen. Bovendien was het Alexander die over het onderwerp sprak. Misschien lacht hij niet om zijn eigen grappen.' 'Ik weet dat jij veel van die dingen weet, Denholm,' zei Hawkins. 'Zegt het jou iets?' 'Niets, admiraal. De onmiddellijke en voor de hand liggende al te voor de hand liggende associatie is de atoombom. Het Manhattanproject was het enorm langdurige, enorm gecompliceerde en enorm kostbare project dat tot de ontwikkeling van de atoombom heeft geleid. "Manhattan" was een codeaanduiding. Het eigenlijke onderzoek vond plaats in NewMexico en Nevada of daar ergens in de buurt. Het spijt me, admiraal, maar wat het betekent, waar het in dit verband op slaat, weet ik echt niet.' 'Dan ben ik in elk geval de enige niet,' zei Hawkins. Hij pakte twee vellen papier van zijn tafel in de admiraalshut. 'Deze twee berichten zijn binnengekomen sinds we je de laatste keer zagen. In dit geval zal de betekenis je niet ontgaan, denk ik.' 'Aha! Van het Witte Huis! "Twee van de begunstigden van onze weldoener niet meer in leven. Begunstigde A bij autoongeluk om het leven gekomen.'" Denholm keek op. 'Zozo. Begunstigde A moet zeker admiraal X of generaal Y verbeelden. Gevallen, gesprongen of geduwd?' Hij las verder. 'En ik zie dat Begunstigde B is verdwenen. Ik neem weer aan dat Begunstigde B de generaal of de admiraal was. Een radicale oplossing.' Denholm keek van Hawkins naar Talbot. 'Uit de bedekte formulering maak ik op dat het niet de bedoeling is dit nieuws van de daken te schreeuwen.' 'Inderdaad,' zei Hawkins. 'Ik heb al opdracht gegeven het gecodeerde origineel te vernietigen.' 'Speculaties over dit abrupte einde van het tweetal zijn zeker zinloos?' 'Niet alleen zinloos, ook onnodig. Zij zijn in hun zwaard gevallen. Op gevaar af cynisch te klinken of te oordelen op onvoldoende gronden, zou ik willen opmerken dat het waarschijnlijk hun eerste fatsoenlijke daad in lange tijd is geweest. En het tweede bericht, Denholm?' 'Dat uit Heraklion. Interessant, admiraal. Dus de Taormina kwam uit Tobroek. Bovendien vaart het schip wel onder Panamese vlag, maar schijnt Tobroek als thuishaven te hebben. Het is meer dan interessant, het is intrigerend, zeker in het licht van het feit dat de bekende filantroop die in onze longroom zit, aanzienlijke zakelijke belangen in Tobroek heeft. Het begint echt verdomd frustrerend te worden.' 'Wat bedoel je?' 'Dat we geen enkel direct bewijs hebben dat we tegen hem kunnen inbrengen.' 'Ik heb het gevoel', zei Talbot, 'dat de noodzaak om bewijs aan te voeren zich niet zal voordoen. Andropoulos zal nooit voor de rechter komen.' Hawkins keek Talbot schattend aan. 'Het is al de tweede keer dat je dat zegt, John. Beschik je over gegevens die wij niet hebben?' 'Welnee, admiraal. Misschien heb ik gewoon een blind vertrouwen in de geblinddoekte godin van de gerechtigheid, u weet wel, die juffrouw met de weegschaal in haar handen.' Talbot glimlachte. 'Of misschien heb ik, zoals Van Gelder graag beweert, Hooglandersbloed in mijn aderen. Hij zegt dat ik het tweede gezicht heb, dat ik helderziend ben of zoiets onzinnigs. Aha, daar hebben we hem net.' 'Radiobericht van de Griekse inlichtingendienst,' zei Van Gelder. Hij bood het papier aan. 'Vertel het me maar,' zei Hawkins. 'Voorzichtig. Ik begin allergisch te raken voor slecht nieuws.' 'Het is helemaal niet zo ongunstig, admiraal. Niet voor ons, tenminste. Iemand van het ministerie voor het MiddenOosten en NoordAfrika, niet met name genoemd al vermoed ik dat het een minister is die we gemakkelijk zouden kunnen identificeren als we dat wilden zou met een regeringsvliegtuig op dienstreis naar Chania zijn gegaan, de stad dicht bij de luchtmachtbasis aan de Baai van Souda. Daar is hij nooit aangekomen. Maar op het tijdstip dat hij had moeten arriveren, heeft een patrouillerende Griekse Mirage een vliegtuig gezien dat veel weghad van het toestel waarmee hij vloog; twee van dergelijke vliegtuigen op hetzelfde tijdstip en dezelfde plaats is te toevallig. Het moet hetzelfde toestel zijn. Het vloog direct over Heraklion.' 'Dus toen heb je', zei Talbot, 'op de kaart gekeken en geconcludeerd dat hij een andere bestemming had. Waar denk je aan?' 'Tobroek.' 'En ben je ook tot de conclusie gekomen dat hij vandaar niet zou terugkeren?' 'Gezien de grilligheid van de menselijke natuur denk ik dat hij niet terugkomt. De Griekse inlichtingendienst heeft bovendien vastgesteld dat de verdwenen minister, als het een minister was, een rekening had bij dezelfde bank in Athene die Philip Trypanis met zijn klandizie vereert. Het ziet ernaar uit dat de dienst meneer Trypanis op de hielen zit. Of meneer Trypanis wordt gevat of niet is eigenlijk niet onze zaak.' 'Ik denk', zei Hawkins, 'dat onze filantroop in de longroom, als hij het lot van zijn makker bij de regering hier en dat van A en B of X en Y in Washington kende, minder reden tot lachen zou hebben. En als hij wist dat we van de Taormina weten en de thuishaven Tobroek, zou hij zelfs heel somber kijken. Was dat alles, Van Gelder?' 'Over dit onderwerp wel, admiraal. Commandant Montgomery, professor Wotherspoon en ik hebben over het weer gepraat.' 'O ja?' Hawkins keek hem argwanend aan. 'Vertel me niet dat Cassandra je weer in haar greep heeft.' 'Zeker niet, admiraal. De Euros is uit. Geen zuchtje meer. We vermoeden dat het een kwestie van tijd is voor het weer opnieuw normaal zal zijn. Heel weinig tijd. De laatste berichten van de meteo bevestigen dat. De Angelina ligt momenteel tussen ons schip en de Kilcharran in, met de kop naar het noordwesten. Als de Meltemi opsteekt, ook uit het noordwesten, zoals bekend, kan de Angelina niet wegkomen. Het lijkt me verstandiger haar nu langszij te nemen.' 'Natuurlijk,'zei Talbot. 'Ga je gang, oudste. Daarna zie ik je weer aan het laatste avondmaal.' Van Gelder keek door de deuropening. 'Het wordt al donker, commandant. Wilt u niet wachten op het eerste licht voor we weggaan?' ik zou niets liever doen dan wachten op de dageraad. Maar we hebben een plicht tegenover onze medemens.' 'We moeten dapper, edel en zelfopofferend zijn?' 'Hoe sneller we vertrekken, des te eerder keert de gemoedsrust weer aan de oevers van de Potomac. Om nog maar te zwijgen van die aan boord van de Kilcharran en Ariadne.' Denholm keek van Talbot naar Van Gelder. Zijn gezicht had een ongelovige uitdrukking. 'Moet ik hieruit begrijpen, commandant, dat u met Van Gelder meegaat op de Angelina? ' Talbot schudde zijn hoofd. 'Het moest ervan komen, oudste. Jonge officieren die onze nautische deskundigheid aanvechten.' 'Maar ik begrijp het niet, commandant. Waarom gaan u en de oudste in vredesnaam mee met de Angelina ? Ik bedoel...' 'We gaan niet méé met de Angelina. Wij gaan met de Angelina. Professor Wotherspoon en zijn vrouw blijven hier. Dat weten ze natuurlijk nog niet. De brave professor gaat heel boos worden, maar je kunt het nu eenmaal niet iedereen naar de zin maken.' 'O. O, ik begrijp het, commandant. Ik had het kunnen weten. Ik wil graag mee, commandant.' 'Ja en nee. Je mag mee, maar niet met de Angelina. Met de sloep. Je start de motor niet voordat we minstens drie mijl voor je uit varen. Je begrijpt dat we geen grote klap willen voor het zover is.' 'En daarna varen we op die afstand achter u aan?' 'Je mag rondjes om ons heen varen op diezelfde veilige afstand. Je doel is het afschermen en wegsturen van nietsvermoedend scheepsverkeer dat te dicht in de buurt komt.' 'En daarna moet ik u terugslepen?' 'Wanneer we de mijn hebben gedumpt en ver genoeg weg zijn gevaren, starten we de motor en varen terug. Dan zal sleephulp zeker welkom zijn. Of misschien wil de admiraal ons wel met de Ariadne komen halen. Daar hebben we nog geen besluit over genomen, en dat is ook niet belangrijk. Wat ik nu ga zeggen wel. Jij neemt McKenzie, Brown en Myers mee, de laatste voor de radio. Bovendien verstop je ergens aan boord de degelijk in plastic verpakte krytron. Ik stel voor dat je het ding onder de planken in het stuurhuis verbergt. Draag Myers op de kleinste zenderontvanger mee te nemen die hij kan vinden en verstop die op dezelfde plaats. Zorg dat de planken daarna weer secuur worden vastgetimmerd.' 'Mag ik vragen waarom het allemaal zo geheimzinnig moet, commandant?' 'Jawel, maar je krijgt geen antwoord om de uitstekende reden dat ik het zelf niet weet. Ik kan hoogstens een vaag gebaar maken en zeggen dat ik me op onvoorziene ontwikkelingen voorbereid. Het lastige van onvoorziene ontwikkelingen is dat ze niet te voorzien zijn. Snap je?' 'Ik geloof het wel, commandant.' 'Ga dan nu je bemanning maar waarschuwen. En zorg er in godsnaam voor dat niemand je ziet rondwandelen met de krytron onder je arm.' Luitenant Denholm vertrok. 'Er zijn ogenblikken, John,' zei Hawkins, 'dat ik tot mijn spijt moet opmerken dat je afscheid van de waarheid hebt genomen. Ik bedoel de waarheid, de gehele waarheid en niets dan de waarheid.' inderdaad, commandant,' zei Van Gelder. 'Heel slecht voorbeeld voor de jonge officieren.' Talbot glimlachte. 'Het pasgeboren lam wordt nog door smaad getroffen, of iets dergelijks. Wij van het hoogste gezag ontwikkelen eelt op onze ziel. Ik heb het merkwaardige gevoel... Al goed, Vincent, misschien heb ik een paar druppeltjes Hooglandersbloed. Ik denk dat Andropoulos vanavond aan tafel langs zijn neus weg een paar onschuldige vraagjes gaat stellen. Ik stel voor dr. Wickram bij ons overleg te betrekken.'


  Andropoulos kwam inderdaad met vragen toen ze die avond aan de maaltijd zaten, maar hij had er geen haast mee. Pas na het hoofdgerecht zei hij: 'We willen onze neus niet in uw zaken steken, commandant, en geen vragen stellen over marineaangelegenheden die ons niet aangaan. Maar wat er gebeurt treft ons ook, direct of indirect, en natuurlijk zijn wij ten prooi aan menselijke nieuwsgierigheid. We hebben allemaal gezien dat de Angelina langszij ligt met die hoogst verdachte atoommijn in een bok op het dek. Ik dacht dat het de bedoeling was zo snel mogelijk uit te varen?' 'Dan doen we ook, meneer. Wanneer de tijd rijp is, dat wil zeggen na het eten. U zult niet gerust zijn voor hij weg is?' 'Ik beken dat ik me heel wat opgeluchter zal voelen wanneer ik de Angelina aan de horizon zie verdwijnen; en bij heldere hemel en volle maan moet dat nog net mogelijk zijn. Egoïstisch? Laf? Misschien, misschien ook niet.' Andropoulos zuchtte, ik zie mezelf niet in de rol van held.' 'Ik ook niet. Geen verstandig mens ziet zich in die rol.' 'Maar het is toch zo dat... die atoommijn is toch nog steeds heel instabiel?' 'Ik geloof niet dat hij nog zo enorm gevaarlijk is als hij was. Maar waarom vraagt u dat aan mij? De deskundige zit naast u.' 'Natuurlijk. Dr. Wickram. Hoe ziet u de situatie nu?' 'De commandant heeft gelijk, dat hoop ik in elk geval. De radioactieve straling van de waterstofbommen, waarvan de atoommijn nu natuurlijk gescheiden is, heeft een heel beperkte radius en beïnvloedt de mijn niet meer, zodat daarin langzamerhand weer een stabilisering zou moeten optreden. Maar ik moet benadrukken dat het een traag proces is.' 'Hoe lang gaat het duren voor die stabilisering is voltooid? Ik bedoel: hoe lang duurt het voordat er een toestand is opgetreden waarin een voorbijvarend schip er geen invloed meer op zal hebben?' 'Aha. Tja.' Wickrams stem klonk als het mondelinge equivalent van een schouderophalen. 'Zoals ik al heb gezegd bevinden we ons op terra incognita, maar ik heb wat berekeningen gemaakt. Omdat er nogal wat hogere wiskunde aan te pas komt, kan ik u niet even laten zien hoe je zulke dingen berekent, maar het komt erop neer dat de mijn naar mijn schatting over hoogstens twaalf uur veilig zal zijn, misschien zelfs al over zes uur. Eerder is het risico onaanvaardbaar groot.' 'Verdomme nog aan toe, Talbot,' zei Wotherspoon. Zijn stem was zacht en beheerst, maar de ivoorkleurige knokkels verrieden zijn verontwaardiging. 'Het is mijn boot waar je over praat. Het is verdomme niet het eigendom van je verdomde marine!' 'Dat weet ik, professor, en het is ook verdomd vervelend.' Talbot bevond zich met Hawkins, Wotherspoon en diens vrouw in de hut van de admiraal. 'Maar u gaat niet mee. U denkt toch niet dat de Britse Marine zou toestaan dat u, als burgers, uw leven voor ons waagt?' Talbot glimlachte. 'Het is niet alleen onze plicht, we worden er ook voor betaald.' 'Het is niet alleen verdomd eigenmachtig, het is je reinste piraterij! Zeeroof! Het is precies wat de marine wordt geacht te bestrijden. U zult geweld moeten gebruiken als u me wilt tegenhouden.' 'Als het moet, dan moet het.' Talbot knikte naar de openstaande deur en de donkere gang daarachter. Wotherspoon draaide zich om en zag drie potige figuren, half verhuld door de duisternis. Toen hij zich weer omdraaide, was hij letterlijk sprakeloos van woede. 'We doen het veel liever niet', zei Talbot, 'en het is nergens voor nodig.' Er klonk nu een zekere kilte in zijn stem door. 'Heel eerlijk gezegd, professor, is uw welzijn niet mijn eerste overweging. Ik vind dat u buitengewoon zelfzuchtig en lomp reageert. Hoe lang bent u al getrouwd, mevrouw Wotherspoon?' 'Hoe lang ik...' Ze probeerde te lachen, maar het ging haar slecht af. 'Bijna een halfjaar.' 'Nog géén halfjaar.' Talbot keek naar Wotherspoon zonder zijn minachting te verbergen. 'En toch bent u bereid haar aan gevaar bloot te stellen en haar mogelijk zelfs de dood in te jagen, dat risico is reëel, omdat uw koppige trots is gekrenkt. Wilt u echt mee, mevrouw Wotherspoon?' 'Angelina,' verbeterde ze automatisch en glimlachte omdat het onder deze omstandigheden niet echt belangrijk was. 'U plaatst me in een onmogelijke positie.' Ze zweeg even en vervolgde toen snel: 'Nee. Nee, ik wil niet mee. Ik wil ook niet dat James gaat. Ons vak is archeologie, niet het trotseren van doodsgevaar. De hemel weet dat ik geen moderne amazone ben en als er draken moeten worden gedood, wil ik liever niet dat mijn man zich als de heilige Joris opwerpt. Alsjeblieft, James.' Voor het eerst nam Hawkins het woord, ik doe geen beroep op uw gevoelens, professor. Ik vraag u alleen of u zich de positie van commandant Talbot wilt indenken. Ik denk dat u het met me eens bent dat hij niet te benijden is.' 'Ja.' Wotherspoon ontspande zijn vuisten. 'Dat zie ik wel in.'


  'Drie berichten, John,' zei Hawkins. De Wotherspoons waren weg. 'Eén aan het Witte Huis, één aan generaal Carson in Rome en één aan schoutbijnacht Blyth. Hetzelfde bericht, gecodeerd natuurlijk, aan ieder van de drie. Wat dacht je van "Weersverbetering met gunstige noordenwind. Angelina met mijn zeilree. Overbrengen waterstofmijnen van vliegtuig naar Kilcharran vordert gestaag." Is dat voldoende?' 'Prachtig. Het zal wel weer als een schok komen.' 'Ik moet toegeven dat we de laatste tijd weinig goed nieuws hebben verzonden.' Een klein groepje belangstellende toeschouwers had zich verzameld rond de touwladder die zowel toegang gaf tot het achterschip van de Angelina, waarvan de zeilen al waren gehesen, als tot de boeg van de sloep van de Ariadne. Een van de meest geboeide toeschouwers was Andropoulos. Hij wendde zich tot Talbot en vroeg: 'Hoe lang duurt het nog, commandant?' 'Tien minuten. Ongeveer.' Andropoulos schudde zijn hoofd alsof hij het niet kon geloven. 'En dan zijn al onze zorgen voorbij?' 'Daar begint het naar uit te zien, hè?' inderdaad. Waarom ligt de sloep ook klaar?' 'Heel eenvoudig. Die gaat met ons mee.' 'Die gaat mee? Dat begrijp ik niet. Door het geluid van de motor... 'Zou de mijn tot ontploffing kunnen komen. De motor wordt pas gestart wanneer wij minstens drie mijl weg zijn. Daarna zal de sloep rondjes om ons heen varen, weer op drie mijl afstand, om alle motorschepen die dreigen te dichtbij te komen te waarschuwen. We zijn nu al zo ver, meneer, dat we geen enkel risico meer nemen.' 'Dat idee van die voorzorgsmaatregel, daar zou ik nooit aan hebben gedacht. Ik vrees dat ik niet deug voor het grote avontuur.' Talbot lachte op een manier die Andropoulos ten onrechte voor vriendelijk aanzag. 'Ieder zijn vak, meneer.' 'Klaar voor vertrek?' vroeg Hawkins aan Talbot. Hij was er net bij komen staan. 'Een paar minuten nog. De zeilen bollen mooi, hè?' 'U gaat mee, commandant?' Andropoulos scheen licht onthutst. 'Zeker. Ik heb altijd al eens zo'n Griekse vrachtboot willen zeilen. Verbaast u dat, meneer?' 'Ja, eerst wel. Nu niet meer.' Hij keek neer op het dek van de Angelina , waar Van Gelder de fokkeval aanhaalde. 'En natuurlijk meneer Van Gelder. Een selecte bemanning, commandant. Uw selectie? Ik feliciteer u. En ik spreek mijn waardering uit. Ik vermoed dat deze expeditie heel wat gevaarlijker zal worden dan u hebt laten doorschemeren; dat het gevaar zo groot is dat u er bepaalde leden van uw bemanning niet eens aan wilt blootstellen.' 'Onzin, meneer Andropoulos. U overdrijft. We kunnen weg, admiraal. Als we het gemiddelde nemen van dr. Wickrams schatting, maken we de mijn over negen uur onschadelijk: morgenochtend om zes uur. Als de wind zo blijft, wat natuurlijk nooit zeker is, zijn we dan inmiddels een mooi eind gevorderd naar Straat Késos.' Hawkins knikte. 'En met wat geluk, al zie ik niet in waarom we dat niet naar onze hand kunnen zetten, pikken we jullie morgen in het begin van de middag op. We blijven bij commandant Montgomery tot hij klaar is met het overladen van de waterstofbommen en tot de torpedoboot jager die ik over de radio heb gevraagd er is om hem naar Thessaloniki te escorteren. Die kan er tussen negen en tien uur in de ochtend zijn. Daarna gaan we jullie zoeken.' Hij keek om. 'Gaat u weg, meneer Andropoulos? Ik had gedacht dat u getuige wou zijn van dit tamelijk historische ogenblik.' 'Dat ben ik ook van plan, maar ik wil het historische ogenblik vastleggen. Ik ga even mijn trouwe Leica halen. Of eigenlijk de trouwe Leica van meneer Denholm. Die heeft hij me een uur geleden te leen aangeboden.' Talbot praatte nog wat met Hawkins, nam afscheid en klom via de touwladder aan boord van de sloep om met Denholm te overleggen voordat hij aan boord ging van de Angelina. Van Gelder had de voortros al ingehaald en opgeslagen. Talbot stond over de kikker op het achterdek gebogen om hetzelfde te doen met de achtertros van de Angelina toen hij zich bewust werd van opwinding en kreten boven zijn hoofd. Hij rechtte zijn rug en keek omhoog. Andropoulos was teruggekomen, niet met zijn trouwe Leica, maar met wat waarschijnlijk een even trouwe en veel minder vriendelijke Navy Colt .44 was, waarvan de loop was gedrukt tegen de slaap van een kennelijk doodsbange Angelina Wotherspoon. Achter hem doemden Alexander en Aristoteles op, die eveneens gewapend waren en de loop van hun pistool ook op een slaap hadden gericht: die van Irene Charial en haar vriendin Eugenia. Zij zagen er al even ongelukkig uit als Angelina. Een pistool tegen de slaap gedrukt krijgen is zelfs voor de meest geharde veteraan een onaangename sensatie; voor drie jongedames die waarschijnlijk niet eerder in intiemer contact met geweld waren gekomen dan via de gedrukte pagina of bepaald minder druk bekeken tvpsychodrama's moet het effect traumatisch zijn geweest. 'Wacht nog even met losgooien, commandant,' zei Andropoulos. 'We gaan met u mee.' 'Wat is dit voor poppenkast?' riep Hawkins. Zijn gezicht drukte evenveel verontwaardiging als schrik uit. 'Bent u gek geworden?' 'Wij zijn niet gek geworden. Wij nemen alleen afscheid.' ik begrijp er niets van,' zei Hawkins. is dit de dank voor onze inspanningen? We hebben u het leven gered. We hebben u gastvrij aan boord genomen.' 'We danken u hartelijk voor uw bemoeienis en de vriendelijke ontvangst. Maar wij willen niet te lang misbruik maken van uw gastvrijheid.' Hij ramde zijn pistool zo hard tegen Angelina's slaap dat ze het uitschreeuwde van pijn. 'Na u, mevrouw Wotherspoon.' Het zestal ging aan boord van de Angelina. Andropoulos richtte zijn aandacht, die op zijn Colt en Angelina gericht was geweest, op Talbot en Van Gelder. 'Geen ondoordachte heldendaden, alstublieft,' zei Andropoulos. 'Elk dapper verzet kan alleen de onaangenaamste gevolgen hebben voor uzelf en de drie jongedames.' 'Moet dit een grap voorstellen?' vroeg Talbot. 'Aha! Bespeur ik een zekere irritatie, een onzekerheid waar ik eerst onmenselijke zelfbeheersing zag? Als ik u was, commandant, zou ik maar geloven dat het mij ernst is.' 'Dat geloof ik wel.' Talbot deed geen poging zijn verbittering te verbergen, ik heb u aangezien voor een gefortuneerd zakenman en een man van eer. Ik ben op mijn eerste indruk afgegaan. Maar we leren allemaal van onze fouten.' 'Het is te laat om van deze fout te leren. In één opzicht hebt u gelijk: ik ben zakenman én gefortuneerd, dat wil ik wel toegeven. Ik ben zelfs flink vermogend. En die tweede beschuldiging...' Hij haalde onverschillig zijn schouders op. 'Eer is een betrekkelijke zaak. Laten we geen tijd verspillen. Geeft u die jongeman opdracht' Denholm stond op nog geen twee meter voor in de sloep 'om precies te doen wat hem is opgedragen. Ik heb begrepen, commandant, dat u hebt bevolen de motor niet eerder te starten dan het ogenblik waarop wij drie mijl van hem verwijderd zijn; daarna moet hij om ons heen varen, waarbij hij dezelfde afstand in acht moet nemen, en ongewenste schepen op afstand houden.' 'Luitenant Denholm weet precies wat hem te doen staat.' 'Dan kunt u uitvaren.' De wind was niet meer dan een briesje en de Angelina had nogal wat tijd nodig om vaart te krijgen en een snelheid van drie tot vier knopen te bereiken. Langzaam werd de Ariadne kleiner en na een kwartier was de afstand minstens een mijl. 'Uitstekend,' zei Andropoulos. is het niet bevredigend wanneer de ontwikkelingen volgens plan verlopen?' Maar in zijn stem was geen tevredenheid te horen. 'Wilt u wel geloven , commandant, dat ik oprecht gesteld ben op mijn nichtje en haar vriendin Eugenia en zelfs mevrouw Wotherspoon in hetzelfde licht zou kunnen bezien?' 'Ik zie niet in waarom ik u zou geloven en ik zie niet in wat het met mij te maken heeft. Of is dat wel zo?' 'En wilt u wel geloven dat ik hen geen haar wil krenken?' 'Dat geloof ik niet. Het spijt me.' 'Dat gelooft u niet?' 'Anderen zouden het evenmin geloven of niet weten of ze u konden geloven. Waardoor ze volmaakte gijzelaars worden.' 'Precies. Ik hoef niet te zeggen dat ze in mijn handen veilig zijn.' Hij keek peinzend naar Talbot. 'U bent opvallend weinig nieuwsgierig naar de redenen voor mijn gedrag.' ik brand van nieuwsgierigheid. Maar wie loslippig is, heeft in zaken geen succes. Als ik het u vraag, vertelt u me precies wat u kwijt wilt. Niet meer, niet minder.' 'Dat is volkomen waar. Maar nu iets heel anders. Van de drie jongedames heb ik niets te duchten. U en Van Gelder: dat is iets heel anders. Mijn beide vrienden en ik beschouwen u als hoogst gevaarlijke individuen. Wij achten u in staat tot geraffineerde, doordachte tegenwerking en een niet geringe dosis geweld bij het uitvoeren van uw plannen als u uw initiatief ook maar een kleine kans van slagen geeft. Daarom zult u begrijpen dat wij u buiten gevecht moeten stellen. Ik blijf hier aan het roer. De beide heren en de drie dames gaan naar het vooronder waar Aristoteles die, zoals u wel zult merken, veel ervaring heeft in het leggen van knopen, u aan handen en voeten zal binden terwijl Alexander, die even bedreven is met een vuurwapen als Aristoteles met touwen, zal zorgen dat de gebeurtenissen een vredig verloop hebben.'


  Hawkins stond over professor Wotherspoon gebogen, die op een bank in de longroom lag te krimpen van de pijn en gesmoorde geluiden maakte. Kreunend en vloekend wreef hij zijn ogen uit. 'Verdomme, wat is er gebeurd?' De toeschouwers moesten zich inspannen om hem te verstaan; zijn stem was niet meer dan astmatisch gepiep. 'Waar ben ik?' 'Hier.' Hawkins legde zijn arm om Wotherspoons schouders en bracht een glas cognac aan zijn lippen. Wotherspoon nam een slokje, had even moeite met slikken en dronk toen het glas leeg. 'Wat is er gebeurd?' 'U hebt een tik op uw achterhoofd gehad', zei Grierson, 'en niet zo zacht ook. Met een stomp voorwerp. De kolf van een revolver, denk ik.' Wotherspoon ging met enige moeite rechtop zitten. 'Van wie?' 'Andropoulos,' zei Hawkins. 'Of van een van zijn misdadige vrienden. Meer cognac voor het slachtoffer, dokter Grierson?' 'Normaal zou ik nee zeggen,' zei Grierson. 'Maar in dit geval zeg ik ja. Ik weet dat uw achterhoofd behoorlijk zeer doet, professor, maar u moet er toch afblijven. Het bloedt, u hebt een buil, het is opgezet, maar u hebt geen fractuur.' 'Andropoulos heeft uw boot gekaapt,' zei Hawkins. 'Met de ZZI mijn, natuurlijk. En hij heeft gijzelaars meegenomen.' Wotherspoon knikte en kromp van de pijn die dat deed. 'Mijn vrouw is daar natuurlijk bij.' 'Helaas wel. Evenals Irene Charial en haar vriendin Eugenia. We konden hen niet tegenhouden.' 'Heb u dat geprobeerd?' 'Zou u dat doen als u de loop van een Colt tegen de slaap van uw vrouw gedrukt zag? En twee andere pistolen tegen de slaap van de andere meisjes?' ik denk het niet.' Wotherspoon schudde zijn hoofd, ik probeer de situatie te begrijpen. Met een hoofd dat op barsten staat, valt dat niet mee. Wat is er met Talbot en Van Gelder gebeurd?' 'Dat weten we natuurlijk niet. In de ijzers geslagen, handboeien om, zoiets zal het wel zijn.' 'Niet permanent uitgeschakeld. Admiraal, wat steekt hier in godsnaam achter? Denkt u dat die Andropoulos gek is geworden?' 'Naar zijn eigen maatstaven is hij waarschijnlijk volkomen normaal. Wij hebben alle reden om aan te nemen dat hij een misdadiger is die al jaren op hoogst professionele wijze internationaal werkzaam is. We hebben nu even geen tijd om daar verder op in te gaan. Terrorisme en drugs schijnen zijn specialismen te zijn. Het belangrijkste is nu dat luitenant Denholm op het punt staat met de sloep te vertrekken. Voelt u zich in staat met hem mee te gaan?' 'Meegaan? Enteren en overmeesteren? Reken maar.' 'Zoals u zelf al zei, professor, is uw hoofd nog een beetje verstopt. Als de sloep de Angelina binnen een paar mijl nadert, zou de mijn waarschijnlijk tot ontploffing worden gebracht.' 'Ik ben niet op mijn best, daar hebt u gelijk in. Maar als u geweren of pistolen kunt missen, kan het geen kwaad die mee te nemen. Voor het geval dat.' 'Er gaan geen vuurwapens mee. Als het tot een schotenwisseling komt, weet u waar de eerste kogel zou terechtkomen.' 'Ja. Wat kunt u het aardig zeggen. Nog geen uur geleden wilde u me met geweld tegenhouden. U schijnt van gedachten veranderd, admiraal.' 'Niet mijn gedachten zijn veranderd, maar de omstandigheden.'


  'Een snelle verandering van omstandigheden', zei de president, 'geeft de mens een evenwichtiger kijk op het bestaan. Ik wil niet beweren dat ik nog nooit zo goed heb geluncht als vandaag, maar een paar uur geleden dacht ik nog dat ik nooit meer eetlust zou hebben. Hoewel de herinnering aan het verraad ons lange tijd zal bijblijven, moet worden toegegeven dat de discrete, hoewel tragische afhandeling van het Pentagonvraagstuk een bron van grote zorg heeft weggenomen. Maar dat was een plaatselijke en, laten we er eerlijk voor uitkomen, in feite egoïstische bezorgdheid.' Hij zwaaide met het papier dat hij in zijn hand hield. 'Dit is natuurlijk waar het om gaat. Het brave schip Angelina vaart met die verdomde bom aan boord in stevig tempo naar het zuidwesten en elke seconde wordt de afstand tot de ramppositie bij Santorini een meter, of was het twee meter, groter. Ik druk me niet te sterk uit als ik zeg, heren, dat een bloedbad van onvoorstelbare proporties is afgewend.' Hij hief zijn glas. 'Een toost, Sir John. Op de Britse Marine.' De president had nog maar nauwelijks zijn glas weer neergezet toen er een adviseur binnenkwam. De president zag hem even aan, wendde zijn blik af en keek hem toen opnieuw aan. Alle voldoening trok weg uit zijn gezicht. 'Slecht nieuws, Johnson?' 'Ik ben bang van wel, meneer de president.' 'Het ergste? Het ergst mogelijke?' 'Niet het ergste dat kan gebeuren. Maar wel heel slecht nieuws.' De president nam de boodschap aan, las die zwijgend door, keek op en zei: ik ben bang dat we te vroeg hebben gejuicht. De Angelina is gekaapt.' Niemand herhaalde het woord 'gekaapt'. Niemand zei iets. Er leek geen reactie mogelijk. 'De boodschap luidt: " Angelina en op scherp staande mijn gekaapt door Andropoulos met twee handlangers. Vijf gijzelaars aan boord: commandant Talbot, kapiteinluitenantterzee Van Gelder en drie dames, onder wie Andropoulos' nicht. Fysiek onmogelijk voor Angelina om terug te keren, dus gevaar voor ramp afgewend. Zal u elk uur rapport uitbrengen. Onze voornaamste en enige zorg nu bevrijding gijzelaars.'" 'Lieve help,' zei Sir John. 'Dat is bar slecht nieuws. Sinister en verwarrend. Er is een gek, of een genie, want wie zal zeggen hoeveel waarheid er in die oude uitspraak schuilt dat krankzinnigheid en genialiteit keerzijden van dezelfde munt zijn, in de Middellandse Zee uitgevaren met een op scherp staande kernmijn aan boord. Weet hij dat die mijn op scherp staat? Je zou denken van niet. Waar komen die drie dames opeens vandaan; wat deden die aan boord van een fregat van de Britse Marine? Waarom heeft die schurk zoiets zonderlings gedaan als zijn eigen nicht in gijzeling nemen? En waarom, laat staan hoe, heeft die schurk verkozen de commandant van het fregat en een van de officieren te ontvoeren? En wat hoopt hij te bereiken met zijn zeilschip, de lading die hij aan boord heeft en zijn gevangenen, als hij toch moet weten dat elk schip en elk vliegtuig van de NAVO naar hem zal uitkijken? Want hij hoopt een bepaald doel te bereiken, dat is duidelijk. Zijn lange en spectaculair succesvolle criminele carrière, die tot nu toe onopgemerkt was gebleven, bewijst dat hij geraffineerd is, over vindingrijkheid beschikt en zelfs briljant kan worden genoemd. Hij heeft een doel voor ogen. Het is levensgevaarlijk hem te onderschatten, zoals we tot onze schande hebben geleerd. Een schurk, maar een hoogst vernuftige schurk.' 'Inderdaad,' zei de president. 'We kunnen alleen hopen dat commandant Talbot nog vindingrijker zal blijken.' 'Ik heb het onaangename gevoel', zei Sir John, 'dat Talbot op ditzelfde ogenblik niet in een positie is wat ook te bewijzen.'
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  Om middernacht Griekse tijd was commandant Talbot niet in een positie om iets te bewijzen; te oordelen naar zijn oncomfortabele houding op een bank in het vooronder van de Angelina, met zijn enkels aan elkaar gebonden en zijn handen op zijn rug, zou hij voorlopig ook niets in te brengen hebben. Van Gelder, die op dezelfde wijze gekneveld in zijn verlengde op de bank lag, was er niet beter aan toe. Aristoteles, die een volkomen onnodig pistool op zijn knie liet rusten, zat heel comfortabel in een grote leunstoel tegenover de bank. De drie dames zaten in kleinere leunstoelen en zwegen. In ruim twee uur was er geen woord gezegd. Er leek niet veel aanleiding tot een gesprek en alle drie waren verdiept in hun eigen gedachten. 'Zeg tegen Andropoulos dat ik hem wil spreken,' zei Talbot. 'Weet u, commandant,' zei Aristoteles die het glas waaruit hij zat te drinken liet zakken, 'u bent niet in een positie om orders te geven.' 'Wilt u zo vriendelijk zijn de schipper te vragen of hij een ogenblik tijd voor me heeft?' 'Dat is beter.' Aristoteles stond op, liep het trapje op naar het stuurhuis en zei iets in het Grieks. Andropoulos kwam vrijwel meteen mee. Ook hij was nodeloos bewapend. Hij maakte een ontspannen, zelfs opgewekte indruk en was kennelijk vol vertrouwen. 'Aan boord van mijn schip', zei Talbot, 'hebben we al uw wensen vervuld. U hoefde maar te vragen en u kreeg het. Ik wou dat ik hetzelfde kon zeggen van de Griekse gastvrijheid. Of uw versie daarvan.' ik geloof dat ik begrijp wat u bedoelt. Het kan niet gemakkelijk voor u zijn om daar te liggen en naar Aristoteles te kijken die het peil van een fles retsina laat dalen. Hebt u dorst?' 'Ja.' 'Daar kunnen we zonder moeite iets aan doen.' Even later had Aristoteles hun handboeien vlot en bekwaam aangepast zodat Talbots linkerpols en Van Gelders rechterpols losjes maar stevig met elkaar waren verbonden. Met hun vrije hand hielden ze een glas vast. 'Ik begin wantrouwig te worden, commandant,' zei Andropoulos. Hij klonk niet wantrouwig en zag daar ook niet naar uit. 'U schijnt zich in het geheel geen zorgen te maken over het directe verleden en de onmiddellijke toekomst. Dat vind ik heel merkwaardig.' 'Daar is niets merkwaardigs aan. Het is uw gedrag dat ik hoogst merkwaardig vind, al moet ik toegeven dat mijn waarneming gebaseerd is op een gebrekkige kennis van de feiten. Ik kan niet begrijpen waarom u, als vermogend en, neem ik aan, zeer gerespecteerd zakenman plotseling hebt besloten u buiten de wet te plaatsen. Ik hoef u niet te vertellen dat u dat door het kapen van de Angelina hebt gedaan. Ik weet waarachtig niet waarom u uw carrière op het spel zet en eventueel zelfs gevangenisstraf riskeert, al zal het een gefortuneerd man misschien minder moeite kosten de wet naar zijn pijpen te laten dansen. Wat ik nog het minst begrijp is dat u schijnt te denken dat u ongestraft uw voornemens kunt uitvoeren. Morgenochtend om zes uur, misschien zeven uur zal elk schip en elk vliegtuig waarover de NAVO kan beschikken naar u zoeken, en u moet beseffen dat het weinig tijd zal kosten u te vinden.' 'Er is een beroemde order bij de Britse Marine: opsporen, aanvallen en vernietigen. Opsporen: ja. Vernietigen: nee.' Andropoulos klonk totaal onverstoorbaar. 'Niet met de Iading en de selecte groep gijzelaars die ik aan boord heb. Wat het op het spel zetten van mijn carrière betreft: ik geloof dat er in het leven van de mens een ogenblik komt waarop hij de oude methoden moet verlaten en een nieuwe richting moet inslaan. Gelooft u ook niet dat dat waar is, commandant?' 'Wat mij betreft niet. En misschien is het in uw geval niet zozeer een keuze, als wel een noodzaak. U schijnt een nieuwe weg te zijn ingeslagen, maar u bevindt u op het pad van de misdaad. Het is mogelijk, moeilijk voorstelbaar maar mogelijk, dat uw vele stappen op het oude pad ertoe hebben geleid dat uw verleden u inhaalt. Maar dat zijn loze speculaties. Ik weet het echt niet en eerlijk gezegd kan het me ook niet schelen. Mag ik nog een glas wijn?' 'Wat gaat u met ons doen?' Irene Charial probeerde te voorkomen dat haar stem oversloeg, maar haar nervositeit was haar aan te horen. 'Wat gaat er met ons gebeuren?' 'Stel je niet aan, liefje. Er gaat niets met je gebeuren. Je hebt toch kunnen horen dat ik dat tegen commandant Talbot zei toen we aan boord gingen. Het is ondenkbaar dat je door mijn toedoen kwaad zou worden gedaan.' 'Waar brengt u ons naar toe?' 'Ik breng jullie nergens naar toe. O hemel, dat klinkt dreigend. Waarschijnlijk zal ik het mijn leven lang betreuren, maar binnenkort moet ik afscheid van jullie nemen. Och, dat klinkt al niet veel beter. Over korte tijd zal ik jullie overdragen aan de sloep van de Ariadne en vaarwel wensen.' 'En die twee officieren? Gaat u die doodschieten of met gebonden handen overboord gooien?' 'Hier moet ik protesteren, Irene,' zei Van Gelder. 'Breng die man niet op ideeën.' 'Ik had mijn nichtje voor intelligenter aangezien,' zei Andropoulos. 'Als ik van plan was de heren op te ruimen, zou ik dat hebben gedaan zodra we aan boord kwamen.' 'Wie zal hen beletten u achterna te gaan? U weet dat ze om hulp kunnen schreeuwen.' 'God sta ons bij,' zei Van Gelder. 'Het niveau voor toelating tot de universiteit is kennelijk schrikbarend gedaald.' 'Ik vrees dat ik Van Gelder en je oom gelijk moet geven,' zei Talbot. 'Je bent naïef.' Hij kromde de vingers van zijn ene hand om een pistool na te doen. 'Pauw! Weg motor. Pauw! Weg radio.' Andropoulos glimlachte. 'Precies: twee keer pauw moet voldoende zijn.'


  Denholm keek naar het knipperende lichtje in het noorden. 'Wat zeg de Angelina, Myers?' ' "Stop twee mijl ten zuidoosten van ons en zet motor af." Wat moet ik antwoorden, meneer?' 'We hebben geen keus. "Begrepen." ' Hij wachtte tot Myers het antwoord had geseind en vroeg toen: 'Wat is het laatste nieuws over de Taormina?' De Ariadne had bijna drie uur lang het radioverkeer afgeluisterd tussen de Angelina en de Taormina en had de positie van de Taormina bepaald op een paar honderd yards nauwkeurig. 'Net tien mijl ten noorden van het eiland Avgó. Stoomt vrij traag op naar het noorden.' 'Onder gelukkiger omstandigheden zou je zeggen dat het schip bewonderenswaardig voorzichtig opstoomt.' De Ariadne had de waarschuwing van Andropoulos aan de Taormina betreffende het gevaar van te spoedig dichtbij komen gehoord. 'Hoe lang duurt het nog voor ze contact hebben?' 'Drie uur ongeveer. Misschien iets langer, als de Angelina een poosje langszij komt liggen.' 'Denkt u', zei Wotherspoon, 'dat ze van plan zijn ons tot zinken te brengen?' 'Ik zou liever zien, professor, dat u niet eens denkt aan zulke dingen.' Onder het waakzaam oog van drie mannen met drie pistolen vingen McKenzie en Brown de trossen van de Angelina op en legden het schip vast. De eerste die oversprong was Andropoulos zelf, gevolgd door Angelina Wotherspoon, die meteen de professor scheen te willen wurgen, en de twee meisjes. Talbot en Van Gelder, beiden met op de rug geboeide handen, kwamen daarna en de laatsten waren Alexander en Aristoteles, die een tas bij zich had. 'Wij blijven niet lang,' zei Andropoulos. 'Voor we kunnen vertrekken moeten er nog enige kleinigheden worden afgehandeld.' 'Mag ik vragen wat u in die tas hebt?' vroeg Wotherspoon. 'Een tijdbom?' 'De mensheid heeft tegenwoordig geen enkel vertrouwen in de ander meer,' zei Andropoulos. Hij schudde de tas zachtjes en er klonk een gedempt gerinkel. 'Dat is om de tijd mee zoet te brengen tot u wordt gered. Het idee is van commandant Talbot. Het is je eigen drank, Wotherspoon. Mag ik aannemen dat dit de radio is?' 'Nog een laatste gunst,' zei Talbot. 'Ten behoeve van ons allemaal. Jaag er geen kogel in. U kunt er ook een tikje tegen geven met de loop van uw revolver. En hetzelfde geldt voor de motor. Er is weinig inspanning voor nodig om de verdeler en de bougies te vernielen.' Hij knikte naar de mijn die op de hok lag. ik weet niet hoe onze vriend hier op de knal van een pistoolschot reageert.' 'U hebt gelijk,' zei Andropoulos. 'We weten niet hoe lichtgeraakt die mijn is.' Hij pakte zijn pistool bij de loop vast, wrikte de voorplaat van de radio open en haalde de kolf over de transistors. Hij had nauwelijks meer tijd nodig voor de motor. Vervolgens richtte hij zijn aandacht op de seinlamp, vernielde hem grondig en wendde zich tot Myers. 'Is er een reserve?' Myers vervloekte hem zachtjes en Andropoulos hief zijn pistool. 'Doe niet zo stom, Myers,' zei Talbot. 'Geef hem de reservelamp.' Met een verbeten trek op zijn gezicht pakte Myers een kleine handseinlamp. Andropoulos brak het glas en gooide de lamp in het water. Daarna richtte hij zijn aandacht op een kleine metalen kist die vlakbij het stuurhuis aan dek was gemonteerd en wees met zijn pistool naar McKenzie. 'Die vuurpijlen. Overboord graag.' Hij zweeg even. 'Motor, radio, seinlampen, vuurpijlen. Nee, ik geloof niet dat er nog een andere manier is om met iemand te communiceren. Niet dat er iemand in de buurt is om contact mee op te nemen. Ik reken erop dat u niet te lang onder oncomfortabele omstandigheden zult moeten wachten voor u wordt gevonden.' Hij wendde zich tot Irene Charial. 'Het beste, kindje.' Ze zei niets terug en keek hem zelfs niet aan. Andropoulos haalde zijn schouders op, stapte over op de Angelina en verdween in het stuurhuis. Alexander en Aristoteles stapten ook over, maakten de Angelina los en duwden af met boothaken. De Angelina kreeg langzaam vaart en voer weg naar het zuidoosten. McKenzie gebruikte zijn zeemansmes om het touw door te snijden waarmee de polsen van Talbot en Van Gelder waren gebonden, iemand', zei hij, 'heeft met groot enthousiasme die knopen gelegd.' 'Dat zeker.' Talbot bewoog voorzichtig zijn pijnlijke, opgezette polsen en handen en keek naar de tas die Aristoteles aan boord had gebracht. 'Maar met twee handen tegelijk kan ik misschien iets vasthouden.' Irene Charial keek naar hem. 'Hebt u verder niets te zeggen?' 'Doe het glas maar flink vol.' Ze staarde hem aan, wendde toen haar blik af en maakte de tas open. is het wel goed met u, commandant?' vroeg Wotherspoon. 'Hoe kunt u zo abnormaal kalm blijven? U hebt verloren, hè? Op alle fronten verloren.' 'Zo kun je het stellen.' Er stond een stevige bries, de hemel was wolkeloos en de volle maan, die er abnormaal groot en helder uitzag, legde een gouden streep over de Zee van Kreta. Zelfs op die halve mijl afstand was de Angelina nog in details te onderscheiden. 'De wereld zal natuurlijk zeggen dat Andropoulos heeft verloren. Andropoulos, met zijn twee moordzuchtige vrienden.' Irene staarde hem nog steeds zonder enig begrip aan. 'Het gaat nooit helemaal precies zoals je wilt.' 'U zult wel weten waar u het over hebt.' Aan de stem van Wotherspoon te horen was hij er zelf van overtuigd dat Talbot niet meer wist wat hij zei. 'En als ik het mag zeggen, commandant: u hebt een verdomd groot risico genomen. Hij had u en Van Gelder wel kunnen vermoorden.' 'Dat had hij kunnen proberen. Dan had hij het zelf met de dood bekocht. Hij, Alexander en Aristoteles.' 'Uw handen waren op uw rug gebonden. Die van Van Gelderwaren ook gebonden,' zei Wotherspoon ongelovig. 'Hoe had u dan...' 'McKenzie en Brown zijn beiden getrainde scherpschutters,' zei Talbot. 'De enige twee aan boord van de Ariadne. Hun accuratesse met een pistool is zeer groot. Daarom zijn ze mee. Andropoulos en zijn vrienden zouden dood zijn voor ze wisten wat er gebeurde. Laat het de professor maar eens zien, McKenzie.' McKenzie stak zijn hand onder de kleine kaartentafel, haalde twee Navy Colts te voorschijn en gaf ze zonder iets te zeggen aan Wotherspoon. Seconden gingen voorbij in een verbijsterd stilzwijgen; toen zei de archeoloog: 'U wist dat die pistolen daar lagen.' 'Ik heb ze er zelf neergelegd.' 'U hebt ze er zelf neergelegd.' Hij schudde ongelovig zijn hoofd. 'U had ze kunnen gebruiken.' ' 'Om hen dood te schieten, bedoelt u?' 'Nou nee. Dat was niet nodig geweest. Misschien had u hun een verwonding kunnen toebrengen. Of kunnen overmeesteren en gevangen nemen.' 'Welke opdracht had je, McKenzie?' 'Gericht schieten.' 'Schieten om te doden.' Het was een nacht voor lange stilten. 'Maar dat hebt u niet gedaan.' 'Nee. Ik heb verkozen dat niet te doen.' Irene Charial sloeg haar armen over haar borst en huiverde alsof het opeens kil was geworden. Ze was niet de enige die een plotselinge, haast voelbare daling van temperatuur bespeurde. Zowel Eugenia als Angelina Wotherspoon staarde hem aan met grote ogen vol onzekerheid, dan angst, dan een misselijk makend besef. Talbots woorden klonken in de stilte na als de wegstervende echo van een doodvonnis. 'De radio graag, Myers,' zei Talbot ten slotte. 'Ogenblik, commandant,' zei Myers, die wegliep om een hamer en beitel te pakken waarmee hij de vloerplanken van het stuurhuis te lijf ging. Hij wipte een krakende plank omhoog, stak zijn arm in het gat en haalde een kleine radio te voorschijn. 'Hier spreekt u in', instrueerde hij, 'en het antwoord komt uit de box. Wanneer u hebt gezwengeld, tenminste.' Talbot knikte en begon te zwengelen. 'Harer Majesteits Ariadne.' ' De stem klonk kristalhelder, tamelijk luid, en was onmiskenbaar die van admiraal Hawkins. 'Talbot, admiraal. De drie dames, Van Gelder en ik zijn terug aan boord van de sloep. Ongedeerd. Andropoulos en zijn beide vrienden zijn in zuidoostelijke richting weggevaren.' 'Goddank. Wel verdorie, Talbot, je hebt alweer goed geraden. Heb je besloten wat je gaat doen?' 'Jawel, admiraal.' 'Wil je voor de vorm een direct bevel?' 'Een direct bevel is niet nodig, voor de vorm of officieel. Maar dank u. Hebt u een geschatte tijd voor het rendez vous?' 'Jawel. Bij de huidige snelheid, de Taormina maakt nog steeds weinig haast, en bij gelijkblijvende koers duurt het nog ongeveer twee uur. Half drie.' 'Dank u, admiraal. Over een uur meld ik me opnieuw.' 'De Taormina? vroeg Wotherspoon. 'Wie of wat is de Taor mina?' 'Een schip met duikers aan boord waarvoor Andropoulos belangstelling koestert. Ik vermoed zelfs dat hij wel de eigenaar zal zijn.' 'Commandant Talbot,' zei Irene Charial heel zachtjes. 'Ja?' 'Admiraal Hawkins zei dat u alweer goed had geraden. Wat bedoelde hij daarmee?' 'Precies wat hij zei, denk ik.' 'Alstublieft.' Ze probeerde te glimlachen, maar gaf haar poging op. 'U schijnt allemaal te denken dat ik heel onnozel ben, maar dat heb ik niet verdiend.' 'Het spijt me.' 'Ik begin te geloven dat u nooit raadt, maar altijd weet.' Ze keek naar de twee pistolen. 'U hebt niet geraden dat die er zouden zijn. Ik geloof dat u niet hebt geraden, maar wist dat mijn oom en de twee anderen gewapend waren.' 'Dat wist ik.' 'Hoe kon u dat weten?' 'Jenkins, onze longroomsteward, zat 's avonds laat een brief aan zijn gezin te schrijven. Misschien was hij iets vergeten of zo, in elk geval ging hij terug naar de longroom. Daarbij betrapte hij je oom of diens handlangers bij het forceren van een kist op de gang bij de toegang tot de longroom. De meeste marineschepen hebben standaard zo'n kist aan boord. Er worden .44 Colts in bewaard. Je oom en zijn vrienden hebben Jenkins vermoord en overboord gegooid. Het spijt me, Irene. Ik weet dat je je dit allemaal erg aantrekt.' Deze keer lukte het haar een lachje te laten zien, al was het niet van harte. 'Het is afschuwelijk, maar niet zo erg als ik dacht dat het misschien zou zijn. Hebt u geraden dat mijn oom zou proberen de Angelina te kapen?' 'Ja.' 'En u in gijzeling te nemen?' 'Ja.' 'Had u gedacht dat hij drie vrouwen als gijzelaars zou meenemen?' 'Nee. Ik speculeer wel en ik neem wel risico's, maar dat had ik niet voor mogelijk gehouden en dat risico had ik ook nooit durven nemen. Als ik had geweten dat hij daartoe in staat was, had ik hem direct gedood. Aan boord van de Ariadne.' 'I k heb me in u vergist, commandant. U praat wel over doden, maar ik geloof dat u eigenlijk goedhartig bent.' 'Zo ver zou ik niet willen gaan.' Talbot glimlachte.' Je hebt je vergist?' 'Irene heeft veel mensenkennis, commandant,' zei Van Gelder. 'Ze zag u aanvankelijk voor een wreed, onmenselijk monster aan.' 'Dat heb ik nooit beweerd! Toen u op de Angelina met mijn oom praatte, zei u dat u niet wist wat er ging gebeuren. Dat was niet waar, hè? Dat wist u wel.' 'Ja, je hebt gelijk. Ik kan vrij goed raden. Ik moet toegeven dat ik nogal ben geholpen door mijn oudste officier, Van Gelder, en meneer Denholm, die ook nogal goed is in raden. Ik ben bang dat je de waarheid over je oom vroeg of laat toch zult moeten horen en ik denk dat ik je het verhaal beter kan vertellen. Het klinkt overdreven, maar het is het niet, dat hij een misdadiger van wereldformaat is, misschien wel met niemand te vergelijken. Hij heeft twee specialismen: het organiseren van internationale drugsmokkel en internationaal terrorisme. Daarbij speelt hij een overheersende rol. God mag weten hoeveel honderden of duizenden slachtoffers hij op zijn geweten heeft. We weten voor de volle honderd procent zeker dat hij zo schuldig is als een mens maar kan zijn, maar het zou maanden, misschien wel jaren kosten om de noodzakelijke bewijzen te verzamelen. Intussen zou hij zijn ondergedoken. Dat is waar hij nu mee bezig is: verdwijnen. Zelfs in de afgelopen paar dagen heeft hij zich nogal geweerd. Hij heeft de stoker, de kok en de steward van de Delos vermoord. Die waren teveel aan de weet gekomen. Wat ze precies wisten, daar zullen wij waarschijnlijk nooit achter komen.' 'Maar hoe kunt u dat nou in 's hemelsnaam weten?' Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken en ze keek geschokt. Niet verdrietig, niet ontzet, alleen geschokt. 'Hoe kunt u dat raden, laat staan bewijzen?' 'Van Gelder en ik zijn naar de Delos gedoken. Je oom heeft zijn eigen jacht naar de kelder gejaagd om aan boord van de Ariadne te komen. Dat mocht jij natuurlijk niet weten. Je oom wist ook niet dat wij dat wisten. Verder is hij ook verantwoordelijk voor de zelfmoord van een heel hoge generaal en een heel hoge admiraal in Amerika, die zich maar een paar uur geleden van kant hebben gemaakt. Dat weet hij niet, maar ik denk dat hij er geen ogenblik wroeging van zou hebben als hij het wél wist.' Hij keek naar McKenzie. 'Die retsina is niet te drinken. Heb je niets beters voor je veelgeplaagde commandant?' 'Het is smerig spul, commandant. Ik heb het zelf geproefd. Professor Wotherspoon moet het me maar niet kwalijk nemen, maar die Griekse foezel is voor een gewoon mens niet te drinken. Ik geloof dat ik in een kast in het stuurhuis een fles whisky en een fles gin heb gezien. Sergeant Brown beweert dat die op uw messrekening zijn bijgeschreven.' 'Ik sleep jullie naderhand wel voor de krijgsraad. Zorg nu maar gauw voor een rondje.' 'Hij gaat eraan, hè commandant?' vroeg sergeantmarinier Brown. 'Neem me niet kwalijk, juffrouw, maar als de helft van wat de commandant heeft verteld waar is, dan is die man een monster die geen recht heeft om te leven. En ik geloof dat alles wat de commandant heeft gezegd waar is.' 'Ik weet dat Jenkins je beste vriend was, Brown, en het spijt me verschrikkelijk wat er met hem is gebeurd. Andropoulos zal door zijn eigen toedoen sterven. Hij wordt zijn eigen beul.' Talbot wendde zich tot Eugenia. 'Heb je hem over een zeker "Manhattanproject" horen praten?' 'Ja, daar heb ik hem over gehoord. Maar ik weet niet wat hij daarmee bedoelde.' 'Wij eerst ook niet. Maar we hebben het kunnen beredeneren. Andropoulos had geen belangstelling voor de waterstofbommen. Je kunt een waterstofbom niet als terreurwapen gebruiken. Het is een te zwaar middel, je bereikt er niets mee en geen terrorist zou de verantwoordelijkheid voor het gebruik aandurven. En het transport is haast ondoenlijk voor een terrorist. Maar hij had wel belangstelling voor de atoommijnen en wist dat er daarvan drie aan boord van het vliegtuig waren. Zijn oorspronkelijke plan was volgens ons die mijnen te dumpen in de vaarroutes die toegang geven tot de grootste havens ter wereld, zoals San Francisco, New York, Londen of Rotterdam, en de regeringen van die landen onder druk zetten. Hij zou de autoriteiten laten weten dat hij in staat was die mijnen op grote afstand tot ontploffing te brengen door middel van een radiosignaal, en dat elke poging de bom op te sporen, te verwijderen of uit te schakelen zou kunnen resulteren in het ontploffen van de mijn en de vernietiging van het betrokken schip. Daarmee had hij alle vervoer van goederen en personen in die havens kunnen lamleggen. Bovendien was er nog een voordeel: als zich een kernexplosie voordeed, zou de schuld bij het betrokken land liggen en niet bij de terroristen. De voor het Manhattanproject gebruikte bom zou ergens in het Ambrosekanaal in de vaargeul naar New York worden gedeponeerd. Het was een briljant plan, typerend voor een briljante maar perverse geest. Er zat één nadeel aan: het was onuitvoerbaar. Maar dat kon Andropoulos niet weten. Wij wisten dat wel.' 'Hoe kon u dat weten?' vroeg Wotherspoon. 'Daar kom ik zo op. Andropoulos krijgt zijn bom in handen. Volmaakt voor zijn doeleinden, denkt hij. Maar er is nog iets dat hij niet weet. Toen het vliegtuig verongelukte, is het tijdmechanisme in de mijn in werking gesteld. Toen het mechanisme was afgelopen, stond de bom op scherp en kon ontploffen zodra schroefgeruis in de nabijheid hoorbaar werd. Het geluid van welke motor ook kon zelfs al voldoende zijn. Die bom aan boord van de Angelina staat op scherp. Maar Andropoulos gelooft het geleerde onzinverhaal dat Wickram hem op de mouw heeft gespeld: dat de bom tijdelijk instabiel is als gevolg van de radioactieve straling uit de waterstofbommen. Dat is niet zo: de mijn is permanent instabiel en kan elk ogenblik de lucht ingaan. McKenzie, je verzaakt je plicht.' 'Pardon, commandant.' McKenzie gaf Talbot een glas whisky. 'Neemt u me niet kwalijk. Je krijgt niet vaak de gelegenheid zo'n verhaal te horen.' Talbot proefde zijn borrel. 'Het is te hopen dat je nooit meer zo'n verhaal hoort.' 'Dus wat gaat er nu gebeuren?' vroeg Wotherspoon. 'Er zijn een paar mogelijkheden. Hij kan proberen de bom over te laden op de Taormina ; dan worden ze door het geluid van dat schip naar een betere wereld geblazen. Nou ja, voor Andropoulos en zijn vrienden hopen we dat het een veel slechtere wereld zal zijn. De bemanning van de Taormina is misschien betrekkelijk onschuldig. Of hij kan besluiten door te zeilen naar Tobroek, zijn eindbestemming. Vergeet niet dat hij geen enkel gevaar aanwezig acht, omdat de wereld volgens hem nog steeds denkt dat hij vijf gijzelaars aan boord heeft. Bij het eerste geluid van een schip of havenkraan in Tobroek gaat de bom de lucht in. Hoeveel onschuldige mensen worden dan het slachtoffer? Tienduizend? Lage schatting. Denholm, ik krijg genoeg van mijn eigen stem. Wil jij dat apparaat laten zien en de mensen uitleggen waar het voor is?' 'Het heet een krytron,' zei Denholm. 'Het lijkt wel een kleine, ouderwetse draagbare radio, hè? Dit is wat de commandant bedoelde toen hij zei dat Andropoulos, als hij van het bestaan van dit apparaat afwist, niet al die moeite zou hebben gedaan om een atoommijn in handen te krijgen. Door het verrichten van een paar eenvoudige handelingen, het is eigenlijk een enorm ingewikkeld mechanisme waar ik bijna niets van weet, kun je op een bepaalde golflengte een elektronische impuls uitzenden en een atoombom tot ontploffing brengen. Als Andropoulos deze bom in het Ambrosekanaal had gelegd, had de mijn haast overal vandaan gedetoneerd kunnen worden, zonder dat er een schip of vliegtuig aan te pas kwam.' 'Mag ik informeren hoe je zo toevallig aan dat dodelijke instrument komt?' vroeg Wotherspoon. 'Dat hebben we uit Amerika laten komen. Het is gisteren gebracht.' 'Dat impliceert twee dingen. Je wist al dat het apparaat bestond en je wist al enige tijd wat Andropoulos in zijn schild voerde. Was daar nog iemand anders van op de hoogte?' 'De commandant wil niet dat zijn officieren uit de school klappen.' Wotherspoon wendde zich tot Talbot. 'U gaat de Angelina opblazen. Mijn schip!' 'Ja. Maar ik neem aan dat u op de een of andere manier schadeloos zult worden gesteld.' 'Hoe dan?' 'Hoe moet ik dat weten? Ik ben niet hoog genoeg om u een aanbod te kunnen doen. Ik zal het aan de admiraal moeten vragen.' 'Moet dat nou?' vroeg Irene. 'U hebt die radio toch. Kunt u niet tegen hen zeggen dat hij de bom overboord moet zetten en hem dan later laten aanhouden?' 'Nog afgezien van het feit dat hij mij niet zou geloven, voel ik daar niets voor. Ik heb al gezegd dat het verzamelen van voldoende bewijsmateriaal tegen hem een zaak van maanden, misschien jaren zou worden. Ik stel voor dat jij en Eugenia jullie vaders naar hem vragen. Je zult merken dat wat ik ga doen hun volledige instemming heeft; en dat is niet dat ik een dolle hond vrij laat rondlopen.' 'Dus dat bedoelde u,' zei Van Gelder, 'wanneer u zei dat Andropoulos niet voor de rechter zou komen? U hebt dat niet één keer, maar een aantal keren gezegd.' 'Hij is veroordeeld.'


  Om half drie riep Talbot de Ariadne op en kreeg meteen een reactie van de admiraal. 'Half drie, admiraal. Heeft de Kilcharran alle waterstofbommen aan boord genomen?' 'Ja.' 'Dus we kunnen weg. Twee puntjes, admiraal. Professor Wotherspoon maakt enig bezwaar tegen de voorgenomen... eh... ondergang van de Angelina.' 'Zeg maar tegen hem dat het voor een goed doel is.' 'Ja, admiraal. Denkt u dat het ministerie van Defensie een vervangend vaartuig ter beschikking kan stellen?' 'Daar sta ik voor in.' 'Hij heeft ook iets gezegd over vergulde kranen in de badkamer.' 'Lieve God! Heb je nog meer van zulke puntjes? Ik hoop echt dat het een kleinigheid blijft.' 'Een bagatel, admiraal. Hoe staat u tegenover de stelling dat de bemanning van de Ariadne na de doorgemaakte barre tijden recht heeft op verlof?' 'Dezelfde gedachte was al bij mij opgekomen. Een week, dunkt me. Voorkeur voor een haven?' 'Piraeus, admiraal. Het leek me wel een aardig gebaar om de meisjes thuis te brengen. En het zou een uitstekende locatie voor professor Wotherspoon en zijn vrouw zijn om naar vergulde badkamerkranen te zoeken. Over vijf minuten melden we ons opnieuw.' Talbot legde de telefoonhoorn terug en zei tegen McKenzie en Brown: 'Een paar zoekslagen, alsjeblieft, en leg de kop op het zuidoosten. En, professor, wat vindt u van het royale aanbod van de admiraal?' 'Ik ben verbijsterd.' 'Dat mag ook wel, want de Admiraliteit heeft geen enkele verplichting om u een vervangend schip aan te bieden. Het moet u duidelijk zijn dat Andropoulos toch al van plan was de Angelina tot zinken te brengen. Luitenant Denholm, geef me de krytron aan.' 'Het is mijn taak, commandant. Ik ben de officier die met de zorg voor de elektronica is belast.' 'Het is ook je taak je te voegen naar de bevelen van een meerdere,' zei Van Gelder. 'Geef hier dat ding.' Talbot stak zijn hand uit en pakte de krytron, die door Denholm al met de accu was verbonden. 'Jullie blijven er allebei af. Ik denk dat de beide jongedames, wanneer we Piraeus aandoen, zich moreel verplicht zullen voelen jullie rond te leiden in de universiteit en meer van zulke culturele activiteiten. Ik heb om de een of andere reden het idee dat ze zich niet helemaal op hun gemak zullen voelen in het gezelschap van degene die op de knop heeft gedrukt.' Talbot maakte de oranje bollen stuk door een tik met de hamer te geven, draaide de schakelaars een halve slag om en drukte op de knop.


  "Commandant Talbot heeft besloten tot vernietiging en heeft de Angelina vernietigd door de atoommijn te detoneren. Hij heeft mijn volledige instemming en steun. Andropoulos en zijn twee vrienden waren aan boord van de Angelina .'" De president schudde ongelovig zijn hoofd en legde het bericht neer. 'Die commandant Talbot. Een volkomen meedogenloze en uiterst vindingrijke man,' zei hij. 'Niet meedogenloos, meneer,' zei Sir John. 'Een humane en  wijze man. Als hij meedogenloos was, had hij kunnen toelaten dat een schip of een stad werd vernietigd. Maar vindingrijk? Ja, dat is hij geloof ik wel.'
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